CAJIBYEHKO AJIIHA AHJIPIIBHA

3ACOBM ITEPEJIAUI EKBIBAJIEHTHOCTI IJIOM AHTJIIMCHKOI TA
HIMELIbKOI MOB B IIEPEKJIA/]l HA YKPATHCLKY MOBY
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BCTYII

Hes3Baxkaroun Ha Te, MO 1AIOMAaTHYHI OJWHUII IITUPOKO 3aCTOCOBYIOTHCS B
YCHOMY 1 TTHCEMHOMY MOBJICHH1 (XyJOXKHIM JiTepaTypi, MyOMIIIUCTHIII, TOIIO), TXHi
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHI OCOOIMBOCTI € HEJJOCTATHHO BUBUCHUMH.

bararo HeBUpIlIEHNX MUTaHb 3AIUIIAETHCSA 1 B TEOPIl Ta MPAKTHULIl TTEPEKIATLy
UX OJWHWIIL 3 aHMIKChKOI HAa yKpPAiHCBKY MOBY. Y  BITUYH3HSHOMY
MEPEeKIaJ03HABCTBI II€ HE ICHYE KOMIUIEKCHOTO JOCHIJDKEHHS 1 OCTaTOYHOIO
BUpIIIEHHST 0arathbox mpoOsieM, TMOB’SI3aHUX 3 OCOOJUBOCTSAMU IEpPEKIIaTy
aHTJIIACHKUX Ta HIMEIBKHUX 1]110M YKPAiHChKOIO MOBOIO, 10 i 3yMOBMJIO BUOIp JAAaHOI
TEMU Ta MOSICHIOE aKTYaJIbHICTh JOCIIIKCHHS.

O0’exTOM IOCIIUKEHHSA € 1I0MAaTHU4YHI OJUHUII B AHIJNHCBKIM Ta HIMELBKIA
MOBaX.

[IpeameT moCHiKEHHST — OCOOJMBOCTI TEpPEKIaay 11I0M 3 aHIJIHCHKOI Ta
HIMEI[LKOI MOBH Ha YKPaiHCHKY.

Mera poboTu — mpoaHaNi3yBaTH CTPYKTYPHO-CEMAHTU4YHI OCOOJIMBOCTI Ta
CTWJIICTHYHY (PYHKIIIIO 11IOMAaTUYHUX OJUHUIIb, 3BEPTAIOYM yBary Ha HalllOHAJIbHY
CBOEPIAHICTD 17[IOM Yy aHTUIMCHKIN Ta HIMEUbKIM MOBI Ta 3acoOM iXHBOI Mepeaayi
YKPaiHCbKOK MOBOIO.

VY 3aBpgaHHs JOCHIIKEHHS BXOAUTH YKJIaJaHHs Kiacudikallii cnoco0iB nepekiasy
1IIOMaTUYHAX OJWHUIb, a TaKO)X HJOCILIKEHHS 1JIOMAaTHYHUX OJUHMIb, IXHIX
MOP(OJIOTIYHNX, CHHTAKCUIHUX, CEMAHTUYHUX, CTUITICTUYHUX BIIACTUBOCTEH.

B xoni mpoBeneHHsT TaHOTO JOCTIIKEHHS OylIu BUKOPUCTaHI HACTYIHI METOMIU:
TECKPUTITUBHUM, NTUCTPUOYTUBHUIN, METOAU KOMIAPATHUBHOTO Ta KPOCKYJIBTYPHOTO
aHamizy.

TeopeTuHa MIHHICTD JOCHIPKEHHS 3yMOBJIEHAa HEOOXIJHICTIO TMOJIAJBIIOTO
BUBYCHHSI YCIX THUIIB (Ppa3eoJIOTIYHUX OJWHHIL B CBITI PO3BUTKY (pa3eosioriqHOi
Teopii. Pe3ynbraTH, oOTpuMaHi B XOJA1 JAHOTO JOCIHIIKEHHS, MOXYTb OyTH

BUKOPHUCTAaHI B TEOPETUYHOMY KYpCl JIEKCUKOJIOTIi, CTUIIICTUKH, TEOPii 1 MPaKTUKU



nepeKsaay, Ha MPAaKTUYHUX 3aHSTTIX 3 aHTMIIMCHKOT Ta HIMEITKOI MOBU Ha PI3HUX

pIBHSIX HaBUaHHS. B 11bOMy 1 moJsirae mpakTUYHE 3HAYSHHS POOOTH.



PO3JILI 1.

3AT'AJIBHA XAPAKTEPUCTHUKA ITIOMATHYHUX OAUHULD

1.1 dpa3eoJioris siK JiHrBICTHYHA JMCHUIJIIHA

OcTaHHIMH JECATUPITUSAMHE JKOJHA TaTy3b JIHTBICTUYHOT HAYKH HE MPUBEpTaIa
10 cebe Takoi yBarm MOBO3HABIIIB, K ¢pa3eosoris. SKimo panimie mpo Hei mucanu,
0 BOHA Ie TiepeOyBae y CTaHi «IPUXOBAHOT0» PO3BUTKY, TO HMHI MOXHA CKa3aTH,
110 ¢pa3eosIoris Mo MpaBy 3aifHsAa MiCIIe CAMOCTIMHOT JIIHTBICTUYHOT TUCITUTLIIHU.

CranoBneHHI0 (pa3eosiorii K raxy3l JIHTBICTUKH CIPUSUIIO 3A1MCHEHE Y Tpalsix
Takux MoOBO3HaBLIB sk M. B. JlomonocoBa, ®@. I. bycnaesa, O. O. Ilore6Hi, 1. 1.
CpesneBcekoro, 1. ®@. ®doprynaroBa, O. O. IllaxmaToBa IpyHTOBHE JIOCIIKESHHS
CUHTAaKCUYHOI TIPUPOIU CIOBOCIIONYYEHb, a TAaKOX BHCBITICHHS CTHJIICTHKO-
CEMaHTHYHUX OCOOJIMBOCTEH CTIMKMX KOMILIEKCIB citiB [2, 21].

VY niareictui Bizomi noxaa 20 BU3Ha4YeHb (GPa3eosIOriyHOI OAUHUII, aJie KOTHE
3 HUX HE B3HAWIIIO 3arajgbHOr0 BH3HAHHA. Jleski MOBO3HABII CIIPaBEJIMBO
BBa)KalOTh, 10 BHU3HAYCHHS (Pa3eosIoriyHOi OJUHHMII Take > CKIaaHe, fK 1
BU3HAYCHHS CJIOBA.

st cxknagHiCTh MOJSTaE HacamIepesq y TOMy, IO 1 g cjoBa, 1 i
dbpazeonoriaMy Ba)KKO BCTAHOBHUTH CITUIbHI PUCH, SIKI MOKHa Oysio © BIZHECTH 110
KOXKHOTO 3 HUX 0€3 BUHSATKY.

Mu posrisimaeMo (paszeosiori3aMm SIK CEeMaHTHYHO IOB’S3aHE CIOJIYYCHHS CIIB,
K€, Ha BIIMIHY BIJ TOMIOHUX N0 HBHOTO 32 (POPMOIO CHUHTAKCHUYHUX CTPYKTYP
(BUCIOBIB 200 pe4yeHb), HE BUHUKAE B MPOIIEC] MOBJICHHS BIJMNOBIAHO 0 3arajibHUX
rpaMaTUYHUX 1 3HAUCHHEBUX 3aKOHOMIPHOCTEN MOETHAHHS JICKCEM, a BIITBOPIOETHCSA

y BUTJISII HETIOA1IBHOT Ta IIJTICHOT KOHCTPYKIIII.



®dpazeosorisMu — 1€ yCTaJ€Hl BUpa3M, 3HAUCHHS SKUX HE BIJNOBIJIAE CyMi
3HaUYC€Hb 1X KOMIIOHEHTIB. SIK caMocTiiHa MOBHa OJWHHIIL, (Pa3eoIoTI3M
XapaKTepU3y€eThCs BIAMOBIAHUMU TU(PEpEHITIHHUMHI O3HAKaMHU.

Takumu o3HakamMu Uil Qpa3eosoriyHuX OJMHHIL €: 1) dpaszeosoriuae
3HAYCHHSA, 2) KOMIIOHEHTHUH ckimam; 3) rpamatuyHi kateropii [1, 80]. BusHauenns
nudepeniiinux o3Hak @O nae mijicTaBd BCTAHOBUTH 00CST TIpeameTa (pas3eosiorii, a
TaKOX JTO3BOJISIE PO3MIIAATH (Ppa3eoioTi3MU K OKpEeMi CaMOCTiHHI OJWHUIII MOBH,
BIJIMIHHI B1J] CJIOBa, CJIOBOCIIOJYYEHHS 1 pEUCHHS, @ pa30M 3 TUM 1 K TakKi, [0 MalOTh
3 OCTaHHIMHU 0arato CHiJbHOTO.

Ha nymky JI. I1. CmiTa, eKCipecHBHICTb, IPUTAMaHHA (Ppa3eoiori3MaM, BiAIrpae
B MOBJICHHI HE OCTaHHIO pOJib. «IAIOMH OCOOJMBO TOTPIOHI B EMOIIIHHOMY,
CXBWJIbOBAHOMY MOBJICHHI: 0Opa3HICTh Ta MeTa(OPUUHICTh HAJAI0Th iM BHPA3HOCTI,
eHeprii». AHIINHChKUNA (pa3eosior TaKoX J0JIa€: «BOHU [i1IOMH]| BUKOHYIOTH
HEOOX1THY (PYHKIIiFO B MOBI.

s @yHKLis mOASTac ... B TOMY, 1100 TOBEPHYTH MOHATTS B1Jl YUCTOI abCTpaKiii
JI0 BITUYTTIB, IO X TMOPOJMIIN, 3HOBY BTUIUTHU iX B 30pOBHUX 00pa3ax i mepii 3a BCe B
JUHAMIYHUX BIAYYTTSX JIFOACHKOrO Tijay [3, 162].

3a MOXOKEHHSIM aHTIINUCHhKI (Pa3eosori3MM MOXKHA PO3AUIMTA Ha YOTHUPHU
IpyNu: CyTO aHTJTINCHKI, MDKMOBHI 3allO3MYEHHSI, BHYTPIIITHLOMOBHI 3alIO3UYCHHS, a
TaKoX (h)pa3zeosoriyHi OJMHULII, 3aMI03UYEHI B IHIIOMOBHIN (hopmi.

3a momomMoro (Ppa3eosOTIUHUX OJUHUIL O0’€KTaM 1 JIIOJSAM MPUITHCYIOTHCS
O3HAKH, K1, B CBOIO UEPTy, aCOIIOIOTHCS 13 MOBHOIO KapTHHOIO CBITY, OXOTUTIOIOTH
LTy JACCKPUNTUBHY CHUTYyallll0, BHUPAXalTh OI[IHOYHE CTaBJIEHHSA JO Hei.
®dpazeosiori3Mu € OJTHUM 13 CIOCO0IB B1IOOpaKEHHS MOBHOI KapTUHU CBITY. MoOBHa
KapTUHA CBITY (popMye THN BITHOIIEHHS JIFOJUHU JO CBITY, BOHa BU3HAYa€ HOPMHU
MOBE/IIHKY JIIOJIMHU B CBIT1, BUBHAYAE 11 CTABJIEHHS JI0 CBITY.

Sk camocTiiiHa JIHTBICTUYHA JMCIMIUIIHA (DPA3€osIoris BUHUKIA TOPIBHSHO
HenaBHo. «lIpeamer 1 3aBaaHHs, 00CAT 1 METOJM BUBUCHHS 11 1€ HEJOCTATHBO YITKO

BU3HAYCHI, HE OTPpUMAIM TOBHOTO BHUCBiTIeHHs» [20, 38]. MeHme 3a iHIIHUX



pO3po0JICH] MUTAHHS MPO OCHOBHI OCOOJMBOCTI (Ppa3eosiori3amMiB y TOPIBHSIHHI 3
BUTBHUMH CJIOBOCTIONYYCHHSIMH, TPO Kiaacu@ikaiito (Pppa3ecosoTiYHUX OJUHUIIL Ta
CHIBBIIHOMIEHHS 1X 3 YaCTUHAMU MOBH 1 T. 1.

VY MOBO3HAaBIIB HE CKJIAJOCS €AMHOI JYMKH MpO Te, IO Take (Ppa3eosorizm,
HEMae, OTXKe, 1 €THOCTI TOTJISAIB HA CKIIAJ ITUX OAUHUI Y MOBi. OmHI AOCTITHUKA
(JLIT. Cmit, B.I1. XKyxkos, B.H. Tenis, H.M. I1lanchkuii Ta 1H) BKIIOYAIOTh 0 CKIIATy
dpazeonorii Bci cridiki cnomydenns, inmi (H.H. AmocoBa, A.M. bab6kin, A.W.
CMHUpHUIIBKUHN Ta 1H) - TUIBKK MEBHI rpynu. Tak, JedKi JIHTBICTH (B TOMY YHCIHI 1
akaneMik B.B. BunorpasoB) He BKIIOYarOTh B po3psia (pa3eosori3miB MPHUCTIB'A,
MPUKa3Kd Ta KPWIATI CJIOBAa, BBAYKAIOUW, M0 BOHU 3a CBOEID CEMAHTHKOIO Ta
CUHTAaKCUYHOIO CTPYKTYPOIO BIIPI3HAIOTHCSA BiJl (hpa3eosoriyHuX oauHullb. B.B.
Bunorpanos crBep/kyBaB: «IIpuciiB'sa 1 mpuka3ku MarOTh CTPYKTYpPY HMPOMO3MIIT 1
HE € CECMAaHTUYHUMM €KBIBajieHTamu ciiB» [10, 243].

VY 3aBpganHs (paszeosorii SK JIHTBICTUYHOT JUCIUIUIIHM BXOJUTH BCEOIUHE
BHUBUYEHHS (Ppa3eoIoTiuHOro (POHAY TI€T YU 1HIIOI MOBH.

®pazeomnoris (rpeu. phrasis - "Bupas", logos - "HaB4yaHHs") - 1Ie HayKa Mpo
dpazeonoriudi oaunMI (dhpazeonoriaMu), TOOTO TPO CTIMKI MOETHAHHSAX CIIB 3
YCKJIAAHCHOK CEMaHTHUKOI0, HE YTBOPIOIOTHCS IO TIOPOKYIOUMM CTPYKTYPHO-
CEMaHTHYHHM MOJCIIAM 3MIHHUX ToenaHanb [20, 37].BaxnuBuMu acrekTtaMmu
JTOCTIDKCHHST 11€1 HAyKW €. CTIMKICTh (hpa3eoSIOTIYHUX OJUHUIlb, CUCTEMHICTh
dpazeosorii 1 ceMaHTHYHA CTPYKTypa (pa3eosoriYHUX OJUHUIIb, iX MOXOJKEHHS Ta
OCHOBHI (YHKITI].

Oco06MBO CKJIQJHOI Taly33t0 (¢paseosorii € mnepeknan (ppa3eosoriyHux
OJIMHUIIb, III0 BUMAra€ YMMajoro JOCBIAY B cepi TOCITIIKEHHS i€l TUCITUTITIHY.

®dpazeosorist  po3po0isie TPUHUIUNKM BUIALIEHHS (PPa3eojOoriuHUX OJUHUIIb,
METO/IM iX BUBUEHHS, Kilacudikalii Ta (ppazeorpaduu - Onucy B CIOBHUKAX.

®dpazeosiorisi KOPUCTYETHCA PI3HUMU METOJaMU OCHipKeHHs. [2, 76]. Ha 6asi
ICHYIOUMX Y MOBO3HABCTBI METOMIB JIOCTIIPKEHHS PO3POOJISIOTECS  «BJIACHE

¢dpazeonoriyni npuitomu anamsy 1 onucy» [13, 35]:



Merton iaeHTudikaiii - BCTAaHOBJCHHS TOTOXKHOCTI CJIB 1 CHHTAKCHYHUX
KOHCTPYKIIIH, SIKI yTBOPIOIOTH (Ppa3eoiori3mu, 3 iX BUIbHUMU aHAJIOTaMU;

Merton arutikartii, 1110 € pi3HOBUJIOM METOJTy ieHTH]iKaIlii, MeTO] OOMEXEHUHN y
BUOOp1 3MIHHUX, III0O BCTAHOBJIIOE BIIMIHHI CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHI OpraHizamii
dpaseonoriaMy Bil CHOJY4€Hb, YTBOPCHHX BIIMOBIIHO JIO PETyIIPHAMHU
3aKOHOMIPHOCTSIMHM BHOOPY 1 KOMOIHAITIT 1 T.II.

®pazeosioriss MPOMOHYE Pi3HI TUMH KiIacu}ikamii (Gppa3eosoOTIgHOTO CKIATy
MOBH 3aJICKHO BiJ BIACTUBOCTEH (hpa3eosIori3MiB 1 METOIIB iX JOCIIIKCHHS.

Anrmiicekuii  ¢paszeosoriyHuil GOHJ - CKIAIHUNA KOHTJIOMEpaT BIABIYHHUX 1
3aM03UYEHUX (PPA3eosIoTI3MIB 3 SIBHUM [EPEBAXKAHHSIM NEpIIMX. Y JEAKUX
dpazeonorizamax 30epiraloTbCsi apxaiuyHi €JIEeMEHTH - MPEICTAaBHUKU IOIMEpPEeaHIX
eTOX.

®pazeosiori3MU - BHCOKOIH(OPMATHUBHI OJMHHMIII MOBHU; BOHU HE MOXKYTh
po3MIIsIIaTUCS  SIK  «IpuUKpacw» abo «HaaMipHOcT». [logiOHe TpakTyBaHHS
dbpazeosiorizMiB 3yCTpiHaeThCsd B ACSKMX PoOOTax 1 B JaHUW 4Yac € 3acTapiiioro

®pazeosioriaMu - OJHAa 3 MOBHUX YyHIBepcajiili, Tak SK HemMae MOB 0e€3
dbpazeonorizmis.

B aHrmiiicekiii Ta aMepUKaHCBHKIA JIHIBICTUYHIN JiTepaTypi Hebarato pooirT,
CHeIiaJbHO MPUCBIYCHUX Teopii (paszeosorii, ame 1 B HASIBHUX HAW3HAYHINIMX
poOoTax HE CTABIATHCS TaKl (PyHIaMEHTaJbHI MUTAHHS, SIK HAYKOBO OOTPYHTOBaHI
KpuTepii BUIUIEHHS (Ppa3eosiori3MiB, CIIBBIIHOMICHHS (HPa3eoIOTiYHUX OJUHUILD 1
CJIIB, CUCTEMHICTh (ppa3eosiorii, ¢hpa3zeosioriyHa BapiaHTHICTh, (pa3oyTBOPIOBAHHS,
METOIM BHUBUCHHS (pazeosorii Ta 1H. TakoXX HE CTaBUThCS AHTIIIMCBKUMU 1
aMEPUKAHCHKUMHU BYCHUMHU THUTaHHS Mpo (Ppa3eoyiorito SK MPO JIHTBICTHYHY
JTUCLUUIUTIHY, YAM 1 MOKHA TOSICHUTH BIJICYTHICTh B QHTJIMCHKIA MOBI Ha3BH IS
TAHOI JUCIUIUIIHH.

[Tutanus Qpazeosorii K JIHTBICTUYHOI AUCIUIUTIHU OYJIO BIIEPIIE MTOCTABICHO
BUJIATHUM paasiHCbKUM JiHTrBicToM npod. E.JI. TlonmiBanoBuM, SIKMH HEOJHOPA30BO

noBepTaBcs A0 1€l mpoOjaeMH 1 CTBEPAXKYBaB, 10 JIEKCMKA BHUBYAE 1HIMBITyalibHI
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JIEKCUYH1 3HA4YeHHS CjiB, Mopdosoris - dhopMaabHI 3HAYEHHS CIIiB, CHHTAKCHUC -
dbopMalibHI 3HAYEHHS CJIOBOCIONYyYeHb. «l OT BHWHHMKae morpebda B OCOOIHBOMY
BJIJIUTL, IKKI OyB OM CIIBMIPHUM 3 CHHTAKCHCOM, aJIeé B TOM K€ Yac MaB Ha yBasl HE
3arajbHl THUMOM, a I1HAUBIAYaJbHI 3HAYEHHS JaHUX OKPEMHUX CIIOBOCIOIYYEHb,
nomiOHO 10 TOTro, SK JIGKCHKA Ma€ CIpaBy 3 I1HAWBITYyaJIbHUMH (JICKCUIHHMH )
3HAYEHHSAMH OKPEMUX CIIB.

[{poMy BiIiTy MOBO3HABCTBA, SIK 1 CYKYIMHOCTI JOCTIIKYBaHUX B HbOMY SIBHII, S 1
OPUAUIAI0 HaliMEeHyBaHHS (pas3eosiorii 1 BKaxy, IO IS JaHOTO 3HA4YEHHS
MPOTIOHYETHCS 1 IHIIMIM TEPMIH - igiomaTrka »[17, 99].

b.A. Jlapin OyB mnepmum Buenum micis E.JI. [lomiBaHoBa, sikuii 3HOBY
3BEpHYBCSI JI0 TUTaHHA TMpo ¢pa3eoyiorii SAK JIHTBICTUYHOT  JUCITUIUTIHH.
«®Dpazeonoris K JIHTBICTUYHA JUCIMILIIHA 3HAXOAUTHCS 111€ B CTali" MPUXOBAHOTO
PO3BUTKY »... aJle BOHA I1le He oopMmIacs K 3pUIMH IUI1 TiATOTOBYMX Mpallb. ... A
BUJIIJICHHS TaKOi JUCITUIUTIHU HaM Byke HE0OX171HO, 00 BCIM 3po3yMijia JuileTaHTChKa
0e3MopaIHICTh, PI3HOOIM 1 OE3yCHIIIHICTh MOMYTHOIO, BUMAJIKOBOIO po300py I[LOTO
Matepiany B Jekcukorpadii, CTuIicTuIl, cuaTakcuci »[17, 100].

3 yacom nipari B.B. Bunorpanosa cnpusiiiv mosiBi 0e3iidi pooiT mo ¢paseosorii
pi3HuX MOB. Take HakOMWYEHHS CHUCTEMATHU30BaHUX (HaKTIB - OJHA 3 MEPEIyMOB
CTBOPEHHS (ppa3eoaorii sIK JIHTBICTUYHOI TUCIUILTIHY.

Po3pobrena B cemMaHTHIIl TEOpis JIGKCUYHOTO 3HAYEHHS JIONIOMAarae BUSIBICHHIO
ceMaHTU4HOI crnerudiku (ppa3eosori3aMiB Ta BUIUIEHHS PI3HUX THUIIB 3HAYEHHS Y
cdepi Ppazeonorii. CiaoBo y cknami Gpa3eonori3mMiB Iajaeko HE 3aBXKIU BTpayae CBOI
MOP@OJIOTIuHI 0COOIUBOCTI, MOp(oIOoriss JonoMarae BCTAaHOBUTH, IO BTPAay€HO, a
mo 30eperiocsa. Jlo ckmamy dpaseonorii BXOASTh 000pOTH PI3HUX CTPYKTYPHHX
THUIIIB, Y TOMY YUCI (pa3eoiori3MHU 31 CTPYKTYPOIO CIOBOCIIOIYYEHHS 1 TPOIO3HUIIIi.
JlaHi CUHTaKCUCy AYy>K€ BaXXJIUB1 JJIsl BUSIBJICHHS TpaMaTHYHOI CHEUU(PIKH IUX
000pOTIB, iX TPaMaTUYHOI CTPYKTYpHU Ta QYHKIIIH.

CrnoBy B ckiiazi gppa3eosiorizMy BIACTUBHUM MEBHUM (POHETUUHUN BUTJISI, ajie B

Ipoleci po3BUTKY BiH MOKe 1 3MiHIOBatuca. | B ToMy, 1 B 1HIIOMY BUIAIKYy JaHi
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dboHEeTUKH HE MOXXHAa He BpaxoByBaTU. CTUIIICTMUHHMM TMOTEHIIAT (hpa3eosIori3Mis,
0COOJIMBO 1110MAaTi3MOB 1 i71iopazeomMaTi3MOB, TyKe 3HaYHUHN. Y iX 3HAYCHHI BUCOKA
NUTOMa Bara KOHHOTATMBHOTO acrekTy. dpaszeosioriyHa CTHIICTHKA, 10 BHBYAE
CTHJIICTUYHI MOXKJIMBOCTI (hpa3eosori3MiB, CIUPAEThCS Ha JOCBIJ JEKCHYHOI
CTWJIICTHKH, 30KpeMa, y po3poOIll JAESKMX CTHIICTUYHHX TpuiiomiB. J[ani ictopii
MOBHU 1 €TUMOJIOTIi Ba)KJIMB1 MPU €TUMOJIOTIUHOMY aHami3l ¢paszeosiorizmiB. OO0'eKT
dpazeonorii Takui CKIAAHUNA 1 crienudivHr, 10 BUBYEHHS MOTO Ja€ HOBI JaHi, AKi
MOTIOBHIOIOTH 3a3HAYEH1 BUILE JUCITUTUTIHH.

®pazeosiorisi  30arauye JEKCHKOJIOTIIO 1HGOpMAIEI0 TMPO 3MiHH, SKUM
MIJJAI0TBCSA CJIOBa y CKJIaal (hpa3eosioriYHUX OAMHUIb, a JIEKCUYHY CTHIIICTUKY -
JAHUMU TIPO y3yalibHI Ta OKa310HAIbHI CTHIIICTUYHI OCOOIMBOCTI (h)pa3eoiori3MiB, a
TAaKOX Jla€ JOJATKOBY 1H(popmallito B 0arato po3[iIiB 3araJlbHOr0O MOBO3HABCTBA.

Amnani3 dbpazeosoriyHoro Marepiany JTyKe BKJIMBUI TUISt
JIHTBOKpaiHO3HABCTBa. PpaszeosioriuHa iHGopmailis 1me ciado BUKOPUCTOBYETHCS
IHIIUMUA  JUCHMIUTIHAMU. TUM BiApajHilie BiA3HAYUTU IIUPOKE BUKOPUCTAHHS
dpazeonoriugoro marepiany B kHu3l €.M. Bepemarina i1 B.I'. Koctomapona, siki
MIJKPECTIOTh, 10 «IITUH psax  (Ppas3eosioriaMiB MICTATh Yy CBOIH CEMaHTHII
HaIlIOHAJIBHO-KYJIbTYPHUU KOMIIOHEHT - a00 CUHXPOHHO, 3 TO3UIIIi Cy4acHOT MOBHOT
CBIIOMOCTI, a00 JiaXpoHii, TOOTO TITBKH 3 MPUYUHU CHPSKEHOCTI 3 HaIlIOHATHLHOIO

KYJBTYPOIO CIOBOCHOJIYYEHHA-NIPOTOTUITY » [6, 107].

1.2 TlonsTTa (ppaszeosioriuynoi oquHuLi Ta ii KIacudikauis

VY cydacHiil TIHTBICTHIN YITKO HAMITUIIUCS JIBA HAMPSAMKHU JOCIIKeHb. [leprmii
HalpsMOK BHUXIJHOI TOYKOK Ma€ BU3HAHHS TOTro, 10 (pas3eosioriaMm - Iie Taka
ONMHMIIT MOBH, SKa CKJIAIa€Tbcsd 31 CHiB, TOOTO 3a TMPHUPOAOID CBOCHO
cinoBocnofiydeHHs. [Ipu 11bOMy OJHI BY€HI BHCIOBIIOIOTH IYyMKY, IO 00'€KTOM
(bpa3zeonorii € BCl pealbHO MOXKJIIMBI B TAHOMY MOBOIO KOHKPETH1 CIOBOCIOYYEHHS,

HEe3aJIeKHO BIJ AKICHHX BiIMIHHOCTEeH MK HUMH. Tak, Hanpukian, B.M. Kormmienko
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roBOpuUThH HacTymnHe: «Dpaszeosoris OXOMmI0e BCl MOEAHAHHS JIEKCEM, L0 Y JaHOMY
MOBI, B TOMY YHCII 1 TaK 3BaHi « BUTbHI » clioBocnorydeHHs [12, 81].

3 iHmoro 6oky 00'ekToM (pa3zeonorii B MeXax LbOro HalpsMy BU3HAIOTHCA
TUIBKH JIESK1 PO3PSIH 1 TPYIIH CIIOBOCIIONYYEHb, SIKI BUIISIOTHCS 3 YCIX MOXKJIUBHUX Y
MPOMOB1  OCOOJIMBHM CBO€EpIAHICTIO. B  3ajmexHOCTI Big TOro, SKi O3HAKA
MPUIMAIOTHCS B PO3PAaXYHOK IPH BUJIJIEHHI TAKUX CIOBOCIIOIYYEHb, 1 BUBHAYAETHCS
CKJIaJ MOAIOHUX OAMHMII Y MOBI1. T1JIBKH 111 «OCOOIMBI» CIIOBOCIIOIYYECHHS 1 MOXKYTh
OyTu Ha3BaHi (pa3eosiorizaMamH.

He3Baxaroun Ha yMOBHICTh MIOHATH 1 MOB'SI3aHE 3 [IUM PO3MEKYBAaHHS, 3a3BUYAl
TOBOPSATH, IO (ppazeosorisa Moxe OyTH IpeICTaBICHA:

- sk (paszeosoris MOBU B "HIMPOKOMY'" CEHCI CIIOBA, IO BKJIIOYAE JO CBOTO
CKJIaJy 1 CIIOBOCTIONYYECHHS, IEPEOCMUCIICHHSI TIOBHICTIO, 1 CJIOBOCIIONYYEHHS, B SIKHX
€ HE TMEpPEeOCMHUCIICHI clioBa-KoMnoHeHTU. [Ipukimagom Takoro '"mmpokoro"
po3yMiHHA 00csary Ta ckiuagy (paszeonorii MOXe CIyXKHUTH TO4dkKa 30py
B.JI. Apxanrenscekoro, O.C. Axmanosoi, H.M. Illancskoro.

- K (paseosoris MOBH B "BY3bKOMY'" CEHCI CJIOBa, IO BKJIIOYAE JO CBOTO
CKJIJy TUIbKH CJIOBOCIIONYYEHHS, MEPEOCMUCICHHS 0 KiHis. Jlo yucna poOiT, 1o
B1I0OpakaloTh Take PO3yMiHHS 00cCATy Ta ckiaay (paszeosiorii pociiicbkoi MOBH,
BiHOCAThCA, Hampukiaa, cratti B.JIL JKykoBa. B o00ox Bumamkax xapaktep
¢dpazeonorii, K 1 JEKCEMHUW XapaKTep KOMIIOHEHTIB HE CTABUTHCS IiJI CYMHIB.
®pazeosiori3M  PeKOMEHAYIOTh PO3TJIAJAaTH SK KOHTaMIHAIKD O3HAaK CjioBa 1
CJIOBOCITOJTYYCHHSI, TIIAKPECTIOETHCSI OMOHIMIYHICTH (hpa3eoiori3My 1 CIIiBBIIHOCHOTO
3 HUM 32 CTPYKTYPOIO CI0OBOCIIONYy4YEeHHH [12, 26].

[IpeacTaBHUKH IPyroro HAMPSIMKY BUXOMATH 3 TOTO, IO (pa3eoJiori3M - 11 He
cloBocmojiydeHHs: (HI 3a (QopMoOro, HI 3a 3MICTOM), 1€ OJMHHIII MOBH, sKa
ckiamaeTbest He 31 ciiB. OO0'ekToM (pazeonorii € BHUCIIOBIIOBAHHS, SKI JIMIIE
IeHETUYHO CYTh CJIOBOCIONyueHHs. "BOHM poO3KiajeHl Juile eTUMOJIOTTYHO, TOOTO
1no3a CHUCTEMOIO cydyacHOi MOBH, B ictopuuHomy miadi" [16, 202]. Ili Bupasu

IPOTUCTABIAIOTHCS  CIOBOCHOIYYCHHSIMH, HE OMOHIMIYHOCTI, TaK SK SKICHO
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BIJIPI3HAIOTBECA BiJi HuX. OCHOBHMM Yy BHBYEHHI (pa3eoioriaMy pOOUTHCS HE
cMHUCJIOBa 1 (popmManbHa XapaKTEPUCTHKA KOMIIOHEHTIB, [0 WOTO YTBOPIOIOTH, 1 HE
3B'SI3KIB MK KOMIIOHEHTaMH, a caMoro ()pa3eosioriaMmy B IIJIOMY, SIK OJWHHUII MOBH,
10 Ma€ MeBHY (HOpMYy, 3MICT 1 0COOIMBOCTI B)KMBAHHS B MOBI.

Cxman Qpaszeosorii yTBOPIOETHCA 3 KAaTETOPiaIbHO OJHOTUITHUX OJUHHIIb.
IcTopis Ta eTUMOJIOTIS KOXKHOIO (Ppa3eosiori3My BHUBYAETHCS 1032 MPAMOIHIAHOIO
3aJIe)KHOCTI B1J] SIKUXOCH "YHIBEPCAJIBHUX" CXEM MEPEOCMUCITICHHS CIIOBOCIIONYYEHbD,
CTYyNEHS CEMaHTUYHOI 3JMTOCTI KOMIIOHEHTIB 1 JeceMaHTH3alii CJiB Yy
CJIOBOCITOJTYYCHHSIX.

Otrxe, «dpaszeosoriaMm - 1€ CTIHKE TO€IHAHHS CJIB 3 YCKJIAJHEHOIO
CEMAHTHUKOIO0, HE YTBOPIOIOTHCA IO MOPOKYE CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHUM MOJCIISM
3MIHHUX To€aHaHb» [14, 5], ToOTO 1e cTaynii BuUpa3 YU MOEIHAHHS CIHIB, SIKE
BHOCHUTBHCS JI0 MOBH B TOTOBOMY BUTJIAMI 1 HE MOXKE BXHBATHUCA B CaMOCTIHHOMY
3HAYCHHI.

[lin crTifikicTio  (pa3eosIOriuHOI  OJMHHULI  PO3YMIEThCS  Mipa, CTYIIHb
CEMaHTUYHOI 3JIMTOCTI, Hepas3nokuMmoctu kommnoHeHTiB. Ha mymky B.I1. XKykosa,
CTINKICTh, TMPUHAWMHI B CEMAaHTUYHOMY IUIaHI, OpPraHiyHO TIOB'I3aHa 3
17110MaTIYHOCTIO, TOOTO 31 CMHUCJIOBOKO HEPO3KIIAJICHICTIO (Ppa3eoiorizmy.

CTiliKiCTh - 1€ CTYMNiHb, Mipa CEMAaHTHYHOI HEPO3KJIAJHUMHU KOMIIOHEHTIB
BCEpeAMHI TOro 4YM IHIIOro (QpaszeonoriaMmy. Bona € @opmoro nposBy
UMOMATHYHOCTH CTOCOBHO KOHKPETHO JAaHOTO (hpa3eosoru3Mmy. [HIIMMU ClOBaMH,
CTIHKICTB - 11e Mipa uaguoMatuanoctu [12, 70].

Han mnpobGnemoro (pazeosnoriyHux OAMHUIL MpaloBaAId 0arato HayKOBHUX
nistaiB. PomonaganbHUKOM Teopii Gpa3eoiorii BBAXKAETHCS IBEUIIAPCHKUIN JIIHTBICT
[Hapnas bamni, Bnoepmie Bu3HAuMB — (PaA3eosorii0  SK  CaAaMOCTIMHUN  po3Ail
nekcukosiorii. ByB 3ampomnoHoBaHMN UMM pan kiacudikanid  Qpa3eosoriyHux
OJIMHUIIb. B 3a1eXHOCTI Biff TOTO, HACKUIBKU CTUPAIOTHCSI HOMIHATHUBHI 3HAYEHHS
KOMIIOHEHTIB (hpa3eosiori3My, HACKIIbKM CHUJIBHO B HHUX I[I€PEHOCHE 3HA4YCHHS,

B.B.BunorpanoB ainuTh iX Ha Tpu TUMU: (Ppa3eosioriuHi 3poIeHHs, (ppazeosnoriuHi
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eqHocTi 1 (Qpaseonoriudi crnoaydyeHHs. B.B  KynuH Buauisie imiomatizmu,
dpazeomatizmu 1 imiodppaszeomatizmu. H.M. AmocoBa minuth Bci (ppaszeosoriuni
OJIMHMIN Ha (Ppa3eMu Ta 1J1I0MH.

BiacytHicTh X04a 6 0HOTO 3 Ha3BaHMX O3HAK BUKJIIOYAE HA3BaHY OJWHUIIIO 3
(G pa3eosoriYHOTO CKJIaTy MOBH.

C1oBO - OCHOBHUH, ajie HE €MHUM 3aci0 HOMIHAIIT B CHCTEMI1 MOBH. Y MPOMOBI
HOMYy BIIACTMBO 3'SBISATHCS B KOMOIHAIISX 3 IHIIAMU CJIOBaMH, 1 TPUHITAI
opraHizamii iX y CIIOBOCIOJYYCHHSI PETYIIO€ThCS CHHTAKCHYHUMH HOPMaMH 1
npaBwiaMH. Taki TO€QHAHHS CTBOPIOIOTHCA 3a ICHYIOUMMH B MOBI MOJEISIM.
Hanpuxknan, monens A + N, BioOpaxarouu NPUHITUIIOBY MOXJIMBICTH KOMOIHAIIT
NPUKMETHHKA Ta IMEHHUKA, MOKe OyTH 3allOBHCHA HECKIHYCHHUM Oe3/144io
KOMITOHEHTIB, IO BIJANOBIJAIOTh BHUMOIaM MOJEINI, 1 pe3yJbTaT TaKoi oreparuii
IIIJTKOM TIepen0adyBaHMil: OTpUMaHe TOE€THAHHS Oy/ie TO3HAYaTH IIOCh, 110 BOJIOIE
SKAUMCh O3HaKOW. Y TOTOXXKHHMX CHUTYyaIllsIX dYacTO B)XHBAIOTHCSI TOTOXKHI
cioBocnionyderns: May | come in? Knock at the door, etc. /lana komOiHallis ClliB
BXKMBAETHCS 3a3BUYAil y (hikcoBaHiN (OpMi 1 BIATBOPIOETHCS B MOBJIEHHI TOTOBUM
onoxom. Takli TO€IHAHHS € CTIMKMMH, aJie BIJHOCATHCS JIO 3arajbHOIo, a HE
dpazeonoruueckomy (OHAY CIOBHHKOBOTO ckiamy. CmpaBa B TOoMy, IO B
KOMIIOHCHTaX MOAIOHUX MOeqHAHb HEMA€ CEMaHTUYHUX 3MiH; BOHH 30€piraloTh CBOE
3HAUEHHA, 1HOJI 3MIHIOIOYM TUIbKM (DYHKIIO, SIK, HAOpPHKIaA, Y CTiKOMY BHpasi
Good morning ¢yHKIIiS HOMiHATHBHA - OMKC Yacy A0OU - 3aMIHIOETHCSI KOHTAKTHOT -
MPUBITAHHAM. SKIIO K CTIMKICTh BUPAKEHHS JTOMOBHIOETHCS CEMAHTHYHUM 3MIHOIO
KOMITIOHEHTa a00 KOMIIOHEHTIB, MM MAa€eMO CIpaBy 3 (hpazeosoriyHoi OJUHUIIEIO.
He3Baxkaroun Ha Te, 10 (Ppa3eosoriuyHi OJMHUII SBISIOTH COOOK0 IMOEIHAHHS CIIB,
BOHU PO3IJISIIAIOTHCS JIIHTBICTAMM 3 TIO3UIINA HE CUHTAKCHUCY, SIK BUIbHI CHOJTYYEHHS,
a iekcukosnorii. Tomy € kigpka npuyuH. [1, 57]

[lepm 3a Bce, y BUIBHOMY, CTBOPIOBAHOMY 3a MOJEJUIIO CIOBOCIOJYYCHHI
MOXJIMBa 3aMiHa OyJb-SIKOTO 3 KOMIIOHEHTIB B pamkax Iie€i mozem. Tak,

OpUKMETHHUK red MO)Ke BXKMBATHUCS Y TO€AHAHHI 3 BETMUE3HOI0 0€3/1144I0 IMEHHHKIB
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(red frock, red banner, red strip, red hair, etc.), 36epiraioun CBo€ 3HaUYEHHS KOJIbOPY.
AHanoTiyHO OYy/Ib-IKUH IMEHHHUK, IO MTO3HAYAE MPEAMET, TOTCHIIIITHO 3JaTHUH MaTH
O3HaKy, 3a TI€IO 3K MOJCIUII0 OyJe MOE€IHYBAaTUCA 3 HECKIHUEHHUM YHUCIOM
IPUKMETHHKIB, I o3Haka mnepenaBanbhux (red frock, dirty frock, new frock,
expensive frock, etc.). Ilpm ¢paseosorivHOoMy K TIOETHAHHI 3B'S30K MIXK
KOMITOHEHTaMH >KOPCTKHUH 1 3aMiHa Oy/Ib-sIKOTO 3 HUX HEMOXXJIMBA 0€3 pyHHYBaHHS
ceHcy Bcii omunauii. Hampuknan, moemxnanns black sheep (= the worst member),
X04a BOHO 1 Mo0yioBaHe 3a peryssipHoi mojeni A + N, He Moxe OyTu BIATBOPEHE 3
TUM >K€ 3HAUCHHSM HaBITh MPU MIHIMAJIBHUX B CMHCIOBOMY BIJHOIIEHHI 3amiHaX
(black ram abo grey sheep). dopmanbHO BIINOBITAIOYA MOBHOI MOJEIII,
dbpa3eosoriydl  OJIMHUIII HEMOJEIbOBaHI, TOOTO SBJISIOTH COOOI0 OJIMHUYHE
BUKOPUCTAaHHSA MOBHOT MOJIENI JIJIsl Mepeadl B MOCTIMHOMY KOHTEKCTI SIKO1 - HEOyIb
CMHCIJIOBOI CTPYKTYpPH.

[Hma npuurHa, 1O SKiM (Qpa3eosoriyHi OJMHHUIN BIIHOCATH JI0 OO'€KTIB
JIEKCUKOJIOTTYHOTO JOCIIJIKEHHS, - HASBHICTh Y TAKOrO MOEAHAHHS CHIIBHUX PHUC 31
cJ10BOM. SIK 1 €J10BO, (hpa3eosIoriyHi OJIMHUILIL HE CTBOPIOIOTHCS B MPOIIECI MOBJICHHS 3
OJIMHUIIb HUKYOTO PIBHA, a BIATBOPIOIOTHCS TOTOBUM OsiokoM. L[5 03HaKa Bkaszye Ha
Te, 10 Y (Ppa3eoIoTiuHOI OJIMHHUII, K 1 B CJIOB1, MAE€ThCS €JIMHE JICKCUYHE 3HAUCHHS;
3/IaTHICTH CITIBBITHOCUTHCS 3 SIKOIO-HEOY/Ib YaCTHHOIO MOBHU 1 BUCTYNATH B POJIl
€IMHOTO JUJIsi BChOTO TOEJHAHHA 4Yj€Ha MPOMO3ULIi CUTHAJI3y€e MPO HASBHICTH Y
bpazeosnoriyHOl OAMHMII 3HAYEHHS TPAaMaTUYHOTO.

Tak, B npuknani «Instead of taking urgent measures the government chose
sitting on the fencey (ppazeonoriuHa OAUHUL «Sit on the fencey BOJIOIIE €AUHUM
JIEKCUYHUM 3HAUEHHSM «Waiting» 1 BUKOHYE 3arajibHy T'paMaTHUHYy (YHKIIIFO0 IMEHHOT
YaCTHHHU CKJIQJICHOTO MpHCYIKa (a HE MpHCyJKa 1 00CTaBUHU MICIIs, SIK 11€ Oyio 0 y
BHUIIAJKy BUIBHOTO TIOEAHAHHS TUITY ... ChoSe sitting in the pub).

Bin3zHadaroThcs BUIIAIKK, KOJIH, SK 1 CJIOBO, (Dpa3eoIOridHl OAUHUII T IIAF0THCS

MEPEOCMHUCIIIOBAHHIO 3 MOAAJBIIMM PO3BUTKOM Oarato3HayHocTi. [Ipukmanom Takoi
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(dbpazeosoriuHOl OJMHUII MOXKE CITYXKUTH BUPA3 «to place oneself on recordy, mo mae
nBa 3HadeHHs: 1. to do smth noteworthy i 2. to say smth. in public.

3naTtHICTh (Pa3eoSIOTIYHUX OJMHHUIIL JO TEPEOCMUCIICHHS BiJOMBAETHCS 1 B
CTWJIICTUYHOMY KOMITIOHEHTI Horo 3HaueHHs. Hanpukian, criiike ciogydeHHs «wear
and tear» Moxe OyTH 3aCTOCOBAHO SK 10 OMHUCY (I3MUHOTO 3HOCY 4YOro-HeOynb
(breaking down), tak i emormiitHoro crady (overstrain). B ocTaHHbOMYy BHMaIKy
BHUpPa3 JIOCUTH KOPCTKO 3aKPIIUICHO 32 PO3MOBHOIO CTHJIICTUYHUM IIIACTOM, TOJI SIK
nepiie 3Ha4eHHsI MOYKE BXKMBATHUCS HABITh Y TEPMIHOJIOTTUHIN (YHKITI].

CnasHicTh (Ppa3eosoriyHoi OJWHHUIN JTO3BOJIAE il MiJAABATUCS CIOBOTBOPUYHX
npoiieciB, Hampukian adikcamii. Tak, Bix (pazeonoriynoi oauHUIN brain-trust
Jo1aTKoM cydikca -er yTBopeHa oauHull brain-truster, a 6io single-rhyme - single-
rhymer.

Onnak Ha BIAMIHY BiJ CJI0Ba, (hpa3eoioriyHa OJAMHUIL B MOBI MOXKE CUJIbHIIIIE
BapilOBaTHUCS, JOIMYCKAaIOYM TpaMaTU4HI 3MIHM KOMIIOHEHTIB BCEpPEIAUHI 3aCTUTIION
dopmu. OcoOJMBO YITKO 1€ BUIHO MPU HASBHOCTI Y (pa3eosoriyHUX OJWHHIISIX
niecinisHoro kommnonenTa: | ground my teeth; he was grinding his teeth; let her grind
her teeth then, etc. 3minn MOXMMBI 1 B KOMIIOHEHTaX-IPUKMETHHKIB, X0Ya BOHHU
3yCTPIYAIOThCA pIAIE 1 MTPUBHOCATH Yy (Ppa3eoioriuHi OJMHHMIN JOJATKOBY
ekcrpecuBHICTh: You are the coolest cucumber I've ever met. Takum uYnMHOM,
dbpazeosioriudl  oAuHUI (YHKIIOHATBHO 1 CEMAaHTUYHO TOAIOHI peyi, Xoua
(bopMaIbHO 1 € CIIOBOCTIONYYCHHSIMH.

Otxe, dpazeosoriaaa OJMHUILI  SIBJISE co00r0 HEMO/ICIbOBaHE
CJIOBOCTIOJIYYE€HHS, TMOB'SI3aHE CEMAHTUYHOIO €JIHICTIO. Y MPOMOBI Taka €IHICTh HE
CTBOPIOETHCS, @ BIATBOPIOETHCS B TOTOBOMY BHIJISAI (HE MOAEIHOBAHOMY) 1
GyHKLIOHYE SK €IMHMM 4ieH peyeHHsA. HeBenuki BapiloBaHHS CTPYKTYpH
(dbpazeosoriuyHoi OJIMHUII HE BITMBAIOTH HA 111 OCHOBHI ii O3HAKHU.

Hes3Baxkaroun Ha CBOIO HEMOJCIHLOBAHBICTH, (HPa3coJIOTIUHI OJUHHMII JIOCHUTH
YITKO PO3MOJUISIOTECS 3a THUIAMU CTPYKTYp iX YTBOprOIoTh. llepmr 3a Bce, 1ie

dbpaseonoriudi oauHMIN, 3a (GOPMOIO 30IrarOThCA 3 BIAMOBIAHUMH BUIBHUMH
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cioBocnionydeHasmu (take silk; break the ice, etc.). Jlpyry rpymy yTBOPIOIOTH
cypsani crpykrypu (pick and choose; lick and promise; rain or shine; light to
darkness; for love or money; by hook or by crook; etc.). Tpetio rpymny ckianarTh
¢dpas3ecooriudi OJUHMIN 3 MpeAUKaTHBHE CTPYKTyporo (as the matter stands; before
you could say Jack Robinson; as the crow flies). Jlo Hei npumukaroTsh ppaszeonoriuti
oauHHUI Yy (HopMi HAKa30BOro CIocoOy, IO HOCATh BUTyKoBuii xapakrtep (Take it
easy! Draw it mild! Bless my soul! Take your time; etc.), A TakoX OJHMHHIII
KOMITapaTHBHOTO Xapaktepy (as dead as a door-nail; as mad as a hatter; etc.). Jdemro
OJIHOOCIOHO CTOSITh OJHOBEPIIMHHI CTPYKTYpH, IO CKJIAJAlOThCsl 3 OJHOIO
IIOBHO3HAYHOTO 1 OJIHOTO a00 JieKkiIbKkoX ciayx0oBux ciiB (behind the scenes; in the
blood; for good), i niecmiBHO - MOCTIO3UTHBHI ()pa3eosOrivuHI OJUHHIIN, IO
3HaxXOJIAThCA Ha KopoHi (hpaseosioriunoro pouay (to bear up; to give in; etc

VY BigHOIIEHH] 00CATY (Ppazeosnorii BYEHI JOTPUMYIOTHCS PI3HUX TOYOK 30py. Lle
MOSICHIOETHCS BUHSTKOBOIO CKJIAJHICTIO 00'€KTa JOCIIHKEHHS Ta ICHYBaHHSAM y MOBI
pAAy MepexigHUX BUMAAKIB, 10 3HAXOASATHCS MDK KJIACHUYHUMH (Ppa3eosIOrYHUMHU
ONMHUIIMA 1 BUIBHMMH, a0o0, SK IX 3apa3 dYacTille Ha3WBalOTh, 3MIHHUMH
CIIOJIYYCHHSIMU CJTiB. Bennke 3HaueHHST Ma€ TakoX, M SKUM KyTOM 30py MiJIXOJIUTh
BUEHUH 10 Kiacudikawii ppa3eosoriuHuX OJUHULb.

3rigno 3anponoHoBanoi A.B. Kynunum knacudikarii, ¢ppa3eosioriudi oIuHHUII
YTBOPIOIOTH JBI OCHOBHI T'pPYNH BIANOBIIHO 0 XapakTepy iX ()yHKIIOHYBaHHS B
MOBJIeHHI. HOMIHATHBHI OAMHUII IMEHYIOTh MPEAMETH, SBUIIA, O3HAKU 1 MOXKYTh
maTH pizHy cTpyktypy (a bitter pill to swallow; a wolf in sheep's clothing; a cock-
and-bull story; to stir up a hornets 'nest; much cry and little wool; to call a spade a
spade; etc.). HomiHaTHBHO-KOMyHIKAaTHBHI ()pa3eosoriuyHi OJUHHMII BHKOHYIOTH
GyHKIIT TOCUJICHHSI MOBJIEHHSI Ta 4acTO OyBalOTh, OJU3bKI 10 BUTYKIB, HE3BAKAIOUH
Ha pi3HOMaHiTHiICTH cTpykTypHuX TumiB (as hell; birds of a feather; this cat won't
jump; the fat's in the fire; etc.) [14, 27]

Knacudikamist ¢paszeonoriaMmiB 3 TOYKH 30pY CEMAHTHUYHOI 3JUTOCTI iX

KOMITOHEHTIB HaJIeKUTh akaneMiky B.B. Bunorpamomy. Sk Bimomo, dhpaseonorizmu
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BUHUKAIOTH 3 BIJILHOTO TIOETHAHHSI CIiB, SIKE BXKUBAIOTHCSA B MIEPEHOCHOMY 3HAYCHHI.
[TocTymmoBo mepeHOCHICTh 3a0yBa€ThCs, CTUPAETHCS, 1 MOEAHAHHS CTa€ CTIMKUM. B
3aJIEKHOCT1 BiJi TOrO, HACKUIBKM CTUPAIOThCSI HOMIHATUBHI 3HAYEHHS KOMITOHEHTIB
¢dpaszeonoriamMmy, HaCKUTbKA CHJIBHO B HUX TepeHOCHE 3HadyeHHs, B.B.BunHorpanos i
IUMTh 1X Ha TpU THUNU: «(Ppa3eosnoriuHi 3pouieHHs, (pa3eoJOriyHl €THOCTI 1
dbpazeosoriudi crnoiaydeHHs» [9, 89]. PosrisHemo x mi Tumu (pazeosoriyHUX
OJIMHUIIb CTOCOBHO JI0 CY9acHOi aHTJIIHCHKOI MOBI.

®dpazeosoriuHi  3poIIeHHs, a00 1TioMH - 1I¢ a0CONIOTHO HEMOJUIBHI,
HEPO3KJIAAH1 CTIMKI MMOEHAHHS, 3arajbHe 3HAUYCHHS SIKMX HE 3aJICKUTh BiJl 3HAUCHHS
ckmagoBux ix cmiB: Kick the bucket (po3m.) - 3armyTucs, momMepTH; MPOCTATHYTH
HorH; send smb. to Coventry - 6oiikoTyBaTH KOro-HeOy/ b, IPUITMHNATH CITIJIKYBaHHS 3
KUM-HeOyb; at bay - 3arnanuii, B 6e3BuxigHoMy craHoBuii; be at smb. 's beck and
call - 6ytu 3aBxnu roToBUM 110 OCHYT; OyTH Ha MOOireHpKax; to rain cats and dogs -
JMTH 5K 3 Bigpa (mpo poi); be all thumbs - Oytu HesrpabuuMm, Hesrpaduum; Kilkenny
cats - cMepTenbHi Boporu [29, 54].

®pazeosioriuHi  3pOIICHHS BUHUKJIM Ha 0a3l TEPEeHOCHUX 3HAYeHb iX
KOMITIOHCHTIB, aJie 3T0JIOM IIi MIEPEHOCH] 3HAYCHHS CTaJd HE3PO3yMiJIl 3 TOYKH 30py
cydyacHoi MoBHU. «OOpa3HICTh (Pa3eoJOTIUHUX 3POIIEHb PO3KPUBAETHCS TIIBKU
icropuuno» [19, 29]. Hanpuknan, cioBa bay, 110 o3Havae riryxuit KyT, i beck - momax
PYKH € apxai3MaMH 1 HiJie KpiM JaHoro Bullle (pa3eosioriaMmy He BXXKHBarThcs. AOO,
Hanpukian, supas to be all thumbs icropuuno ckianocs 3 Bupasy one's fingers are
all thumbs. IToxione crmoctepiraemo y ¢paseonorizmax Kilkenny cats (ske, MmaOyTh,
CXOJIUTh JI0 JIETeHAM Mo 3amnekity 00poth0y Mk mictamu Kilkenny i Irishtown B
XVII cromitti, 0 MpU3BENO A0 iX po3opeHHs) i send smb. to Coventry (B KHU3I
Knapennona «The History of the Great Rebellion and Civil Wars in Englandy
PO3MOBIAAETHCSA, IO Mij Yac aHTJIIMChKOI peBoJtolii B MicTi KoBeHTpl 3Haxoaumacs

B'SI3HMIIS, B SKIH MICTHUIMCS 3aCJIaHII POSUTICTH).



19

Takum 9rHOM, y (Ppa3eoqOTiIHUX 3POIIECHHIX BTPAYCHO 3B'I30K MIXK MPSIMUM Ta
MEPECHOCHUM 3HAYCHHSMH, TIEPEHOCHE 3HA4YEHHS i1 HUX CTalo ocHOBHUM. Came
ToMy (pa3eoIOTivH1 3pOIICHHS CKJIQIHO TIePeKIaIaTh Ha 1HII MOBH.
dpazeooriuHi 3poIIeHHS MAIOTh PSAJT XapaKTEPHUX O3HAK:

- 70 1X CKJIaJy MOXYTb BXOJUTH TaK 3BaHI HEKPOTH3MHU - CJIOBA, SIKI HiAe, KpiM
JTAHOTO 3POIIEHHS, He BXKUBAIOTHCA, 1 HE3pO3yMili BHACIIIOK I[LOTO 3 TOYKH 30Dy
Cy4aCHO1 MOBU,;

JI0 CKJIaJly 3pOIIEHb MOXYTb BXOJAUTH apXai3MH;

BOHU CUHTAaKCUYHO HEPO3KJIAJIHI;

y HUX HEMOXJIMBA B OUIBIIOCTI BUIIAJIKIB MIEPECTaHOBKA KOMIIOHEHTIB;

BOHU XapaKTePU3YIOThCS HEMPOHUKHICTIO - HE JIOMYCKalOTh JIO0 CBOTO CKJIAdy
TOJaTKOBUX CJIIB.

Brpauatoun cBoe camocCTiiiHE JIEKCHUYHE 3HAYEHHS, «... CJIOBa, IO BXOJSThH B
CTPYKTYPY (Ppa3eosIOTigHOTO 3POIICHHS, MTEPETBOPIOIOTHCS B KOMIIOHEHTH CKJIAJIHO1
JIEKCUYHOI OJIMHUIIL, sIKa HAOIMXKAEThCS 32 3HAYCHHSIM JI0 OKpeMoro cioBay [27, 12].
Tomy Garato ¢pa3eosoridyHUX 3poIeHs CHHOHIMIYHI cioBamu: Kick the bucket - to
die; send smb. to Coventry - fo ignore i T.1. Ane He BapTO 3a0yBaTH, 110 3 TOUKH 30Dy
CTWJIICTHKH (hpa3eosioriyHa OJUHUIIA 1 CJIOBO JaJeKl OJMH Bl OJHOTO.

®dpa3eosoriuHl €IHOCTI - 11€ TaKi CTIHKI MOEIHAHHS CIIB, B SKMX 3a HasSBHOCTI
3arajJbHOr0 TMEPEHOCHOT0 3HAYEHHS YITKO 30epiraroThCs O3HAKM CEMaHTHUYHOI
posainbHOCTI KommoHeHTiB: t0 spill the beans - Bumatu cexpet; to burn bridges -
criaimoBati MoctH; to have other fish to fry - matu cripaBu BaksmBii; to throw dust
into smb. 's eyes - 3aroBoproBatu 3y6u; t0 burn one's fingers - odmnexTucs Ha YoMy-
HeOypb; to throw mud at smb. - TToauBatu Opyaom; to be narrow in the shoulders -
He po3yMiTu kaprti; to paint the devil blacker than he is - 3ryuryBatu ¢ap6wu; to put
a spoke in smb.'s wheel - BcraBmssTn manuii B koseca; to hold one's cards close to
one's chest - Tpumartm Mm0-HEOyAb B CEKPETi, HE pO3rOJOIIYBaTH IO-HEOYIb,
MOBYATH, TpUMaTH 53Uk 3a 3ybamu; to gild refined gold - 3omotuTH YncTe 3010TO,

HaMaraTHCs MOJIMIINTH, IPUKPACUTH HEOYAb 1 0e3 Toro AocuTh Xxoporwmii; 10 paint
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the lily - migdapOyBaTu komip JIijii, HaMaraTucs MOJIIIIMTA a00 MPUKPACHTH IIO-
HeOyab He MOoTpedye B moimniieHHi [15, 78].

®dpa3eosoriuHl €THOCTI ACIIO 30JMKYIOThCS 3 (Dpa3eoIOTIYHUMU 3POIISHHS
CBO€I0 00pa3HICTIO, MeTapopuuHICTIO. AJie Ha BIAMIHY Bl (Gpa3eosOTTYHUX
3pOILEHb, 1€ 00pa3HUil 3MICT PO3KPUBAETHCS TUIBKU A1aXpOHIYHO, Y (Hpa3eooriyHIX
€THOCTSIX 00pa3HiCTh, MEPEHOCHICTh YCBiIOMIIIOIOTHCS 3 TOYKH 30py CY4acHOi MOBH.
Henapma akagemik B.B. BunorpamoB BBakae 00pa3HICTh XapaKTEPHOIO O3HAKOIO
TITBKH (PPa3eoSIOTIUHUX €THOCTEH.

3B'130K MK KOMIIOHEHTaMH (Ppa3eosoriyHOTO €JHOCTI MOTHMBOBAHA, BUPA3HO
BIIUyBaeThCcsl Metadopuzauis. s po3ymiHHS (pa3eosaoriyHoi €THOCTI HEOOX1THO
HOT0 KOMITOHEHTH CIpHUMaTH B NMEPEHOCHOMY 3HauyeHH1. Hampukiaza, 3MicT BUpasy
make a mountain out of a molehill - poOutu 3 Myxm cioHa, TOOTO CHIBHO
nepedIbIIyBaT 1M10-HEOyAb (OyKBaJIbHO, pOOUTH TOpy 3 ropOka HOPKH KpOTa),
PO3KPUBAETHCS TIIBKU B TOMY BHIIAAKY, K10 ciioBo Molehill posrisinaty B 3HaueHHI
"IoCh HE3HA4YHe, MajJieHbKe", a CJI0BO mountain - "moch ayxe Benuke". Y ckianai
dbpa3eooriYHNX €JHOCTEH HEMAE CIIiB, HE 3pPO3yMUIHX 3 TOUYKH 30PY Cy4aCHOI MOBH.
XapakTepHi 03HaKH (Ppa3eosIOTIUHUX €THOCTEH:

- sCKpaBa OOpAa3HICTh 1 BUIUIMBAE 3BIJICM MOXIMBICTH 30Iry 3 MapajenbHO
icHytounmu cioBocnionydeHHsmu ( to throw dust into smb. 's eyes, to be narrow in
the shoulders, to burn one's fingers, to burn bridges);

- 30epeeHHS CEMaHTHKH OKpeMHX KoMIoHeHTiB (t0 put a spoke in smb.'s
wheel);

- HEMOXKJIMBICTh 3aMiHM OJHMX KoMmoHeHTIB iHmumu (to hold one's cards close
to one's chest);

- eMOIlIfHO-EKCIIPECHBHA 3a0apBIICHICTh Tpa€e BUpimaabHy pois (to throw dust
into smb.'s eyes, to paint the devil blacker than he is);

- 3[aTHICTh BCTyNaTH B CHHOHIMIYHI BIJIHOCMHM 3 OKPEMHMHU clioBaMH a0o

iHmumu ¢paseonorizmamu (to gild refined gold - to paint the lily).
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®dpa3eosorivHi CIOMyYeHHS - 1€ YCTaJCHI 3BOPOTH, IO CKIALy SKHUX BXOJSATH
clioBa 1 3 BUIBHHMM, 1 3 (pa3eosioriuni MmoB's3aHUM 3HaYeHHsAM: a bosom friend -
mmpuii apyr, a pitched battle - 3amexna cyruuka, (to have) a narrow escape -
BpATyBaTHCs auBoM, t0 frown one's eyebrows - macynuBim 6posu, Adam's apple -
amamoBe s0;Tyko, a Sisyfean labor - cizipoBy mparrto, rack one's brains - nmamaru
rojoBy (ImocuieHO aymartH, 3raayBatu), t0 pay attention to smb. - 3BepHyTH Ha
KOTOCh yBary, i T.1. [15, 97]

Ha Biaminy Bif ¢pa3eosioriyHux 3pomieHb 1 (pa3eosoriyHuX €IHOCTEH, IO
BOJIOJIIOTh IIJTICHUM HEPO3KJIAJHUM 3HAYEHHSAM, «(Ppa3eoioTiuHl CHOJyYCHHS
XapaKkTepU3yrThCsl CMHCIOBOIO PO3KIIAJICHICTIO». B 11bOMy BIJIHOILIGHHI BOHU
30JIFDKYIOTBCS 3 BITBHUMHE CIIOBOCITOJTY9ICHHSIMH.

XapakTepHi 03HaKH (Ppa3eosIOriYHUX CIOJIYYEHb:

- B HHUX JIOIIYCTHMMa BapiaHTHICTh OJHOTO 3 KommoHeHTiB (& bosom friend -
mupuid apyr, @ bosom buddy - Hepo3nyuHuit npusTENs);

- MOXKJIUBA CHHOHIMIYHA 3aMiHa CTPIKHEBOTO ciioBa (a pitched battle - 3anexia
cytuuka, a fierce battle - imora cytuuka);

- MOXKJTMBE BKIIOYeHHs Bu3HaueHb (he frowned his thick eyebrows, Bin Hacynus
r'ycTi OpOBH);

- IONyCTHMa TiepecTaHoBKa koMmmoHeHTiB (a Sisyfean labor - Cizidosa mpars, a
labor of Sisyphus - npans Ciziga);

- 00OB'SI3KOBO BIJIbHE BXKUBAHHS OJHOTO 3 KOMIIOHEHTIB 1 TOB'SI3aHE BXKUBAHHS
iHmroro (a bosom friend - mwmpwuit 1pyr: HEPO3TyUdHUM HE MOXKe OyTH BOpor abo XTo-
HeOyIb 1HIIUH).

BucyBaHHs BIATBOPIOBAHOCTI B SKOCTI OCHOBHOTO O3HaKH (pa3eoiori3MiB
no3Bosiniio npodecopy H.M. Illancbkomy po3BUHYTH Jajii Kiacudikallito akaaeMika
B.B. BuHorpaioBa 1 BUIUIUTH YETBEPTUM TUTT (PA3COJOTTUHUX OJUHUIIL - TaK 3BaH1
«(ppazeosoriuHi BUPA3H».

@®pazeosioriuHl BUpa3H - 1€ TUIbKK O000pOTH 3 OYKBaJbHUM 3HAYEHHAM

KOMIOHEHTIB. J{0 ¢pa3eonoriyHuX BHpa3iB BITHOCATHCS TaKi CTIHKI B CBOEMY CKIIaJl
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1 BXKMBaHHI ()pa3eoJIoriyHl 3BOPOTH, SIKI LIUJIKOM CKJIAIAIOThCS 13 CIIB 3 BUIBHUM
HOMIHATHBHHM 3HAYCHHSM i CEMAHTHYHO MAUTMMHMH. IX €IdHA OCOOJIHMBICTH -
B1ITBOPIOBAHICTh: BOHU BHUKOPUCTOBYIOTHCS SIK TOTOBI MOBHI1 OJIMHHUII 3 TTOCTIHHUM
JICKCUYHHUM CKJIAZIOM 1 IIEBHOIO CeMaHTHKOIO [12, 29]

Jlo ckmany ¢pa3eosoriYHiX BHPa3iB BKIFOYAIOTH YUCICHHI aHTIIHCHKI TIPUCTIB'S
Ta MPUKA3KH, SKI BXHBAIOTHCS B IPSIMOMY 3HA4YCHHI, HE MalOTh 00pa3Horo ceHey: live
and learn - Bik xuBH, Bik yuuck; better untaught than ill taught - xpame Oyrm
HCBYCHUM, HDK HEMpPaBWIBHO BYCHHMM; Many men, many mind - CKiIbKA TOJIiB,
CTUIbKU ¥ yMiB; easier said than done - neruie ckasaT, HDK 3poouTh; nothing is
impossible to a willing heart - xto xoue, To# 100'eTbes [12, 27].

Sk yxe 3a3Hayvanocs BUIE, HAWOUIBII TPAJULIMHUM Yy BITYU3HSIHOMY
MOBO3HABCTBI € MOJIII (Ppa3eosoriyHuX OAUHUIL Ha (Ppa3eosioriyHi 3poiieHHs (abo
11IOMH Yy BY3bKOMY 3Hau€HH1), (pa3eosoriuHi €IHOCTI Ta (pa3eosoriuHi
cnosiydeHHs. J[ojaMo KiJibka XapakTEePUCTHK IHIIUX €JIEMEHTIB JaHOi THUIOJOTI -
(dhpazeosIOTiYHUX €THOCTEN Ta CIIOTYyYCHb.

®pazeosioTiuHl  €IHOCTI  XapaKTEPU3YIOThCS O0Opa3HOK MOTHUBOBAHICTIO
3HauUeHb CKJIAJHHKIB. [IpoTe, sK 1 3pOIIEHHS, BOHU SBJISIIOTH COOOI0 HEIMOAUIbHE
uime. Ha BigMiHy BIO mepmuMx  ABOX THINIB, TPeTId Tun  Kiacudikamii
B.B.BunorpanoBa - ¢paszeosoriyHi CHoJy4eHHS - OOOB'SI3KOBO MalOTh Yy CBOEMY
CKJIaJl BUIbHI Ta ()pa3eoIorivHO 3B'A3aH1 3HAYEHHSI.

[Tiznime M.IlaHChkHi MOMOBHUB 110 KiIacU(IKaI[ll0 YETBEPTUM THUIIOM -
(dbpaszeoIoriuHi BUpa3M - 11e «PEUCHHS 3 IEPECOCMHUCICHUM CKJIa0M KOMIIOHSHTIBY [7,
C. 644].

H.H. AmocoBa [8, 65], BAKOPHCTOBYIOUM KOHTEKCTOJIOTITYHHUIN aHATI3, BUILISAE
«JIBa TUMH (Hpa3eosIOTTYHUX OJAMHUIL - (pazemu i imiomu. dOpazema - 11e OUHUILIA
MOCTITHOTO KOHTEKCTY, Y $IKId BKa3IBHUN MIHIMYM, MOTPIOHMN JUIsl akTyai3arii
MEBHOTO 3HAYEHHS CJI0OBA, € €IWHO MOXJIMBUM, TOOTO mocTiiHUM. J[lpyruii
KOMITOHEHT € BKa31BHUM MIHIMYMOM JiJIs iepiuoro. [aiomu, Ha BigMiHy BiJ (pasewm, -

1€ OJJMHUII OCTIHHOTO KOHTEKCTY, Y IKUX BKa31BHUN MIHIMYM 1 CEMaHTHKA OJMHULII
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HOPMAJIbHO  CKJIQJIal0Th  TOTOXKHICTh, MPEACTaBICHY JEKCUYHUM  CKJIAJ0M
CJIOBOCTIOTYYEHHs. [110MHU XapaKTepu3yIOThCs LUTICHICTIO 3HAUEHHS.

Takox AmMocoBa BHUJUIMJIA YaCTKOBONPEIUKATHUBHI (Pa3eoiorizMH - IIe
3BOPOTH, Y SIKMX HasBHUI rpaMaTUYHO MPOBITHUMN (TOJIOBHUI) WIEH - aHTELEJEHT -
Ta MPEIUKATUBHA OJIMHHUIIS, IO 3aJICKUTH BT HHOTO.

Ha mouatky 60-x pokiB XX CT. Ha 3MIiHY CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHIN
kiacudikamii mpuiinuia ¢yHKIioHaTbHA Kiacudikamis ¢paseonorizmiB. Ha ocHoBi
byHK1IT Ppa3eosOTIUHUX OJIMHULIL BOHU OYyJIM MOJ1JICHI Ha JIBI BEJUKI TPYIIN:

1) HomiHaTUBHI Ppa3eosiori3Mu (BUKOHYIOTh CYyTO HOMIHATUBHY (DYHKIIIIO);

2) HOMIHATUBHO-EKCIIPECUBHI (Ppa3eosori3Mu (KpiM HOMIHATUBHOI, BUKOHYIOTH II€ i
EKCIIPECUBHY (YHKIIIO, JOMOMAararo4l MOBIIEBI BHUCIOBUTH IIE€BHI €MOIlli, CBOE
CTaBJICHHSI 10 CUTYaIlli TOLIO).

[lepmia rpyma OXOIUTIOE, MO-TIEpIIE, CTIMKI CIOBOCIOJYYEHHSI, SIKI MaloTh
CEMAHTUYHY IUIICHICTh HOMIHAII Ha OCHOBI BJIACHUX JIEKCUYHUX 3HAYCHb
KOMITOHEHTIB. TakoX J0 Hei HajexaTh CJIOBOCIOJYYEHHS, CTBOPEHI HAa OCHOBI
MEPEHOCHOTO 3HAYCHHSI OJTHOTO 3 KOMITIOHEHTIB, Ta CTIMKI JI€CTIBHI CIIOJYYCHHS.

Hpyra rpyna MICTUTh CceMaHTHYHO MoaudikoBaHi (pazeonorismu 31
CTPYKTYPOIO CIIOBOCTIONTYYCHb T4 PEUYCHbD.

Vknagau «Bemukoro aHrio-pociicbkoro  ¢Gpa3eosioriyHOro  CIOBHUKA»
Bijomuii BueHuii-repmanict O.B. Kynin [9, 15] HaBoauth kinacudikaliro
dbpa3eonoriYHNX OJUHUIL 32 TOXOKEHHSIM, SKy, XOua BOHa po3po0jeHa Ha
MaTepianai aHrJIiAChKOI MOBH 1 €, 3 TIEPIIOTO MOTJSAY, CleNU(IUHO0 JTUIIE IS 1i€T
MOBH, YCIIIIIHO BUKOPUCTOBYIOTH 1 JJI KiIacu(ikailii iHIIOMOBHUX (pa3eosorYHIX
CUCTEM, TOOTO 1i TakOoXX MOXXHA BBaXATH yHIBepcalbHOW. Bin Bugise
dbpazeosioriudi JepuBailii, TOOTO yTBOpPeHHs (pa3eoSIOTIYHUX OJMHHIL B 1HIINX
(bpa3eonoriyHIX OJANHUIIb, CEPE]] IKUX BIH PO3PI3HAE HACTYIHI IPUMOMU:

a) BHUOKpeMJICHHS (pa3eosioTiyHOi OAWHHIN 31 CKJIaay BUXIJHOTO

dpazeosorizmy: a hot potato yactuna Bupasy drop something like a hot potato;
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0) YTBOpEHHs AIECTIBHUX (DPa3eoJIOTYHUX OJIMHMITH BiJl MPUCIIB'S 3 11ECIIOBOM
B HaKa30BOMY CITOCO01:

-strike while the iron is hot;

B) KoHBepcis: a stab in the back Big miecmiBaoro ¢paseomorizamy to stab
someone in the back;

I') yTBOpEeHHS 3a aHasoriero: Aunt Thomasina 3a anasoriero Uncle Tom;

1) 3a koutpactom hell on earth antonimiune heaven on earth;

¢) po3ropTaHHs 00pa3y BHXigHOro (paszeosorizmy - to be nuts (to fall off one's
nut);

k) konraminaris gild the lily six gild refined gold and paint the lily.

Hpyrum crnocoboM ¢opmyBanHs (paseosnorizmy, 3a KyHiHUM, € yTBOpeHHS
dbpazeosoriyHOi  OJMHMIN BiJi TEPEMIHHOTO CJIOBOCHOJYYEHHS MIJISAXOM HOro
3MIHEHHS:

-through thick and thin (through thicket and thin wood).

Tpers rpyna BkItouae (Gppa3eosiori3MU-KAIBKU: «YTBOPEHHS (Ppa3eosioriyHol
OJIMHUIII B/l IHIIIOMOBHOTO ()pa3eoiori3My IUIIXOM HOT0 KadbKyBaHHS:

-it goes without saying Bix ¢panity3skoro cela va sans dire».

Hapemiri, yerBepra, octannsa rpymna 3a KyHiHuwm, BkItouae (paszeosoriamu 3
JITEpaTypHUX JoKepen (y TakoMy BHUNAAKY B €THUMOJIOTIYHUX IMPUMITKaX
3a3HAYAETHCS IICKCIIPIBChKE», «IIKEHCIBChKe» Tomo) [9, 15].

IcHye Takox Kkiacudikaiiis i1l0M aMEPUKAHCHKOTO BapiaHTy aHTJIIHCHKOI MOBH
O.lIBeitmiepa, 3rigHO 3 SKOK PO3PI3HIIOTHCA 110MU-YACTKOBI aMEPHKAHI3MHU Ta
i1ioMU-TIOBHI amepukanizmu [ 10, 143-144].

VY neproMy BUMaAKy 3araJlbHOAHTIIINCHKE 3HAUCHHS 3IUIITUIOCS TIPBUHHUM,
a aMepUKaHChbKE € BTOPMHHUM, TaKUM, IO PO3BHUHYJIOCS Ha OCHOBI IIEPIIOTO
(mpukIagamMu MOXyTh OyTH (hpaseosoriuni 3Bopotu dark horse - «reMHa KOHsUKa,
HEB1JIOMUH KiHb Ha 3MaraHHsAX» - «MaJOBIIOMUI KaHIUIAT Ha BUOOpax» abo roaring
forties - «copokoBi MHUPOTH ATIAHTUYHOTO OKEaHY» - «ICHTpalIbHUil paiioH Hbro-

Hopkay).
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[loBHUIT aMmepHuKaHI3M BJIACTUBUH JIMIIE aMEpPUKAHCHBKOMY  BapiaHTy
aHrmiiicekoi MoBU (to come right with a bang - Omuckyde HmpoNTH, MaTH BETUKUN
ycmix, big time - Benukuii, 3HauHUM, to be on the (water) wagon - oOcToroBaTH
TBEpPE3Ui CIIOCIO KUTTS, HE BXKHUBATH aJIKOTOJIBHUX HamoiB, lone wolf - moauHa, 110
Jli€ CaMOCTIITHO, HE IIyKal0Yl CTOPOHHBOI TOTIOMOTH).

Ha nymky Tamiau ['piab, amMepukaHCbKi (pa3eosioriuyHl OJMHUIN €
MIKpOCHCTEMOIO, €JIEMEHTaM $IKOi BJIACTHBI TMOJIiCEeMis, CKJaJHI AHTOHIMIYHI Ta
CUHOHIMIYHI CTOCYHKH, HAJEXKHICTh /10 MEBHUX ceMaHTH4Hux rpym» [11, 13]. La
11es ctae 0a3ucoM il BJIacHOI TUIIOJIOTI.

3a ii crocTepeXeHHSIMHU, MOJICEMIs aMEpUKAHCBhKO1 (ppaszeosorii po3BuBaacs
JIBOMA TUIIXaMU:

-pO3BUTOK 0araTo3HA4YHOCTI Ha 0a31 3arajJibHOAHTIIHCHKOT OCHOBH;

-YCKJIQJIHEHHSI CMHCJIOBOI CTPYKTypu (Ppazeonorisamy B TIpolect HOro
(GyHKIIOHYBaHHS B aMEpUKAHCHhKOMY BapiaHT1 aHTJI1ACHKOT MOBH.

binbuiicte 0arato3HavyHuX (Ppa3eosIOTIUHUX OJWHUIB MAlOTh JBa 3HAYCHHS,
SIK1 BUHUKJIM BHACITIJIOK TTapaJIeNIbHUX TIEPBICHUX METAPOPUIHUX 3PYIICHb.

Ile Taxi Bupasu, Hampukiajn, sk to face the music - 1) criiiko mepeHOCUTH
HEMPUEMHOCTI, CIOKIMHO 3yCcTpiyaTH KPUTUKY; 2) BIANOBIOATH 332 CKOEHE
(aHAJIOTTYHO POC. «PacXJIeObIBATH KaIITy» ).

Ane cepell HUX BUPIZHSIOTHCS TAKOXK OKPEMi OJIMHMIN, 110 MAarOTh OlIbIIE
TPHOX 3HAa4YEHb, HAMPUKIAL: to come up to the chalk - 1) craBatu Ha ctapt (cnopt.);
2) OyTh Ha BHUCOTI, BUKOHYBATH CBOi 3000B's3aHHS; 3) CyBOpPO IOTPUMYBATHUCS
MIpaBWJI, BUMOT; 4) €HEPTiHO MisITH, OyTH Y dhopMmi.

CriocTepexeHHsI TTOKa3ylTh, III0 HE BCl 3HAYCHHS OJHAKOBO MONIMPEHI, HE BCi
MalOTh OJIHAKOBY BAJICHTHICTb, MPOTE yCIM iM BJAacTHBA Ta YW 1HIIA CTUJIICTHYHA
byHKIIIS.

bararo ¢paszeonoriynux oIUHUIG YTBOPIOIOTH CUHOHIMIUHI psanu. Hampukian,
3HAUEHHIO «JIATH TMPSMO, BUIBHO, BIAKPUTO» BIJNOBIJAIOTH B aMEPUKAHCHKOMY

BapiaHTi aHIMIMCHKOI MOBU HACTYIHI (Ppa3eoaori3Mu:
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-to come on a straight shoot - to come from the shoulder - to cut the string.

Haiiuacrimme CMHOHIMH HaleXaTh M0 pi3HUX cdep BxuBaHHA. Tak, OGararo
CHHOHIMIYHMX (Ppa3eoyIOriYHUX OJIMHMIIL MAaIOTh OJIHAKOBE 3HAYCHHS: «OyTH
' STHUM

[Ipote Taki Bupasy, sk “to bend (to crook, tip) one's elbow (little finger)”; “to
feel no pain; to have snakes in one's boots”; “to have one's pots on”; “to dip the bill

99, ¢ 29, ¢ 29, ¢

(beak)”; “to whoop things up”; “to have a bun on”; “to hit the big spots™; “to carry a
(heavy) load™; “to get a can on”; “to hit the bottle (sauce, booze, red eye)” Hanexath
710 PO3MOBHOT'O CTHJIIO.

®pazeosiorizM “to be on a bender” € BynbrapuzmMoM. A Taky (pa3eosoriuHy
OJIMHULIIO, sIK “to get (have, have taken) one's load”, aBTopka kiacudikaiiii BITHOCUTb
710 AiaNieKTU3MiB a0 aMmepukaHchbkoro cienry [11, 20].

JIoCHiTHUI TAaKOXX HABOJUTH YHMCJICHHI MPUKIAIU CKIATHUX CUHOHIMIYHHUX
pSAIIB, N6 KOXKEH (pa3eosiori3M Mae€ JeKUIbKa 3HA4€Hb, KOXKHE 3 SKUX YTBOPIOE
BJIACHUIM CMHOHIMIYHUH 3B'S130K 3 MOJIOHUMHU 3HAYEHHAMM 1HIIUX (HPa3e0I0ri3MiB.

Hactynuuii Tun 3B'sI3Ky, SKU YyTBOPIOIOTH (Ppa3eoioTiuHI OAMHUIN, - 1€
anTtoHiMis. Jlocmimkenns, BukoHaHi Ampoxinoro A.l. ta I'pine I'.C. [11, 30],
MOKa3yI0Th, 1110 aHTOHIMIsI ()pa3€0Iorii AMEpUKAaHCHKOTO BapiaHTy aHIIIHCHKOI MOBH
€ MEHII pO3BUHYTOIO, aHDK CHHOHIMISA, TPOTE€ BOHA ICHYE 1 Ma€ TIEBHI
3aKOHOMIPHOCTI. bBunbiiicts 3 (pa3eosoriyHux OAUHULB, IO MepedyBaloTh Yy
BITHOILIEHHSAX aHTOHIMII MDK €000, € OJHO3HA4YHMMH. Tak, a”HTOHIMAMH €,
HaIMPUKJIIA;

-to spill the beans (po3dosratn, pos3m3BoHHMTH cekper ycim) - to button up
(one’s) lip (30epertu TaeMHHIIIO);

-to lay down (to bury) the hatchet (the tomahawk)(scranoButu wmwup,
NPUITUHUTA BOpoXkHedy) - to take up the tomahawk (posmouartu BiliHYy TpOTH
KOT'OCB);

-to keep one's shirt on (Oytu cniokiitHuM, 30epirati piBHoBary) - to go up in the

air (HepByBaTH, ApaTyBATHCH).
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[cHy€e, TakoX, HEBENTMKa Tpymna 0araro3HayHuX (pa3eoJOTIYHUX OJIUHUILb, SKi
MalTh AaHTOHIM JJIA OJHOTO 4YHM OUIbIIE CBOiX 3HAa4eHb. 1aK, HaNPUKIA],
dpazeosoriam to sit on one's hands Mae Jjis MepIIOro CBOTO 3HAYCHHS «3YyCTpiuaTu
CKYIIUMH OIUIECKaMH» JIBa aHTOHIMU “to get (give) a big (good) hand”, “to bring
down the house” (BUKJIIMKAaTH OBaIlilO, TyYHI OIJIECKH), a JIJISl APYrOro «HIYOTO HE
poouTH, 6alIMKyBaTH» HABOJUTHCS HACTYIMHUM aHTOHIM “‘to come up to the chalk”,
SIKUH JIWIIIE APYTHUM CBOIM 3HAYEHHSM € aHTOHIMIYHUM JI0 BUIIIEHABEICHOTO.

3rigHo 3 kiacudikaiiero Gpa3eosoriYHIX OJUHUIb AMEPUKAHCHKOTO BaplaHTy
anrniicbkoi MoBu ['.C.I'pinb [11, 36-41], BUALISAIOTHCS HACTYITHI CEMAHTUYHI TPYIU
(dbpazeosiorizmis.

Cemanmuyna epyna «2080PiHHANY:

to tell the world - «po3moBicTi ychoMy CBiTY; KATETOPHYHO CTBEPKYBATHY;
-to talk wet - «po3moBiIaTH HICCHITHUIIION;

-to swap lies - «mmitkyBatu» [11, 36].

Cemanmuyna epyna «OPyHcHi CMOCYHKU» .

-to stay until the last dog is hung - «3anuimarucs mopy4 10 KiHI»

-to take a shine to smb. (smth.) - «BiguyTn cummarito, criogooaTUC»

-to die dog for smb. - «OyTu abcoyOTHO BiITaHUM KOMYCh, TOTOBUM IIOMEPTH 3a
xoroce» [11, 36].

Cemanmuyna epyna «nepecy8anHtsa»:

-to show leg - «BTexTI»

-to take the airline - «miTH HAKKOPOTIIKM IITISIXOM)»

--to burn one's road - «mBuaKO TXaTH» [11, 37].

Cemanmuyna epyna «801e6UsGNICHHA)!

-to beat smb. out of one's track - «nmpumMycHuTH KOrOCh 3MIHHTH CBIM TUTaH Jiii»
-to have the say - «kepyBatu, komanayBatu» [11, 37].

Cemanmuyna epyna « Hamipy:

-to go back on one's track - «BiaMOBHTHCS BiJi CBOIX HAMIpIB»;
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-to salt the cow to catch the calf - «mocartu MeTH KpyKHUM IILIAXOM,
MaHiBIsIMI» [11, 37-38].
Cemanmuyna epyna «nouymmsy, sKa, y 600 yepey, po3nooLIsEMobCs HaA NIOSPYNU.
a) «3aHETIOKOEHHS)
-to cause a headache - «BUKIMKATH 3aHETOKOEHHS, MPUMYCHUTH IOMIPKYBaTH,
noTpeOyBaTH BEIUKUX 3YCUIIb)
0) «OaxxaHHSI»
-to hitch one's wagon to a star - «oyTu aMOiIiiHIMY
B) «CTpaKIaHHS, TEPITIHHS, TYTa
-to have no kick left (in) - «0yTu 6e3 cui, He B 3M031 OLJIbIIIE TEPITITHY
-to get oneself into a spot - «10CKOYUTH JINXa, OIMMHUTUCS Y CKPYTHOMY CTAHOBHII[I»
[11, 38].
Cemanmuyna epyna «padicms, 3a0080JIeHHSL, YCHIX»:
-to run away with a show - «Matu Benmukuit ycmix»;
-to be hitting on all four (six) cylinders - «0yTu y uymoBiii popmix;
-to run one's face - «1ocsrTH ycmixy 3aBAsSKd MPUBAOJIMBINA 30BHIIIHOCTI, TIPUEMHUM
maHepam» [11, 38-39].
Cemanmuyna epyna «HeopyHcetoOHICMb, 80POAHCICMb, HCOPCMOKE CIMABLEHHAN:
-to give smb the ha, ha - «BucMmisTH KOTOCH»;
-to get one's hammer out - «ctaBuTHCs 3 BopoxicTio» [11, 39].
Cemanmuuna epyna «iHmenexmyaibHa OisLIbHICHbY
-to have a cylinder missing - «HecrioBHa po3yMy; IUBaK, 00KEBIILHHI»;
-to get on to the ropes - «aeranbHO Ai3HABATHCS PO 0OOCTABUHU CIIPABH»;
-to put smb. wise to sSmth. - «HaBUMTH KOTOCh YMa-po3yMy; BiJKPUTH 04l KOMYCh Ha
mock» [11, 39].
Cemanmuyna epyna «cmepmoy.
-to go home in a box - «momepTu abo OyTH BOUTUMY;
-to cross (go over) the Great Divide - «mitu 3 xuTTs, momeptu» [11, 40].

Cemanmuuna epyna «2Hig, po30pamyeanHsl, NOMCMa»:
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-to hit the ceiling - «posruiBaTHCS 10 HECTIMMY;
-to get someone's Indian up (sl.) - «po3apaTyBaTH KOTOCHY;
-to have it in for (coll.) - «baxaru momctu» [11, 40].
Cemanmuyna epyna «opexms, bezuecmsiy:
-to put up a job on smb. - «po3irpaTtu, HaIypUTH KOTOCHY;
-to hang the landlady (sl.) - «3'ixaTu BHOYI 3 KBApTHUPH, HIYOTO HE CIUIATHUBIIN;
-to feel smb. on soft corn (sl.) - «roBopuTn KomIuTiMeHTH KOMych» [11, 40-41].
Kinpka kmacudikamii ¢paseosoriaMiB  HaBOIATH OPUTAHCHKI JOCIIIHUKH
JIx.Ceiin Ta Y.MakMmop/i y riepeIMoBi J10 cBo€l Jiekcukorpadiunoi npariii “English
idioms and how to use them”, 30kpeMa 3a MOXOKEHHSIM 1]1I0MaTUYHOT OAMHUIIL TA 32
KpHUTEpiEM TOBHOI/HEMOBHOI (ikcoBaHOCTI. OTXKE, 32 €TUMOJIOTIYHUM MMOKAKUUKOM
17110MU OyBalOTh:
-010miiiH1 Ta mitepatypHi (“to kill the fatted calf”, “to turn the other cheek”,
“the apple of one's eye” - Biblical sources, “the green-eyed monster” - Shakespeare);
-mooyToBi (to make a clean sweep of something, to hit the nail on the head);
-cinbebkorocnomapyi (to go to seed, to put one's hand to the plough, to lead
someone up the garden path);
-kyaiHapHi (to eat humble pie, out of the frying-pan into the fire, to be in the
soup);
-iticekoBi (to cross swords with someone, to fight a pitched battle, to fight a
losing/winning battle);
-mopexinui (When one's ship comes home, to be in the same boat as someone,
to be in deep waters, to sail under false colours);
-aHiMaicTuaHOro moxomkeHHs (to play cat and mouse with someone, to Kill
two birds with one stone, to be top dog, a pretty kettle of fish);
-3 koJipHuM komroHeHToM (t0 beat someone black and blue, to have green

fingers, to be in the pink);
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-3 KOMIIOHEHTaMH Ha mo3HaueHHs yactud Tina (to pull someone's leg, to lose
heart, to get something off one's chest, to twist someone round one's little finger) [2,
5].

Mu BBa)kaeMO OCTaHHI JBa MYHKTH Kjacudikarii 0e3yMOBHO IIKaBUMH, MPOTE
JIEMI0 JIOTIYHO HEY3TO/DKCHUMH 3  KJIacH(IKamMiiHOK 0a3010 - ETUMOJIOTIEI0
1IOMaTUYHUX OJUHUIIb. AJ’KE, HA3UBAIOYU KOMIIOHEHTH 1A10MH, MU TOBOPUMO PO
CTPYKTYpPHY, & HE €TUMOJIOTIuHY Kiacudikariero. OTke, JOpeUHiIle, Ha Halll TOTJISII,
Oys10 6 HAa3UBATH 1[I0 TUIOJIOT1I0 CTPYKTYPHO-€TUMOJIOTI1YHOIO.

Jhx.Ceiin Ta Y.Makmop/ii 3a3Ha4aloTh TaKOX, 10 ICHYIOTH 1J1IOMH, SIKI HE
MO>KHa 3MiHIOBaTH 30BCIM (fixed idioms); ICHYIOTh TaKOX Taki, 110 € (PIKCOBAaHUMH Yy
OKpeMHX YacTHHaX, a B I1HIIUX CJIOBOCIOJYYEHHS € BUIBHUM; HApEIITI, BUAUISIOTH
TPETIO TPYNY 1A10MAaTUYHUX OJUHUI, K1 JO3BOJISIIOTH JIUILIE OKPEMI 3MIHU Y CBOIX
He(IKCOBAaHUX YaCTUHAX.

Tak, 10 mepuioi rpynu HAJIEKUTH 1JIOMAaTUYHA OJUHUILIA to give someone the
cold shoulder, y cknaai sikoi HeMOkJMBI aHi JekcuuHi (to give someone the "cold' or
‘warm shoulder), ani Mopdosoriuni 3MiHA - apTUKIb, KepyBaHHS Tomio ( to give
someone "a' cold shoulder to give a cold shoulder to someone).

Jlo npyroi rpymnu i1I0MaTUYHUX OJUHMIL HaIeKUTh to make a clean breast of
it (to tell truth about it), y sikiif MOXJIMBI 3MIHHM Yacy J1€CIIOBA.

Jlo TpeThoi Tpymnu, B SKi JO3BOJAIOTHCS OOMEXEeHI 3MiHU Yy HediKCOBaHIM
JaCTHHI HaJIe)KaTh Takl imiomu, sk to have/to take/to enjoy forty winks, to keep a
sharp/careful/watchful/professional eye on someone.

[cHyroTh Takox 1HIII Kiacudikaiii ¢pazeonorizmiB. Tak, 3a CUHTaKCUYHOIO
byHKII€r0  Ppas3eosorizMd  MOAUIAIOTH HA  OpPraHi3oBaHl 3a  MOJEISIMU
CJIOBOCITOJTYYCHHSI, TIPOCTOTO 1 CKJIAHOTO PEUCHHS.

®dpa3eosoriuHl OAUHUII PO3PI3HIIOTHCS TAKOXK 3a CIIBBITHECEHHSIM OIMIOPHOTO
cioBa (pa3eosIOrYHUX 3BOPOTIB 13 TIEBHUM T'PAMATHYHUM KJIACOM CJIiB (IMEHHUKOBI,

aJ'€KTUBHI, JIE€CIIBHI TOIO), 3a CIIOCOOOM CTBOPEHHS KOHOTAIlli, 3a CIOCOOOM
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CEMaHTHUYHUX IepeHeceHb Npu (OpMYBaHHI 3HAYCHHSA (PPa3eoJOTIYHUX OIMHUIL
(MeToHIMIYHI, MeTadopUuyHi, rinepOoIiyHi, KOMITAPATHBHI 1 T.1H.).

Ha cporoani ¢gpazeosnorisi € TaKUM MEPCIEKTUBHUM 1 PO3BHHYTUM HAIPSIMOM
MOBO3HABCTBA, 10 Mai)ke KOKEH JOCTITHUK Ma€ MOXKIUBICTH 3alIPOIOHYBATH CBOIO
BJIACHY THIIOJIOTiI0 a00 BJIOCKOHAIUTH Kiacu]ikallito, po3po0aeHy IHITMMI BYUSHUMU

A0 HbOT'O, 3 OIJIAAAY Ha HOTpe6I/I CBOI'O BJIaCHOI'O I[OCJ'IiI[)KCHH}I.

1.3 IloHATTS MPO iTiIOMU B Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI

TepMmiH «ililoMa» MOXOAUTH BiJ JaBHBOTPELBKOTO ciioBa «ididpmay, 110
O3HAYa€ «OCOOJIUBICTh, CBOEPIAHICTH». BUAUIAIOTHCS aBa OCHOBHI MOIJISIAM Ha
1711I0MaTUYHI OJUHUILIL - TaK 3BaH1 «IIIMUPOKUHN MIIX1A» Ta «BY3bKHHI MIIX1A» 10 1710M.

3riIHO 3 OCTaHHIM, 17IOMaMH BBaXKA€ThCS JIMIIE TaKi «CTIHKI CIIOBOCIIONYKH,
CEMaHTUKA SKUX HE BHUBOJUTHCA 31 3HAUYCHb 11 CKJIQJHMKIB, a 1HTErpOBaHAa HUMU
(dbopMaIbHO; BUHHMKA€E BHACTIIOK yTpaTH MOTHUBAIIMHUX BigHOIICHb) [1, 173].

VY BITYM3HSHOMY MOBO3HABCTBI MPOTSATOM JIOBIOTO 4acy ICHyBaja TpaauIlis
HA3WBaTH 1A10MH «(pa3eoqOriYyHUMHU 3POIICHHSIMUY», 3a TEPMIHOJOTIEI0 B1JOMOTO
paastHCBKOTO0 MOBO3HABIM akall. B.B. Bunorpanosa, sikuii po3noauiuB Gppa3eoioriuHi
ONIMHUIII Ha (Qpa3eosioriuHi 3pomeHHs (ado 1AloMH y BY3bKOMY 3HAY€HHI),
(dbpazeosioriudi €IHOCTI Ta PPa3eoIOTIuHI CTIOTYUCHHS.

Ha nymkxy B.B. BunorpanoBa, ¢hpa3eosnoriydi 3poIieHHsS XapaKTepU3yIOThCs
HEMOTHBOBAHICTIO  CKJIaay 3BOPOTIB (TOOTO 3 CyMH CKJIAJOBUX TaKUX
(bpaszeosOTTYHUX OJUHULIL HEMOXKIJIMBO JII3HATUCS MPO 3arajibHUM 3MICT OJMHUII) Ta
aOCOJIOTHOI0O CEMAaHTHUYHOI €AHICcTIO KoMmmoHeHTIB. Cepen (dpaszeonoriyHux
3pOIlIeHb BUAUISIIOTh HACTYMHI T1ITHIIN:

1) ®pazeosiorivHi 3pOIIEHHS, Y CKJIa/l SKUX € TaK 3BaHI «CJIOBa-HEKPOTU3IMI»
(JlekcuyH1 apxai3Mu, ICTOPU3MH Ta 1HIII JIEKCEMH, 10 BUMIIUIM 3 YKUTKY MOBJICHHS).

Hanpuknaz, anraificeka iaioma “to buy a pig in a poke” Ha nMo3Ha4Y€HHsSI HEBUT1AHOTO
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Ta HEBIAJIOr0 MPHUAOAaHHA HYOTOCh, IO HE OYJIO YBaXXHO PO3MVIIHYTO TEpemayciM
(TTOPiBH. YKP. 1J1I0MY «KYyITyBaTH KOTa B MILLIKY».

Jlekcema a poke mMo3Hayae «MIMIOK» 1 € apxai3MoM (CydyacHUH CHHOHIM
“sack”), Axuii B cydacHIM aHTJIIMCBKIM MOBI BXKHBAETHCSA JIMILE Y BUIIE3raJlaHii
imioMaTryaHii oguHUIll. ToOTO MU Ga4MMO BUTIAJ0K, KOJIH JIEKCEMa MPOIOBKYE KUTH
3HaYHO JIOBIIE Yy MeXaX 1JIOMaTUIHOTO CJIOBOCIONYYEHHS, aHDK Yy BUIBHOMY
CJIOBOCITOJTYYCHH1 YH 130JIbOBAHO.

2) ®pazeosioriyHl 3pOLIEHHS, M0 MICTATh TIpaMaTU4Hl apxai3Mu, sKi €
CUHTAaKCUYHO HETOIJIbHUM ILJTUM.

Jox.Ceiinn 1 Y.MakMopai 3a3HadaroTh, 30kpema: “The way in which the words are
put together is often odd, illogical or even grammatically incorrect” [2, 4].

Tak, imioma | am good friends with him ("mu 3 HUM 100pi Apy3i») €, 3 TOUKH 30pY
IrpaMaTHYHOI CTPYKTYpH, HEMPaBUIBHOIO Ta HEJIOTiuHOI0. 3aiiMeHHWK | CTOITh B
onHuHi, mpore Gopma | am a good friend with him e HemoxIHBOIO, X04a 3HAYHO
Oupmn Jorivaoro. MoxumBoro € ¢opma | am good friend of his, ane Bona He €
1IIOMaTUYHOIO OJUHHUIIEIO.

3) ®pazeosorivHi 3POIICHHS, M0 CTAIM HEPO3KIQAHUMHU SK JIEKCHYHO, TaK 1
CEMaHTUYHO, HATIPUKJIIAI:

to be born with the silver spoon in one's mouth;

to go through thick and thin.

4) ®pas3eosoriuyHi 3pOIICHHS, KOTPI SBISIOTH COOOI TaKy CEMaHTUYHY
€IHICTh, IO JIEKCUYHI 3HAYEHHS KOMIIOHEHTIB 30BCIM HEBAXKIIWBI 1T PO3YMIHHS
isoro [3, 144].

[Tpuknagamu MoAIOHUX OJUHUIH B AHTITIMCHKIM MOBI MOXKYTh OyTH:

-to bring the house down;

-to take it out on someone.

barato B dYoMy moOmiOHUM 70 BITYM3HSHOTO PO3YMIHHS (PEHOMEHY
11ioMaTUYHO1 OAMHUINI € Bu3HaueHHs Ceimn-MakMopai, sIKi HaroJjomyrTh Ha

BIIMIHHOCTI CEMAaHTHKH 1JIIOMHU BiJl CEeMaHTHKHU i1 ckiagHukiB: “We can say that an
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idiom is a number of words which, taken together, mean something different from the
individual words of the idiom when they stand alone” [2, 4].

[Ipore, cmixg 3a3HAaYUTH, 10 B OpPUTAHCBKOMY Ta aMEpPUKAHCHKOMY
MOBO3HABCTBI1 OUIBIIY MOMYJSIPHICTh Ma€ «IIUPOKUN MiAX1A» 0 MpoOIeMHU 1A10MHU.
Jlo ckmany 1110M 3axigHi JIHTBICTU BIAHOCSTH HE JHIIE (Ppa3eosiori3Mu ycixX THUIIIB, a
HaBITh 1 MTapeMii - MPUKA3KHU, IPUCTIB'S, KpUiaTi BUCIIOBH, LIUTATH TOIIIO.

Tak, Puuapn Cmiepc y mepeamoBi 10 «CloBHUKA aMEPUKAHCHKUX 17110MY
MOSICHIOE BHUOIPKY OJMHUIIL [IJISi JAHOTO BHJIAHHS HAacTynmHUM 4uHOM: «Every
language has phrases or sentences that cannot be translated literally. Many cliches,
proverbs, slang phrases, phrasal verbs, and common sayings offer this kind of
problem. A phrase or sentence of this type is usually said to be idiomatic. This
Dictionary is a collection of the idiomatic phases and sentences that occur frequently
in American English» [4, 7].

ToOro Mu 06auMMoO 3HAYHE PO3IMIUPEHHS TMOHATTS «IJAIOMHU» TOPIBHAHO 3
po3yMinHsM B.BuHorpamoBa: amke 10 CkiIaAy 1110M BIJIHECEHI HE JIMIIE
CJIOBOCIIONIYYCHHS, a W pedeHHs (Sentences) pisHOro xapakTepy: KIIIe, HMPUCITIB'S,
CIICHTOBI (hpa3u, MOBJICHHERI IITaMmi (COMMON Sayings), ski 00'eqHy€e OHA CITiIbHA
puca: iXHsl 1110MaTUYHICTb.

[ToxiOHUM YMHOM YKIIaJICHO OUNBIIICTH 3 1HIIMX OPHUIIHAIBHUX CJIOBHHUKIB Ta
JIOBIJTHUKIB 1J1I0M aHIJIIACHhKOT MOBH YKJajad 1HIIOTO MOMYJISIPHOTO CJIOBHUKA 17[10M
OpUTaHCHKOTO BapiaHTy aHrIiichbkoi MoBU Binmbsim Kominz, 30kpema, 3a3Hadae:
«BuBuaroun imiomMu, 3aBXKIM CTHUKAENICS 3 JIBOMAa HAWTOJOBHIIIMMH IpoOieMa.
[Tepmia - mpoGeMa MoXoKEHHS.

Sk 3ayBaxye Iliapcen CwmiT, HaBiTh (axiBIl HE B 3MO31 YITKO 1 BIEBHEHO
MOSICHUTH 3HAYCHHSI YHUCIICHHUX 1A10MaTUYHUX BUpa3iB. [lo-apyre, icHye npobiema
3B'SI3Ky MK TIOXOJDKEHHSIM Ta IMMOTOYHUM BUKOPHCTaHHSAM. YacTo cTae HEOOXiTHHUM,
BUBYAIOYM 1/110MYy, HasBHE 3HA4YCHHS SIKOI 3pO3yMUIO 1 IIMPOKUM 3arajom
BUKOPHUCTOBYETHCSI TPABHJIBHO, BU3HATH, IO 3B'SI30K MDK TIOXOKCHHSAM Ta

3HAYCHHSIM He € BigoMum» [5, 11].
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VY cBoiit nepeamoni 1o cinoBHuka JIx.Celinn ta Y.Makmopai “English idioms
and how to use them” (1983) mpod. MennikoBa 3a3Hauae: «CiOBO «imioMa» HE €
oJIHO3HaYHUM. HuM Ha3uBaroTh 1 0c00JIUBY (pa3eosoriyHy OJMHMIIO, 110 MA€ SAPKO
BUPKEHI CTHIIICTUYHI OCOOJMBOCTI (BJIACHO 110MH) Ta 1HII BUIU (Ppa3eosoriaHux
OJIMHUIIb.

Ocb yomy JIxenidep Ceitan ta Y.Makmopai, po3yMito4H CJIOBO ifiomMa y BCiii
CHCTEMI MOro 3Hau€Hb, BKIIOYMIN JI0 CKJIay MOCIOHMKA BCE Te, 1110, Ha IXHIO TYMKY,
MOX€ BBa)XATHCS CHENU(PIYHO aHTTIHWCHKUM 1 T€, IO HEOOXIJHO 3HATH THM, XTO
BUBYAE aHTIIIICHKY MOBY SIK 1HO3EMHY.

PansiHcpka  JTIHTBICTHMKA, SKa JOCATIA BEJIUKUX YCIIXIB Yy  CBOEMY
TEOPETUYHOMY  PO3BUTKY,  1HaKIe  po3riggae  mpobiemu  Kiaacudikamii
dbpa3eonoriyHMX ONWHWIb. Hare MOBIEHHS, KOMH MH pPO3MOBIISIEMO, €
11IOMaTUYHUM B TOMY CEHCl, KOJM MU KOPUCTYEMOCS XapaKTepHUMH ISl HAIIOl
MOBU BUpa3aMH Ta 3BOPOTaMHU, IO JEMOHCTPYIOTh Y CBOEMY CHHTAKCMYHOMY Ta
CEMaHTUYHOMY CKJIai 11 crierudiky» [6, 5].

B mnamiit poGotri mMu OyaeMo BHUKOPHUCTOBYBAaTH TEpPMIH «imioma» ado
«iIloMaTUYHA OJIMHHMII», MAlOUX Ha yBasl (pa3eosoTIuHy OJMHHINI0 MOBH, JJIS SKOI
XapakTepHa CTIMKICTh, BIATBOPIOBAHICTh Ta HEMOTUBOBAHICTh 3HAYEHHS, TOOTO 3MICT

SKO1 HE IOPIBHIOE CyM1 3HaY€Hb CJ1B-CKJIQTHUKIB.

1.4 Micue iniom B cucTeMi (ppa3eosioriyHUX OAMHUIL MOBH

Ak MoxkHa 3po3yMITH 3 BHUKJIaAeHoro Buile, cdepa ¢paseosorii
YCBITOMITFOETBCSI TIO-PI3HOMY Y PI3HUX TEOPETUYHUX KOHIENIisx. [Ipore OiabIIicTh
JOCIIITHUKIB CXOJSThCA B TOMY, IO (hpa3eosorisMu MOBUHHI XapaKTepU3yBaTHUCS
TphOMa HAWBAXKJIMBIIIMMU  [apaMeTpaMHU: HEOJHOCIIBHICTIO, CTIMKICTIO Ta
11IOMaTAYHICTIO.

[lepmmii 3 MUX MapamMeTpiB MOXHa BBaXXKaTH €IWHUM BIIHOCHO SICHUM Ta

OTEpalifHUM MOHATTSIM, X04a W TyT BUHHKAIOTh MPOOJIEMHU, MOB'sI3aH1 3 HASIBHICTIO
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a00 BIJICYTHICTIO B Ti{ 4M 1HIIIHA MOBI opdorpadiuyHoi Tpaaullii, po3pi3HEHHSIM CIIIB 1
CJIOBOCTIOYY€Hb, CIIB ¥ PEYCHb B TaHOMY MOP(HOIOTTYHOMY THIII MOBH TOIIIO.

Kareropist cTifikocTi € B)XK€ MEHII BHU3HAYEHOIO, ajie HAWOUIbII 3aldTaHHS
BUKJIMKAE TIOHATTA igioMaTW4yHOCTI. B  HaiOuIbml  3araapbHOMY  PO3yMiHHI
1TIOMaTHYHICTh TIO3HAYAE «BJIACTHBICTh MOBHHUX OJWHUIL (OPMYBATH IIUTICHE
3HAYCHHS HE 13 CyMH 3Ha4ycHb il CKIAAHHMKIB a00 He3ajexkHo Bim Hux» [1, 173]
®pazeonoris BUSBISETHCA JHILE OJHAM 3 TIPOSBIB 1110MAaTHYHOCTI.

Posrnsitnemo  Qaktopu, sKi MOXHA PpO3TISAaTH SIK TPUYUHY CTIHKOCTI
1TIOMaTUYHUX OJIMHUIb. BoYeBUIb, JOCTEMEHHO BHUSBUTH CHPABXKHI MPUYHHU
dbopMyBaHHS CTIMKUX 3BOPOTIB TUIBKA B paMKaX JIIHTBICTUKH HEMOXJIMBO, aKe
HaWYacTIIle MPUYUHU CTIKOCTI HOCSTh €KCTPAIHTBICTUUHUN XapaKTep.

TyT MOXe BUSBHUTHCS BaXJIMBOIO KYJBTYpPHA 3HAYYIIICTh BHXITHOTO TEKCTY
(mop. 4yucieHH1 1110MU-010J1€i3MH, 11IOMU JIITEPATYPHOTO IMOXOJKEHHS 3 BIIOMHX
XYJ0’KHIX TBOPIB, 30kpema, 3 TBopiB B. lllekcrnipa B aHITiChKIM MOBI); T1BUIIICHHS
MPECTH>KHOCTI Ta/ab0 MOMMPEeHHs cpepH (PYHKI[IOHYBaHHS MEBHUX (aXxOBUX MOB a00
YKapTOHIB (TMOITUPEHHSI CIICHT13MIB Yepe3 po3MoBHE MOBJeHHS Ta 3MI 10 XynoxHBO1
JITEpaTypH). KyJIbTYpHO-ICTOPHUYHMI KOHTEKCT (Tak, 3a nanumu A.lllBeiinepa,
BHACIIIJIOK KOHTAaKTIB 3 MPEACTABHUKAMM IHIIMX HAPOJIB MPOTITOM KOJOHI3alli
[liBHIYHOI AMEpUKH, B aMEPUKAHCHKOMY BapiaHTI aHTIINACHKOI MOBHM OIMHUINCS
111IOMU HE JuIle OpUTAHCHKOTO, a M 1HAIaHCHKOTO, (PpaHIly3bKOTO, TOJaHACHKOTO,
HIMEI[LKOTO0 Ta IcMmaHchKoro moxomkeHds [10, 36-37]). Brim, Oaratro 3 mpuduH
y3yai3allii 3aJIMIIaThCsl HE3PO3yMUTUMH.

Ponb BinacHO JiHTBICTUYHMX (DAKTOPIB y3yandi3allii, BOYEBU]Ib, € HEBEIHMKOIO,
OJIHAaK CyTO JIIHTBICTUYHI OCOOJIMBOCTI MOBHUX BHpa3iB, IO CIPHUAIOTH y3yai3allii,
0e3CyMHIBHO, ICHYIOTh. MOKHa BIICBHEHO BKa3aTH JHIIC OJAWH 3 HHUX -
yckimamHeHicty gopmu. Haifwacrtime - 1me puma, mop. yKp. «HE Cijo, HE BIajo»,
«4acCTO-TyCTO», «IIOTAB HA JIIKK - TPOMaB HaBIKM», «HI CBAT HI Opar»; aHria. “high

and dry”, “by hook or by crook”, “at sixes and sevens”.
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Jlo 1poro »x THUMY 1JIOMaTUYHUX YTBOPEHb HAJEKHUTh TAKOXK MOJBOEHHS
OCHOBHU Ha 3pa30K: «BIK BIKyBaTH», «JIypeHb AypHem», “in bag and baggage”. [lo
qucsa IpUioMIB YCKIaHEHHS (GopMH HalekaTh TaKOXK ajliTepallii (XapakTepHi s
repMaHCHKUX MOB), acoHaHCU Tolo. 3okpema, B.Komin3 3a3Hauae: “Sometimes a
dominating factor in the formation or the popularity of an idiom must have been a
desire for euphony, alliteration, rhyme, repetition” [5].

3ayBaXMMO, 10 B CYYacHIN JIHTBICTUI TOHATTS  «iJIOMAaTHYHOCTI»
MOB'A3Y€ThCA HE Jniie 3 (paszeoioriero. [gioMaTHUHICTh MPOSIBISIE ce0e TAKOXK Y
MOPQOJIOTii Ta CHHTAKCHCI.

Tak, y cJIIOBOTBOpPI 1110MAaTUYHICTh MPEACTaBICHA MPOCTUM Y CKJIAJHUM
CJIIOBOM, (opMajbHl CKJIQJHUKU SKOTO He OepyTh ydacTi y ¢GopMyBaHHI HOTO
CEMaHTHKH. Taki  crmoBa  XapakTepu3ylOTbCS  yYMOBHOIO  MOTHBAIIIEIO
(TICEeBAOMOTHBAIIIEIO).

[IpyuriHamMu Takoi 171IOMaTUYHOCTI 3HAYCHHsS € (OopMalibHI 3MIHHU, yTpara
3Ha4Y€Hb CJIIB-MOTUBATOPIB ab0 IXHE MEPEOCMUCICHHS, PYWHYBaHHS MEPBICHOTO
oOpa3y, TMOKJIaJeHOT0 B OCHOBY TBOPCHHS CJIOBa, HEBIpHE KaJIbKyBaHHS,
e(deKTUBHICTh BUOOPY MOTHBATOPIB, 5Kl € BUMAJIKOBUMH, 1110 HAJAE CIOBY OCOOIUBO1
EKCIIPECUBHOCTI ¥ yBHUpPA3HIOE MOBJIEHHS. Y  CHHTAKCHUCI  110MaTUYHICTh
PO3IIISIAETHCS Ha MMiACTaBi (Ppa3eosIori3oBaHUX HEMOMIIBHUX pedeHs [1, 173-174].

Cnig pojgatu, 1O CTaTyc 110M K CKJIAJO0BOi 4YacTUHU (Ppa3eooriyHoi
CUCTEMHU HIKOJIM HE OyJI0 TOCTaBJICHO TijJ CYMHIB, Ha BIJIMIHY BiJ TpPHUCIIB'B,
MPUKA30K, KPWIATHX CJiB, SKUM 0arato BYEHUX BIIMOBISIOTH Y MPUHAICKHOCTI 0
¢dpazeonorii, BBa)Xkalouyd, MO0 TMOAIOHI OJUHUIIl YTBOPIOIOTH TaK 3BaHUU
nmapeMiojioTiuHuil ~ QoHa, SAKUH € T[peaMeToM  JOCHIDKCHHS — crenudigHoi
MapriHaJIbHOI HAayKOBOi Traiy3i - MapemioJiorii, sika KOPENIO€ 3 JIIHTBICTUKOIO Ta
(b ONBKIOPUCTUKOIO, a00 TaK 3BaHUX KJIIIIE, Y4 MOBHUX IITAMIIIB, HA 3pa30K «J100puid

ACHBb», KITAHOBHC TOBAPKUCTBO» TOIIO.
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3BEpHEMO yBary TaKoK Ha BEJIIMYE3HMM JIIHTBOKYJIbTYPO3HABUMM MOTEHITIAT
dpazeonorii, apke caMme B IMIOMAaTUYHUX OJWHHMIISIX MOBU BiAOMTO 0araToBIKOBY
1CTOPII0 HAPOY, CBOEPIIHICTh HOTO KYJIBTYPH Ta MOOYTY.

Bnacnigok Toro, mo B I1JIOMaTHYHMX BHpa3ax YITKO BiJ0OpaKaeThCs
HaI[lIOHATBHUI XapakTep HAPOy, iIXHE aKTHBHE 3aCBOEHHS HEOOX1THO KO)KHOMY, XTO
BUBYa€ MOBY. TakoX HEOOXIJHO PO3BUBATH BMIHHS KOPEKTHO BXXMBATH 1110MHU B
MOBJICHHI, IPaBUJIBHO BiIYYBAIOUM IXHIA CTUIICTHUHUHN PETICTp - UM HaJleKaTh BOHH
JI0 IPOCTOP14Ysl, a00 BYJIbrapu3MiB, KaHIEISIPU3MIB 200 KHUKKOBOTO CTHUIIIO.

“One of the main difficulty is that the learner doesn't know in which situations
it is correct to use an idiom. The expression marked formal are found in written more
than in spoken English and are used to show a distant relationship between the
speakers. Such expressions would be used for example when making a formal speech
to a large audience. Expressions marked “informal' are used in everyday spoken
English and in personal letters. Slang expressions are used in very informal situations
between good friends. Learners should not make frequent use of slang expressions as
they usually - but unexpectedly - become out-of-date and sound strange. It is
advisable to concentrate on the expressions that are marked informal and on the
unmarked expressions which are neutral in style and can be used in any situation.][...]
Mastery of idiom comes only slowly, through careful study and observation, through
practice and experience, but remember: “practice makes perfect' and "all things are
difficult before they are easy” [2, 8].

ABTOpU TaKOX 3a3HA4alOTh, 110 HOBI 17€i MOXYTb OYTH BHpPaKCHHUMH HE
TUTBKH OKPEMHUMH JIEKCEMaMH-HEOJIOT13MaMH, aJIeé TaKOK 1 KOMOIHAIIIEI0 JBOX-TPhOX
CJIiB, HANPUKJIAJ. BijioMi citoBa Wage i to freeze, ame imes a wage-freeze nmpwmiinuia B
MOBY JIMIIIC Ha IMOYATKY BICIMIECATHX POKIB MUHYyJOro cromitts. 10 freeze wages -
IHIIMI BUpa3, 110 NMPUUIIOB 3 OPUTAHCHKOI MOJITHUKKA Ta €KOHOMIKM Ta O3HAYae
(GYNUHUTH 3pOCTaHHS 3apo0iTHOI Twiatu». [lomiObHy imer0 mepenarTh yCTalleHi

Bupasu to freeze prices ta a price-freezer [2, 2].
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Otxe, 1igloMaTHYHI OJMHMIN, a00 (hpa3eosoriyHi 3POIICHHS CKIAIAI0Th SIAPO
dpazeonoriugoro ¢oHmy OYIb -IK01 MOBH. BOHUM HE TIIBKU MICTITH Y €001 iICTOPUKO-

KYJbTYpHY 1H(GOpMaIIio, a i BITOOPaKyIOTh JUHAMIKY PO3BUTKY MOBH.
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BucnoBku 10 1 po3ainy

VY xoai nmocmijpkeHHs 3poOJjieHa crhpoba HaJaTd OLIHKY CYy4YacHOMY CTaHy
HAayKOBUX JOCJIDKCHh B Tady3l 1Al0MaTUKH. 3a3HAYA€ThCS, IO Y BITUYMIHSHIM
JHTBICTUIII MOBO3HABIIl € 3A¢OUTBIIIOTO MOCTIJOBHUKAMH TaK 3BAHOTO «BY3bKOTO)
PO3YMIHHSL 1AIOMAaTHYHUX OJWHUIIb, 3TIHO 3 TPAAUIISIMH, 3aro4aTKOBAaHUMU
pansHcbkuM BYeHuM B.BunorpamoBum, B TOH dYac, AK IXHI OpHUTaHCBKI Ta
aMEPUKaHChbKI KOJIETHM BIJJAIOTh IEpPEeBary «IIMPOKOMY» TMIIXO0Ty, BHOCAYU JO
CKJIaqy 17I0M TakKi OJMHMII, SK TNPUKA3KW, MPUCIIB'S, KpWIaTi BHpa3d, SKI 3a
BITYM3HIHUMH HAYKOBUMH TPAIUINISIMA TPHAHATO BBAXKATH MPEAMETOM BHUBUYCHHS
(b OIBKIOPUCTHKH, 200 TTapeMioIorii.

Kpim knacugikanii B.BunorpagoBa - M.Illancekoro [1, 644], po3riasHyTO
TaKOXX HU3KY TUIOJIOTINA 1[I0MAaTUYHUX OJIMHMILL, 30Kpema: tunoJioris H.AMocoBoi
[8, 65], OKynina [9, 15], Takox mgyke IlikaBa Ta 3MICTOBHA CEMaHTHYHA
knacudikaris I'.I'pias [11, 36-41], sixka po3moinse aiecaiBHi Gpa3eosoOTiyHi OTUHUIT
aMEPUKAHCHKOTO BaplaHTy aHMIIMCHKOI MOBH 3a CEMaHTHYHOIO O3Hakoro. Cepen
Kiacuikariiif, MPOMOHOBAHUX 3apyOLKHUMH JOCHITHUKAMH, OCOOJMBHUM I1HTEpec
CTAaHOBJIATh Kiacudikauii 1110M OpuTaHchkuXx JiekcukonoriB Jlxk.Ceiinn  Ta
Y.Makmopai 3a TOXO/DKCHHSIM, a TaKOX 3a KPUTEPIsIMH TOBHOI/HEMOBHOL
(1KCOBaHOCTI.

Bynn posrnsHyTi muTaHHA TPO TOHATTS ¢paseosorii 1 (ppa3eosoriyHux
OJIMHUIIb, HAMIPSIMKH 1X JOCIIHKEHHS, Kiacudikarii ¢Gpa3eosoriyHuX OJAUHUIIb Ta 1X
XapakTepHI O3HAaKW, a TAaKOX BHYTPIHSA ¢opMa (paszeosoriamiB, MO JO3BOJISIE
3pOOMTH BHUCHOBKH, IO (Ppa3eosioris - HaJA3BUYAWHO CKJIAIHE SBUINE, BHUBUCHHS
SIKOTO TIOTPEOYy€e CBOT'O METOJY JIOCHIDKCHHS, a TAKO)K BUKOPHUCTAHHS JTaHHUX 1HIITUX
HayK: JIEKCUKOJIOT1i, T'paMaTUKH, CTWIICTHUKHU, (OHETUKH, ICTOpIli MOBH, 1CTOPIi,
dbimocodii, TOTIKK 1 KpaiHO3HABCTRBA.

@pazeosioriss 30aradye JEKCHUKOJOTIIO 1H(OpMAIE€0 Mpo 3MiHHU, SKUM

MIJIAI0TECA CJIOBA Y CKiaai (pa3eosoTiYHNX OJUHUIh, & JIGKCUYHY CTUJIICTUKY -
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JAHUMH TIPO y3yajibHI Ta OKa310HAJIbHI CTUJIICTHYHI OCOOJMBOCTI (hpa3eosiori3miB, a
TaKOXX Ja€ JTOJaTKOBY iH(opmaliio B 0arato po3AUIiB 3arajJbHOTO MOBO3HABCTBA.
AHai3 (ppas3eosoriyHOTO MaTepiay Ay)Ke BaXKJIMBUHN SIS JTIHTBOKPAaiHO3HABCTRA.
Buaytpimbas ¢opma ¢dpaszeosioriaMiB cnpsiMOBaHa Ha BIJTBOPEHHS JESKOI
ICTOTHOTO 3B'SI3KYy JJII METH BTOPMHHOI HOMIiHAIlil a00 mepenadi CUCTEMHU 3B'SA3KIB,
BOHA TaKOX CIPHs€ BAHUKHEHHIO y CBiTOMOCTI acOIliaTUBHUX 3B'S3KiB.
OTtxe, BHYTpilHS (popma - siBUIIE OaraTorpaHHe, 110 BUILTUBAE 3 IyXy HApOIy
a00 HaIllOHATBHOI TyXOBHOI CHUJIH. PO3IIISIHYTO TakoX PEHOMEH «1[IOMaTUYHOCTD» SIK
TaKui, 10 BH3HA4Ya€ MICIE 11IOM B CHUCTeMI (Ppa3eosioriyHUX OJUHMIIL MOBHU SK il

A7Ipo, a00 KJIFOUOBA CKJIAJI0BA.
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PO3/LI 2.

MPOBJEMU NEPEKJIALY AHI'JIIACBKUX TA HIMEIBKUX IJIOM

2.1 AieKBaTHICTh Ta eKBIBAJEHTHICTDH NepPeKIaxy

[lepexman sK TepMiH Ma€ TMOMICEMAHTUYHY TMPUPOAY, WMOro HAMOLIBII
PO3MOBCIO/IKEHE 1 3/1€0UIBIIOr0 y3arajbHIOIOUE 3HAYEHHS MOB’S3yI0Th 3 MPOLIECOM
nepenaydl 3HAYCHHS/3MICTY CJIOBa, TPyNU CJiB, peYeHHS abo YPUBKY 3 MOBU
OpUT1HAIIy HA MOBY TI€pEKIIay.

[ToHsATTS «mepekyiagy MOXHA BHU3HAUUTH HACTYTHUM YHHOM : 3aMiHa
TEKCTOBOTO MaTtepiajly OJHi€l MOBI (MOBHM OpHUriHANy) €KBIBaJEHTHUM TEKCTOBUM
MarepiajioM 1HIIOI MOBH (MOBU mepekiany). ['0J10BHOIO MeToro Oyap — SKOTo
NepeKyIaay — € JOCITHEHHS aJIeKBaTHOCTI.

AJIeKBaTHICTh — II€ BHYEpIIHA Iepeaya CMHCIOBOTO 3MICTY OpHUTIHANIY 1
MOBHA (PYHKIIOHAIBHO — CTHJIICTHYHA BiamoBigHicTh Homy. Ha naymky JI.C.
bapxynapoBa, TEKCT mepekiaay HIKOIM HE MOKe OyTH MOBHHM Ta aOCOIIOTHUM
€KBIBaJIEHTOM TEKCTy opuriHainy. Cxoxoi x aymku notpumyerbes 1 FO. Haiina, 3a
CJIOBAaMH SIKOT HaMaraHHs JIOCSITTH €KBIBJIEGHTHOCTI MOKE MPHU3BECTH 0 3HAYHOTO
BIIXO/ly BiJ OpUTiHANy. TepMiHM «aJeKBaTHICTb» 1 «EKBIBAJEHTHICTH» €U0
BIJIPI3HSIOTECA OJMH BiJl OJIHOTO TpHU TeEpeKyaaal Oyab-sSKOTO TEKCTy 1 MaloTh
HOPMATHUBHO OI[IHOYHUM XapakTep, ajie € y HUX 1 BiIMIHHA puca.

AJIEKBAaTHICTh — 1€ CIIBBIJHOIIEHHS BHXIJIHOTO Ta KIHIIEBOI'O TEKCTIB, MpPHU
AKOMY BpaxOBYEThCS MeTa Tmepekiany. llepexiag TEKCTy MOXKHA BBaXKaTH
aJIeKBaTHUM, SIKIIO Xo4da O OJHA 3 JBOX YMOB 30epekeHa: MPaBWJIBHO TMEpeKiIaieHl
yCl TEpMIHHU Ta iX CHOJYYECHHS; MEPEKIIa]] € 3pO3yMIIUM JJis CHEIlaicTa 1 B HbOTO
HEMae JI0 TIepeKyIaaada HIIKUX MUTAHb 1 3ayBaKCHbD.

AnekBaTHUN mepekiag — BIATBOPEHHS €IHOCTI 3MICTYy 1 (hOpMH OpHUTIHAILY

3aco0aMu 1HIIOI MOBHU. AJICKBaTHHUH TMEpeKiaJ BpaxoBye€ 1 3MICTOBY, 1
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parMaTuyHy €KBIBAJICHTHICTh, HE MOPYIIYIOUX MPHU IbOMY HISIKUX HOPM, € TOYHUM 1
0€3 YCUISIKUX HENPHUITYCTUMHUX TMepekpydeHb. OCKUTbKHA aJeKBATHUM MEpeKag Mae
OLIIHOYHUN XapakTep, TO BaPTO PO3IJISHYTH TaKe IMOHATTS SK MOBHOIIHHICTh
nepekiaaay. [IoBHOIIHHICTE NepeKiIaay MoJisirae B mepeadi Jjs BUXITHOTO TEKCTY
CHIBBITHOLIEHHS 3MICTY 1 (JOPMH NUISAXOM BIATBOPEHHS OCOOJMBOCTEH OCTaHHBOI
(JKIIO 116 MOXKJIMBO 3a MOBHHUMH YyMOBaMH) a00 CTBOpPEHHS (PyHKIIIOHAIHHUX
BIJIMOBITHUKIB ITUX ocoOnuBocTel. [loBHOLIHAMN Mepeka nepeadadae piBHOBArY
MDK IIUIUM Ta OKpEeMHUM 1 BU3Hayae crienudiky tBopy (3micty 1 gopmu). ocniBHa
nepegaya OKpeMo B3ATHUX €JIEMEHTIB HE O3HAyae 1€ MOBHOLIHHOI Mepeaayl LiJoro,
OCKIIBKM OCTaHHE HE € 3BUYAIHOI0 CyMOIO ITUX E€JIEMEHTIB, a fABIIE€ COOOI0 MEBHY
cucteMy. Take BU3HAUEHHS aJICKBAaTHOCTI MOKHAa BBa)XaTH CIPABEIJIUBUM 1 Ha
HAIIOMY €TaIll PO3BUTKY TEOpii mepeKiiamy.

OparM 3 TOJNOBHUX 3aBlaHb TNEpeKiajgada € CTBOPEHHS aJeKBaTHOTO
nepekiaay. 3a teopiero H. CkiaguukoBOi iCHye YOTHUPH MapaMeTpu aJeKBaTHOCTI
nepeKiialy: mapaMeTp aJIeKBaTHOCTI Mepeaadi CEeMaHTUYHOI 1H(OopMaIllli; napameTp
aJICKBaTHOCTI TIepeaadl eMOIIHHO-OLIHOYHOI 1H(pOpMaIlii; mapaMeTp ajeKBaTHOCTI
nepeaaydl eKCnpecuBHoi iHGOpMaIlii; mapameTp aJeKBaTHOCTI Mepenayi eCTeTUYHOI
1H(popmarii.

Sxmo ceMaHTMYHA OCHOBa 00pa3y OpuUTiHATYy TMepegaHa TOYHO, TO
pe3yJabTaTOM € aJeKBaTHUI MOBHUM 00pa3 Ha MOBI MepekiIaay Ta Moro ajeKBaTHUMN
CMUCJIOBUM 3MICT, SKUW 3A1MCHIOE HOMIHATUBHY (QYyHKIIO 0oOpasza. Po3rmsnaroun
npoOsiemMy mepenadi 3a JIOMOMOTOI0 TEpeKaay eKcrmpecuBHOI iHdopmariii, Tpebda
3ayBaXKUTH, 1O SKACh J0JI MEPEHOCHOTO BXKMBAHHS CJIIB B aHMIIMCHKINA 1 POCIMCHKIN
MOBax CIIBMAJa€ 3a CHJIOK EKCIpecii, 110 HE 3aJeXHUTh BiJ THUIY JEKCUYHOI
TpaHchopmallii, sika Oyna BXHUTA AJid 30€pEKEHHS] CEMAaHTUYHOI OCHOBH 0Opa3HOIO
3aco0y.

[Tepexmnan — 11€ BIATBOPEHHS OpHUTiHATY 3ac00aMHU 1HIIIOT MOBH 13 30€PEKECHHIIM
€THOCT1 3MICTY 1 (DOPMHU, SIKA JAOCSITAETHCS IIJTICHUM BIITBOPEHHSM 1CHHOTO 3MICTY

OpUTIHATY B XapaKTEepHIN JJII HbOTO CTHIIICTHYHIA CBOEPIMHOCTI HA IHIIIA MOBHIN
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ocHoBl. [InsX 1O MOOCSATHEHHS TaKOi €JHOCTI HE JIEKHUTh 4Yepe3 BCTAHOBIEHHS
dbopmabHUX BiAmoBiMHUKIB. CHiBCTaBICHHS 3aCO0IB PI3HUX MOB, HaBITh HAHOLIBII
BIJIJIAJICHUX, MOJKJIMBE JIMIIIE MIJIIXOM CIIBCTAaBJICHHS (YHKIIH, SIKI BUKOHYIOTh Pi3HI
MOBHI 3aco0M. 3BIJICM TOYHICTh TNepeKiaay mojsrae y (QyHKI[IOHAJIbHIN, a He
dbopMalTbHIN BIAMOBIAHOCTI OpUTiHATY. 30KpeMa, 1€ TIOJIOKCHHSI BUMAarae MOsICHEHHS
Ha KOHKPETHOMY MPUKJIAII.

Y KOXHIil MOBI ICHYIOTh CBOi IpaMaTU4Hi, JEKCHUYHI Ta CTHJIICTUYHI HOPMH,
JIACHI TUIBKHW I JaHoi MoBH. [Ipu mepexoji 70 BUpaKEHHS TyYMKH Ha 1HIIIH MOBI
HEOOX1THO 3HAWTH Taki 3acO0H 1, B TIEPIILy YEpry, Taki rpaMaTuyHi popMu, siKi O Tak
caMO BIAMOBIJAIM 3MICTy, TaK camMO 3JIUBAJIUCSA O 3 HUM, SIK 3JIMBA€THCS 13 CBOIM
3MiCTOM (popMa OopuTiHAITY.

Hanpukman, TumoBa il aHTJIOMOBHHX METEOPOJIOTIYHUX 3BeicHb. Mist
covered a calm sea in the Straits of Dover yesterday. HemocBiguenuii nepekiagad
CKOpIIlIe BChOTO 30€epeke 1 CHHTAKCHYHY KOHCTPYKIIIIO, 1 TIOPSIOK CIIIB OPUTIHATY:
Tyman nokpuBaB crokiitHe mMope B mpotomi [la-ge-Kane. Opgnak Takuil nepexnan
HaBpsJ 4M Oy/ie CIPUAMATHUCS YUTAUYEM SIK METEO3BEICHHS.

CTpyKTypa 1IbOT0 aHIJIHCHKOTO PEUEHHS PI3KO BIAPIZHAETHCS Bl MPUITHATOTO
B TaKMX BHMajaKax O(OPMIICHHS TyMKH B YKpaiHCbKii MoBi. HeoOXinHO 3HalTH B
YKpaiHChKili MOBI Taky (Gopmy, sika O BiANOBiAala 3MICTY, CKJajalia 3 HUM TOBHY
€MHICTh. [[1s yKpaiHCBKOrO METEOpPOJIOTIYHOTO 3BEACHHS Habarato 3BUYHIIIUM €
BUKOPUCTAHHA Yy I[bOMY BHUIAJKY JBOX CAMOCTIMHHMX peueHb: Buopa Haj MPOTOKOIO
[Ta-ne-Kane crosB Tyman. Mope Oysno crmokiitHuUM. Xo4da Ha MEPIINi TOTIs] TaKui
MepeKIIaJl MOXKe 3/1aTUCS «BUIBHUMY, OJHAK HE TUIBKH 3a 3MICTOM, aje i 3a CTUIIeM
BIH MOBHICTIO BiamoBifae opuriHainy. CaMe B TakoMy MepeKsaJi BiITBOPIOETHCS
€THICTB 3MICTy Ta (OPMHU 1 TAKUH TIEPEKIIa]] HA3UBAIOTh aJIEKBATHUM.

Bapro Big3HAYUTH, 10 MOHATTS aJCKBATHOCTI MEPEKIATy TAYMAYUThCS HAJITO
nociiBHO. OCKIJTBKH CJIOBO «aJ€KBAaTHUM» Ma€ 3HAUCHHS «OJHAKOBUM, TOTOKHUMY,
TO TEPMIHY «aJCKBATHICTBY» B3arajl MoYyajad YHUKATH, BXKHUBAIOYU 3aMICThb HBOTO

TEPMiH «EKBIBaJCHTHICTb», TOOTO «PIBHO3HAUHICTH». B 000X BUMaaKax aeTbcs mpo
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OJIHE 1 T€ K — CTYIIHb BIJIMOBIIHOCTI TEKCTIB — OPUTIHAIBLHOTO 1 IEPEKIIATHOTO, SKI B
1eani MaroTh OyTH TOTOXKHUMH, ajie Ha MPaKTHUIll IbOTO Mailke He JocAraeThes. Sk
aJICKBaTHICTh, TaK 1 €KBIBAJICHTHICTD MEPEKIaay HIKOJIHM HE OYBatOTh IOBHUMHU.

[IpoGyiema OIIHKM SIKOCTI TIepeKIIaly He MOKe OOIMTHCS O€3 IeBHOTO MIpHJa.
OcCKiJIbKY TIEpeKIa, K 1 Oyap-sKa 1HIIa TisUTbHICTh, Ma€ 0araTOCTOPOHHIN XapakTep,
HOro yacoM i OLIHIOIOTH 3 Pi3HUX TOUYOK 30py. 3okpema, FO. Haiina 3ampononyBas
pO3pI3HATH (QOopMaNbHYy 1 JUHAMIYHY €KBIBAJICHTHICTh TNepekinany. PopmanbHa
€KBIBaJICHTHICTh — KOJU TEpeKiajay MparHe BIATBOPUTH IOBIIOMJICHHS SIKOMOTa
Oommxue 10 GopMu U 3MICTY OpHUTriHAIy, MEpPelaloyd MaKCUMaJIbHO TOYHO MOro
3arajibHy CTPYKTYypy ¥ oOkpemi 1ii ckianoBi eneMeHtd. lllomo nauHamiuHO1
€KBIBAJICHTHOCTI, TO y IbOMY BUIAJKy IEpeKIajjady CTaBUTh 32 METY CTBOPEHHS MIXK
NEPEKIIAJACHUM TEKCTOM Ta MOr0 YMTAYEM TaKOI'O CaMoro 3B'S3KY, SIKMH 1CHYBAaB MIX
OpUTIHAIBHUM TEKCTOM 1 1OTr0 YNTayeM — HOCIEM MOBH.

Takuit TN Tnepeknamy OCOOJMBO IIHY€ TIOBHY MPHUPOJHICTH 3aco0iB
BUPAKEHHS, SIKI YaCOM BIJOMPAIOThCS Tak, 1100, COpHUiiMalOUl TEKCT, YUTay B3araii
HE BUXOJMB 32 MEXI BJIACHOTO KYJIBTYPHOI'O KOHTEKCTY, 1[0, B CBOIO YEpry Hajae
JIPYTOPSIAHOTO  3HAUEHHS  BIATBOPEHHIO  CTPYKTYPHO-(DOPMAbHOTO  acHEKTy
OpUTIHATY.

OTxe, €KBIBAJICHTHICTh O3HAYAa€ BIJHOIIECHHS MK BHUXITHUM Ta KIHIIEBUM
TEKCTaMH, sIKI BAUKOHYIOTh aHAJOT1YHI KOMYHIKAaTHUBHI (DYHKIII B PI3HUX KyJIbTypax.
Bimomuii miareict I'. MipaM HaBOAUTH 3arajIbHONPUNHATY KIACH(IKAIIO THUIIIB
eKBIBAJICHTHOCTI: CHUHTAKCHUYHY, CEMaHTHYHY (KOMIOHEHTHa 1 JEHOTAaTHBHA) Ta
parMaTuyHy €KB1BaJICHTHICTb.

ExBiBaJIeHTHICTh BUCTYNA€ B SKOCTI OCHOBM KOMYHIKATHBHOI PIBHOLIHHOCTI,
HasBHICTh SIKOI 1 poOUTH TeKCT mepekynanoM. Il TOHATTSAM EKBIBAJIEHTHOCTI
nepeKsaay po3yMitoTh Mepeady B Mepekiail 3MICTy OpUTIHANY, SIKH pO3IJIsIa€ThCs
K CYKYIHICTh 1H(oOpMaIlii, sKa MICTUTBCA B TEKCTi, BKJIIOYAIOYM EMOTHUBHI,
CTWJIICTMYHI, OOpa3Hi, €cTeTH4YHl (YHKUII MOBHUX OJMHMIb. TakuM YUHOM,

€KBIBAJICHTHICTh — MOHSATTS IIMPIIE, HIK «TOUHICTh MEPEKIaay», M SKUM 3a3BUYal
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PO3YMIIOTBH JIMIIIE 30€PEIKEHHS «IIPEAMETHO — JIOTIYHOTO 3MICTY» OpUTiHATY. [HIITMMU
CJIOBaMH, HOpMa €KBIBAJICHTHOCTI 03HAYa€ BUMOT'Y MaKCUMAalbHOI OPIEHTOBAHOCTI Ha
OpHUTIHAJL.

[ToHSATTS €KBIBAJIEHTHICTb — O JHE 3 TOJIOBHUX 3aBJaHb Mepekiajaya, 110
MoJIArTa€ B MaKCHUMAJIbHO TIOBHIM Tepeiadi 3MICTy OpHWriHaly, 1, SK MPaBHIO,
(hakTHYHA CIIUJIBHICTh 3MICTY OPHUTIHAY 1 MEPEeKIaay TyKe 3HaUHAa.

[lin exBiBaJeHTHICTIO, y Teopli MepekIady Clig pOo3yMiTH 30epeKeHHs
BIJIHOCHOI ~ PIBHOCTI 3MICTOBHOi, 3MICTOBOi, CEMAaHTHYHOi, CTHJIICTHYHOI 1
(GyHKIIOHATFHO — KOMYHIKAaTHBHOI 1H(pOpMAIli, [0 MICTUTBCA B OpHUTIHATI 1
nepekyiaai. BapTro 0coOJMBO MiAKPECHWTH, IO E€KBIBAJEHTHICTh OpPUTIHATY 1
nepeKaaay — 1€ Hacammepea CHUIBHICTh PO3yMiHHS 1H(oOpMallii, 10 MICTUTHCS B
TEKCT1, BKJIOYAIOUM W Ty, IO BIUIMBA€ HE TUIBKM Ha PO3YyM, aj€ 1 Ha MOYYTTS
pelUIli€EHTa 1 sIKa HE TUIBKM EKCIUTIIIUTHO BUpPaXeHa B TEKCTI, ajie ¥l IMILTIIUTHO
BIJIHECEHA J0 MIATEKCTY. EKBIBaJIEHTHICTh MEPEKIIaay 3aJICKUTh TAaKOXK BiJ CHUTYyaIlii
MOPOXKEHHS TEKCTY OPUT1HAITY 1 IOro BIATBOPEHHS B MOBI MEPEKIIAY.

lonoBHe B Oynmb-sIKOMY Mepekiaal — e Iepeaada 3MicTOBOi i1Hdopmarrii
TekcTy. Bcl iHmI 11 BUAM W XapakTEepPUCTHKU: (YHKIIOHAIBHI, CTHUIICTHYHI
(emoIriiiHl), CTUJILOBI, COIIIOJIOKAJBHI Ta 1H. HE MOXYTh OyTH TmiepenaHi 0e3
BIJITBOPEHHST 3MICTOBOi 1H(oOpMaIlii, a caMe: BEeCh IHIIUHA 3MICT KOMIIOHEHTIB
MOBIJJOMJICHHSI HAIIapOBYETHCS HA 3MICTOBY 1H(GOpPMAIIIO, BUTATYETHCA 3 HEI,
MiKa3ye€Thesl HElo, TpaHChOpMYeThCs B 00OpasHi acomiamii 1 T.1. TakuMm YHHOM,
3aBJIaHHS MEpeKIIaiaya MoJisarae B MAaKCUMaJIbHO TIOBHIM Tiepeiayl 3MICTy OpUTIHATY.

OTxe, TOHATTA AJCKBATHICTh TMOEIHYE TMepefadyy CTHWIICTHYHHUX 1
EKCIIPECMBHUX  BIATIHKIB OpHUTIHATY, a CeKBIBAJICHTHICTh OpPIEHTOBaHA Ha
BIJIOBIJIHICTb CTBOPIOBAHOTO B  PE3yJIbTaTl MIDKMOBHOI KOMYHIKAIlli TEKCTY
BU3HAYCHUM TIapaMeTpaM, M0 3aJal0ThCsS OpHUTiHAJIaM. [HIIMMH  ClIOBaMH,
CKBIBAJICHTHICT, — 1€ BIIHOIIEHHS pe3yJbTaTiB JIBOX KOMYHIKATHBHUX AaKTiB-
MIEPBUHHOTO 1 BTOPUHHOTO, a TaKOX 3aBXIM Yy BIJIOMIM Mip1 HaIllJIeHA Ha 17eaJbHUM

eTaJIOH; Ma€ Ha yBa3l BUUEPIHY Mepefady 3MICTy OpUTiHAIY Ha BCIX CEMIOTHYHHX
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PIBHSIX 1 B IOBHOMY 00cCs31 Moro ¢yHKIIH, Y CTOCOBHO JI0 TOTO YH IHIIIOTO
CEMIOTHYHOTO piBHI. TOOTO BHMOra €KBIBaJCHTHOCTI HOCHUTH MAaKCHMaJbHUN

XapakTep abo CTOCOBHO TEKCTY B LIJIOMY, a00 CTOCOBHO MOT0 OKPEMHUX aCIEKTIB.

2.2 3aco0m nepekiaay aHIJICHLKUX igioM

OpHi€0 3 OCHOBHUX OCOOJIMBOCTEH (hpa3eosIOTIYHUX OAUHUILh, KA BiIPi3HSIE
iX BiJI BUIbHUX CJIOBOCIIOIYYEHb, € 1/1I0MaTUYHICTh. Came 4epe3 110 XapaKTePUCTUKY
3arajbHe 3Ha4YeHHs (Gpa3eosiori3aMy HE JOPIBHIOE CyMapHOMY 3HA- YEHHIO HOro
KOMIIOHEHTIB, 4acCTO II€ 3HAYEHHS HE MAa€ HIYOTO CIUILHOTO 13 3HAYCHHSIMH CIIIB, SIKI
BXOJIATh 110 HhOro: t0 show white feather — Oytu Gosiry3zom.

VY (pazeonorismax 4acto MICTUTbCS MeTa(QOPUYHHUI €JIIEMEHT, TOMYy iX He
MOXHa TEPEKJIaJIaTh JIOCIIBHO, OCKUIbKM y 0aratboX BHUMAJKaXx BOHU MAlOTh SIBHO
BUpaX€HE HallioHanbHe 3a0apBieHHs. Lle Bce Ta psan iHmMX (HakTopiB MpHU- 3BOJAUTH
JI0 TOTO, 110 (Ppa3eosoriyHl OJAMHUII YaCTO HE MAlOTh a0COJIFOTHUX BIJMOBIIHUKIB B
IHIIHA MOBI. A CKJIQJHICTh TEPEKJIaay MOJsIrae y TOMy, IO MEepeKiaaad MOBUHEH
YMITHU TIAITYKATH BIATOBIIHUM YKpaiHCHKUIN BapiaHT.

B. B. BunorpazoB BUAUIMB TpU TUIK (HPa3€0I0TI3MIB:

1. ®pazeonoriuni 3pomieHHS ab0 11IOMH — HEMOTHBOBAHI OJMHMIN, SKi
BUCTYIAIOTh K E€KBIBAJIEHTH CJiB: to go between (OyTu mocepeaHUKOM), a quiet
wedding (aeryune Beciis), to be dead with cold (mpomep3HyTH 10 KICTOK).

2. ®pa3eoJoriuHi €IHOCTI — MOTHBOBAaHI OJWHHUIN 3 €IUHUM ILJIICHUM
3HAYCHHSIM, SIKE BUHMKAE 13 3IUTTS 3HAYEHb JICKCHYHUX KOMIOHEHTIB: horn of plenty
(moBHa wamra), to rise to the occasion (0ytu Ha Bucoti), to do somebody proud
(HagaBaTH 4Ye€CTh KOMYCh).

3. ®pa3eonoriydi CHOJyYeHHsSI — 3BOPOTH, B SIKMX y OJIHOTO 3 KOMIIOHEHTIB
(G pa3eosoriYHO TOB’S3aHE 3HAUCHHSA, SIKE€ BUSIBIISIETHCS JIMIIE Yy 3B’SI3KY 3 YITKO
BU3HAYCHUM KOJIOM TOHATH Ta IX MOBHUX 3HaueHb. Hampwukman: Habupatu cTpaxy,

naBUTHCH 31 cMixy [1, 67].
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Jlo Tprox TumiB (ppazeonoriunux oauuuib H. M. Illancekuii [6, 143] nonas
me onuH — (Qpaszeonoriuni Bupasu: To share one’s last shirt with somebody —
HOJILTUTHCS OCTaHHBOIO copoukoro. If you run after two hares, you will catch neither
— SIKILIO TIO’KEHENICS 32 IBOMA 3aMIIsIMH, KOJHOTO HE CITIMaEIIL.

[lincymoByroun BHUIECKa3aHe, TMOJAaMO OCHOBHI CIOCOOM TepeKamy
(bpazeosOTTYHUX OJTUHUIIb:

1. Haiikpamuii croci6 — mepematu (paszeosorizam ¢dpaseonorizamom. lle €
MO>KJIMBUM TO/I1, KOJIM aHTJIIMChKa Ta YKpaiHChbKa MOBH 3alO3UYMIIN (Ppa3eosoTiuHuN
3BOPOT 3 IHIIMX MOB (Haiuacrime kinacuuHux): Strike while the iron is hot. — Kyii
3aJ1130, IOKU Trapsiye;

2. Tlepexian dhpazeonoriyHUM aHAJIOTOM, TOOTO BUKOPUCTAHHS B YKPaiHCHKIH
MOB1 (hpa3eoIOriYHUX OJMHUIL, K1 MAIOTh T€ CaMe 3HA4YEHHs, ajie sIKi o0y 0BaHi
Ha iHImIOMY o0Opa3i. [lpu TakoMy mepekiai CliJi BpaXxOBYBaTH, IO YKPaiHCHKHI
oOpa3 moBHMHEH OyTH HEUTpalbHMM IIOJI0 HallioHaJbHOro 3abapmiieHHs: Can the
leopard change his spots? — I[Ipupony He BunpaBui. ['op6aToro Morusia CripaBHTh.

®pazeosioTiuHl €KBIBAJICHTU TaKOX TMOJUISIOTECS Ha JBI TPYNU: TOBHI
€KBIBaJICHTH Ta YaCTKOB1 ekBiBajeHTH. barato (paseomnorizmiB B3arajiai He MarOTh
CKBIBJICHTIB y IHIIMX MOBaX. MU MOXeMO MepekagaTd Taki (ppa3eonorismMu 3a
JIOTIOMOT'O0 KaJIbKyBaHHS a00 OMKCOBOTO MEPEKIaIy.

[Ipu nmepekiaal Kanbkow (TOOTO CpoOO0 CKOMIIOBATH aHTJINACHKUN o0pa3 i1
CTBOPUTU CBOIO (HPa3eosIoOTiyHy OJMHHIIO) BapTO Mam’ sTaTH, 10 00pa3 MOBHUHEH
Oytu 3po3yminumMm, meTtadopuyHe, TEPEHOCHE 3HAUYEHHS IOBUHHO BH- XOJUTU 3
npsiMoro 3HaueHHs [3, 211].

®pazeosioTiuHi 3BOPOTH — II€ SCKPaBl CIOBOCIOJIYYCHHS, SIKI HaJeXaTh [0
SKOTOCh BHU3HAUYEHOT'O CTWJIKO Ta YacTO HECYyThb B €001 pI3HOMAaHITHI HalllOHAJIbHI
0COOJIMBOCTI, 1 TOMY Tepekiaa Gppa3eosnoriamMiB — 11e Ayke Bakkuil nporec. I1ig yac
nepekaaay Ghpa3eosori3aMiB MU TaKOK MaEMO BPaxXOBYBaTH KOHTEKCT, B IKOMY BOHH

BXKHTI.
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3 TOUKM 30py HepeKiaay Bl (ppa3eosiori3Mu MOXKYTh OyTH pO3/iIeHI Ha JB1
Ipyn# — Ti, SKi MalOTh €KBIBAJICHTH B MOBI MepeKiaay, Ta Ti, SKi €KBIBAJICHTIB HE
MaroTh [4, 43].

[Tepuri moaiNsAIOTHCS Ha JIB1 TPYHH — IMOBHI Ta 4acTKOBI ekBiBaJieHTH. [IoBHI
€KBIBaJICHTH MAIOTh HE TUTLKH OJHE 1 TE K 3HAYCHHS B 000X MOBaX, a I1e i OJJTHAKOBY
JIEKCUYHY U TpaMaTU4YHy CTPYKTYpPy. 3HAUEHHS 1 MEepeKyiaJl TaKUX EKBIBAJICHTIB HE
3aNMeXUTh BiJ KOHTeKcTy. Jlo 1€l rpymu 3a3Buuail Halexarb (hpa3eoiorizmu,
JoKepeniom sikux €: biomis; ctapogaBHix Miu Ta JEreHIU, 3aralIbHOBIIOM1 1ICTOPUYHI
noii. MoBo3HaBIII BITHOCSTH Taki (ppa3eossoriyHi 3BOPOTH /10 IHTEPHAIIOHAIBHUX, a
nepekiiaiadl — A0 TUX, [0 MAalOTh 3a3BUYAl YITKUI NEpeKa.

[Ipote Ha (oHI 3arambHOI KITBKOCTI (Ppa3eoJOrIyHUX 3BOPOTIB KiJIBKICTh THX,
10 MalOTh MOBHHUM €KBIBAJIEHT B MOBI NE€peKiIaay, HeBelarKa. YacTKOBI €KBIBAJIEHTH
HE O3HAYAIOTh HEIOCTAaTHLOI IMOBHOTH B Iepeaavi 3HAYCHHs, a JIWIIE MalOTh TNEBHI
JIEKCUYH1, TpaMaTU4H1 a00 JIEKCUKO-TpaMaTHU4H1 BIIMIHHOCTI.

[Hmm1, sIKI HE MalTh EKBIBAJEHTIB B MOBI MEpeKiIady NepeKsaaloThCsa 3a
JIOTIOMOTOI0  KaJIbKyBaHHA (JOCIIBHOTO TEPEKIaay), 3 BUKOPUCTAHHSM OMHCOBOTO
a00 KOHTEKCTyaJbHOTO Tiepekiiamy. I[Hoal HEoOXimHO mepeaaTd 3HAYeHHS
CJIOBOCITOJTYYCHHS JIOCITIBHO, 1 1Iel METOJT BUKOPUCTOBYETHCS B TOMY BHUIIAJIKY, KOJIA
BKJIMBO PO3YMIHHS TEKCTY B LIJIOMY, a €KBIBaJICHT B MOBI TIEPEKJIaay BiJICYTHIH.

[Ipote, mix wac mepekiany (pa3eosorisMmiB mnepekiagady 3yCTPIUaeThbes 3
NESKUMHU TPYIHOIIAMH: PO3YyMIHHS TOTO, IO TMEpeKiagady Mae CIpaBy came 3
dbpa3eosoriYHIM 3BOPOTOM, QK€ ICHYIOTh CJIOBOCIIONIYYEHHS, SIKi B OIHOMY
KOHTEKCTI MOXYTh BHUCTYIaTH BUIBHHMH CIIOBOCTIOJYYCHHSIMH, a B IHIIOMY —
dbpa3eonoriYHIMHU 3BOPOTAMHU, TOMY TEpeKiIaad MOXKe MPOIMYCTUTH TOW (akT, 110
NepeKJIacTy NOTPIOHO caMe (Ppa3eoIoTIuyHUM 3BOPOT.

VY Bumaaky, KoJid B MOBI NEpEKIaay BIACYTHIM €KBIBAJIEHT 1 MOTPIOHO oOpaTu
OIMH 3 OE3eKBIBAJICHTHUX TMepe- KIajiB, TO TOJOBHE 3aBIaHHA TyT — BUOpaTH
npaBwibHUM. [Ipy HaAsSBHOCTI KIJbKOX €KBIBAJEHTIB B MOBI IEpeKIaly HEOOX1THO

NpUMaTy PIIEHHS, SIKUM 3 HUX Kpallle BXKUTHU Y BIAMOBIAHOMY KOHTEKCTI.
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®dpa3eosoriuHl  3BOPOTH MOXKYTh HECTH B €001 HaIllOHAJIBHO-KYJIBTYPHI
aCTeKTH, 1 HAWTOJIOBHIINIE 3aBAaHHA B LbOMY BUMNAJAKy — 30€pertu HalioHAJIbHHIA
KOJIOPUT 1 HE 3aMiHATH (pa3eosIori3MOM €KBIBAJIEHT, SIKUW Hece B co01 BiKE 30BCIM
1HIII KYJBTYpPHI peatii.

®pazeonoriyHuid  3BOPOT MOKE€ MAaTH €KBIBaJEHT B MOBI Mepekiamy, a
KOHTCKCT MO0 BKUBaHHS HE J03BOJISIE 3p0OUTH TaKy 3aminy [5, 187].

BxuBanHs (pa3zeosoriyHUX CIIOJNy4YeHb — II€ ClpaBa CTHIIO, a 3aBJaHHA
nepekiajgadya — el cTwib 30epertd. | ToMmy, He3BakarO4M Ha BC1 TPYIHOIII
nepekiaaay ¢hpazeosori3amMiB, BOHM NOBUHHI OyTH NIEPEKIIaACH] BIANOBIAHIM YHHOM.

Ichnye me onHa Benmuka mpoOiieMa mepekiany ¢hpazeosiorizmiB — “OykBaiizm”,
110 03HAYa€ “‘CJIOBO B CJIOBO”, TOOTO “OyKBajbHO, ajie Mij Yac MepeKaay el MeToa
Ha0yBa€ 30BCIM IHIIOrO 3HayeHHs. “KanbKyBaHHS — 1€ IHCHO Nepekiaja “‘cjIoBO B
CIIOBO”, HATOMICTh “OyKBami3M~ — L€ MepeKiaj, SKAA CHOTBOPIOE 3HAYEHHS
dbpazeosioriaMy y JaHOMY TEKCTiI a00 KOTIiIO€ JIEKCHYHY a00 rpaMaTUYHy CTPYKTYpY.
Takuii nepeksiag Gppa3eosorizMiB BUTIISIIAE yKE JUBHO.

HaBeneni B cTaTTi TpyAHOIIlI Ta OCOOMHMBOCTI mepekiany ¢Gpa3eonori3miB
CBIJIUaTh MPO OCOOJMBY BIANOBIJAIb- HICTh, HCOOXITHICTh KOMITETCHIIT JIIHTBICTIB 1
nepekiianayviB. Ha 3aBepiiieHHs] BapTO BIJ3HAYUTH, IO 3HAHHS LIUX OCOOJIMBOCTEH 1
BOJIOJIIHHA METOJaMH iX MepeKyally Ha YKpaiHChbKy MOBY, 0€3 CyMHIBY, IiJBHUIILY€E
€()EeKTUBHICTh POOOTH 3 XYJIOXKHIMH TEKCTaMH 1 J1acTh 3MOTY TMOTJIMOUTH 3HAHHS
CTYIEHTIB TIPO KyJIbTypy Ta Tpaauilii HapoJy, MOBa SKOTO BHBYAETHCA,
YIOCKOHAJIIOBAaTH BUBYCHHS MOBU B OpWTiHAJI, (pOpMyBaTH pPO3yMIiHHS Ta BMIHHS
BIJIYYBaTH JIOT1KY MOBJICHHSI, 30araTUTH CBITOIJISA] CTY/ICHTIB, HABUUTH iX aJIEKBATHO

CBOEPITHO BiJ0OpakaTH BJIACHI TYMKH, BHKOPUCTOBYIOUH (hPa3e0I0Ti3MH.

2.3 3aco0m nepexkIaay HiMebKHX iliom

BiarBopeHHs (pa3eosoriuHUX OJWHHUIL HIMEIBKOI MOBOIO - YK€ BaXKKe

3aBJlaHHs. «3aBISKU CBOEMY CEMAaHTHYHOMY 0aratrcTBy, OOpa3HOCTI, JJAKOHIYHOCTI 1
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SCKpaBOCTI (ppazeosioris BiAirpae B MOBI Ay»e BaXJIUBY posb» [11,19]. Bona Hanae
MOBJICHHIO BUpPa3HOCTI Ta OpuriHaimpHOCTI. llepeknan (pa3eonoriyHuX OIUHUII,
0CO0JIMBO OOpa3HUX, CTAHOBUTH 3HauHI TpyAHoIll. Lle moscHIoeThCS TUM, 1110 Oarato
3 HUX € SCKpPaBUMH, EMOIIHHO HAaCUYEHUMHU 3BOPOTAMH, 1110 HAJEXKaTh O MEBHOTO
MOBHOTO CTHJIIO 1 4aCTO HOCSTH SICKPAaBO BHUPAXEHUM HallOHAIBbHUN Xapaktep. [lpu
nepeKyiajii  CTIMKMX CIHOJy4eHb CJIIB BapTO TaKOX BpPaXOBYBAaTH OCOOJHBOCTI
KOHTEKCTY, Y SKOMY BOHH B)XHMBAIOThCA. baraTbomM HIMENBLKHM (Ppa3eosoriaHuM
OJIMHHULISIM XapakTepHi 0araTO3HAYHICTh 1 CTWIICTUYHA PI3HOIUIAHOBICTH, IO
YCKJIQJIHIOE iX Tiepekyiaa Ha 1Hmi MoBH. OcCOOJMBO IMIHMPOKO (pa3eossorizMu
BUKOPUCTOBYIOTHCS B YCHOMY MOBJICHHI, B XyJI0KH1H 1 HOJITUYHIN JiTEpaTypi.

[Ipu mepexinaai ¢pazeosioriaMmy mepekiagaueBl HEOOXIAHO MepedaTH Ioro
3MICT 1 B1100pa3uT HOro 0Opa3HiCTh, 3HAUIIIOBIIN AHAJIOTIYHUN BUCIIB B HIMEILIBKIM
MOB1 ¥ HE BUITYCTHUBIIH TPHU IIOMY 3 BUAY CTHJIICTUYHY (PYHKIIIIO (pa3eosorizmy.
[Ipu BiACYTHOCTI B HIMEUBKIA MOBI 1IEHTUYHOrO 00pa3zy Mepekiiagad 3MyIIeHUN
BJIaBaTUCA 10 TMOIIYKY «mpubIu3Hoi BianoBiaHocTi» [14,51]. 3 mepekiananbkoi
TOYKH 30pY HIMEIIbK1 (hpa3eoI0ridH1 OJUHUIIL JUISTHCSA HA JAB1 TPYIIU:

1) ¢pazeonoriuni OAUHUILI, 10 MAIOTh CKBIBAJICHTH B YKPAiHCHKIM MOBI;

2) 6e3ekBiBaJICHTH1 (Dpa3eoIOriyH1 OAUHUIILI.
®Dpa3zeonoiuni exsieaieHmu

®pazeoIoTiuHI €KBIBAJIEHTH MOXXYTh OYTH JBOX THUIIIB:

1) IMocriitHa piBHO3HAYHA BIAMOBIIHICTD, 1110 € €IMHO MOXJIMBUM TEPEKIAIOM
1 HE 3aJIS)KUTh B1J] KOHTEKCTY.

Ockinbku  OyAb-sika piBHO3HAYHA BIANOBIAHICTE € €KBIBAJEHTOM, TO
JOLUUIBHIIIE 3a3HAYCHUM BUIIE THUIl MEpeKIaay Ha3uBaTH MOHOEKBiBajieHTOM. Lli
BIJIMOBIJTHOCTI MOKYTh BUHMKATH B PE3yJbTaTl AOCIIBHOTO MEPEKIIaay aHTIIHChKUX
dbpazeosiori3miB, HAIPUKIIA:

time iS money - «gac - 11e rpoIii».

2) 3 iHmoro OOKy, MOKJIMBA HAsBHICTh Y YKPAiHCHKIA MOBI JBOX a00 Oiiblie

€KBIBAJICHTIB HIMELbKOi ()pa3eosOTIYHOI OJMHMIN, 3 AKUX IJIs MEPeKIaxy AaHOTO
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TEKCTy OOHUpa€eThCs HaWKpamuii abo Oyab-sSKUH, KO0 BOHH 000€ a00 BC1 PIBHOIIIHHI.
Taki exkBIBaJIeHTH MOKHA Ha3BaTH BUOIpKOBMMHU. KpiM 3a3Ha4eHOr0 pPO3MOALTY,
€KBIBaJICHTH MO>KHA KJIacU(PIKyBaTH HACTYITHUM YUHOM:

[ToBHI eKkBIBaJI€HTH - II€ YKPaiHChKI E€KBIBAJICHTH, SIKI 3J€OUIBIIOIO € MO-
HOCKBIBaJICHTAMH HIMEIIBKUX (Ppa3eoJIoTi3MiB, 10 30iratoThCs 3 HUMH 33 3HAYCHHSIM,
JIEKCUYHUM CKJIaJIOM, OOpa3HICTIO, CTUJIICTUYHUM 3a0apBJICHHSM Ta rpaMaTUYHOIO
CTPYKTYpor0. Unciio moaiOHUX BiAMOBITHOCTEH HEBEIHMKE; J0 Ii€1 TPYIN BiTHOCATHCS
dbpazeonoriaMu  IHTEPHAIIOHATLHOTO XapaKTepy, OCHOBaHI Ha Mi(OJOTTYHUX
nepekasax, 010J1IMHUX JIETeHaX Ta ICTOPUYHUX (haKTax:

Augenasstallen- «asriesi cTaiiui».

[lepexnag CTIMKUX CHOJY4YeHb CIIB 3a JIOMOMOTOI0 MOBHUX ab0 HEMOBHUX
€KBIBaJICHTIB, SIKM MOXHa Ha3BaTU (HPa3eo]OTIYHUM IMEPEKIaT0OM, HE CTaHOBUTH
3HAYHUX TPYAHOILLIB 1 HE € TBOPYUM MEPEKITATOM.

Kanvkysanua abo oocnienuil nepeknad (pazeonocizmié npu HA;A6HOCHI NOGHO20
ado uacmiko6020 exgigaienma

KanbkyBanus (Big ¢p. calque«komis» ) - KOMiOBaHHS 1HIIOMOBHOTO CJIOBA 3a
JIOTIOMOTOI0 ~ CBOTO,  HE3alO3MYEeHOr0o  MaTepiany; ToMopheMHHMA TepeKia
1HIIOMOBHOT'O CJIOBA.

Criiiki crony4deHHsT CJIIB 1HOMI JOBOJUTHCS IEpeKIajaTH JOCIHIBHO,
HE3Ba)XKalOUM Ha HAsABHICTh ITIOBHOTO ab0 YacTKOBOTO eKBiBaJlieHTa. JlociiBHUM
nepekaaa ocoOMUBO BaXIJIMBHUHM, KOJIM 00pa3, SKMM MICTHTBHCS Yy ¢pa3eonorizmi,
HEOOXITHUN JUIsI pO3YMIHHA TEKCTy, a 3aMiHa Horo iHImMM oOpa3oM HE Ja€
TOCTaTHROTO edekTy. JloCmiBHUI MepeKag 4acTo 3aCTOCOBYETHCS IPH HASBHOCTI
po3mmpenoi meradopu, Ppa3eoqoriyHNX CHHOHIMIB, TPH CJIIB 1 KagamOypax.

[lepexnagau ykpaincbkoro Moo H.B. J[toO0uyk BHUKOPHUCTOBYE KaJlbKyBaHHS
npu nepeknani : ,, Wie, umeinenPunktunterdiesenunverriickbarenEntschlu3zu setzen,
wie das Amen in der Kirche, halt pl6tzlich ein Schufl durch den Wald"(c.I88). «I
HEHaye Kparka, ocTaBjieHa 0e3MO0BOPOTHUM DIIIEHHSIM, HEHaye AMiHb B LIEPKBI, IO

JICY TYCTOIO JIyHOIO PanTOM MOKOTUBCS MOCTPLIDY.
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EinblauerBrief (Fallada, s.79) - muct nmempuemnoro 3micty. H.B.JIro0uyk
MEPEKIIAIAE K JTUCT PO 3BUTBHEHHS 31 CIIy»K0m». Y onStadtzuStadt mocTiitamii pyX.

KanbkyBaHHS Ja€ MOKITUBICTh JIOHECTH J0 YKPAiHCHKOTO YMTaua dKUBUA 00pa3
HIMEI[bKOro  ()pazeosioriaMy, III0 HEMOXJIMBO TIPM BUKOPUCTAHHI BUIBHOTO
HEOOPa3HOTO CJIOBOCTONYYEHHS, IO € YKPAiHCBKUM TOSCHEHHSM 3HAYeHHS
HIMEILKOTO (hpa3eosioTi3My.
bykeanizm

KanbkyBaHHST TpPUHIMIIOBO BIAPi3HAE€TbCS Bin OykBanismy. KanbkyBaHHS -
BUIIPABJIAHUN JIOCTIBHUM TMepeksiaj, OyKBaJi3M K€ - JOCHIBHUM TNepekiai, IIo
CIIOTBOPIOE 3MICT MEPEKIATHOTO BUpPa3y ab0 paOChKH KOIIIOE KOHCTPYKIIT 4y>KOl
MOBH Ta € 10 CyT1 HACWJIbCTBOM HaJ TIEI0 MOBOIO, Ha SIKY POOUTHCS MEPEKIIal.

Vkimagaul 4oMych B3sUIM 3a HEOOXIJHE TMEpEeKJIaJaTH JOCIIBHO KOXEH
HiMelbkui (¢pazeonorizm. [lopsa 3 AOCHIBHMM MEpPEKIAIOM YacTO JA€ThCS
YKpaTHCHhKHUI €KBIBAJICHT. Y IIJIOMY KOPUCHY KHUXKKY TICYIOTh YUCJICHHI OyKBaJi3MH.
iX, IIOMpaBa, MEHIIE, HiXK Y IEpPIIOMY BUIAHHI, ajle BCe-Takh i y TPEThbOMY BHIAHHI
BOHU 3JTUIITHIIACS.

B xHMX111 MOKHA 3HANTH OyKBaIi3MU HACTYITHUX THUITIB:

1) mepexkpydyBaHHS 3MICTY HIMELBKOTO MPHUCIIB'S 13 - 32 MOro OyKBaJbHOTO
nepekaaay, To0To ceMaHTUYHUM OykBaizMm. [IpaBUIbHUIYKpPATHCHKUN €KBIBAJICHT
HE JTa€ThCS;

2) y TepeKpydeHOMY BHUIJISIAI HABOJMUTHCS YKPAiHCHKUN EKBIBAJICHT, IIIO
BUKJIMKAETHCS OaKaHHSIM OY/Ib-1110 TIepekacTu OykBanbHO. Le

BEJIC JI0 JICKCUYHUX 1 TpaMaTUIHUX OyKBaJIi3MiB;

3) mopsn 3 TpaBUIBHUM YKPATHCHKUM EKBIBJICHTOM JAa€ThbCS O€3Ty3auid
OYKBaJIbHHI TIEpEKIa.

«0Obepmonanvuiy nepeknaou
Bemuke wicnie B «Himenbko-ykpaiHChbKUX  (Ppa3eosOTIYHUX  CIIOBHUKAX)

3alMaroTh IepeKiIagu, SIK1 MU Ha3UBa€EMO «O6CpTOHaJ'IBHI/IMI/I>>.
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«O0epToHaNbHI» MEPEKIAIN - 1€ CBOTO POAY OKa310HAIILHUM €KBIBAJICHT, KU
BUKOPHUCTOBYETbCA Ui TEpeKiany (pa3eosnoriaMy TUIBKH y JaHOMY KOHTEKCTI.
Tomy «oOepTOHAJIbHMI) TepeKiiaj AA€TbCcs B MEpeKIaal IUTaTH, a HE JaHOro
dbpazeosoriamy. BapTo BpaxoByBaTH, IO OKKa310HAJIBHICTH JIAaHOTO CKBIBaJICHTA
BU3HAYAETHCSI BUKIIOYHO OCOOJIMBOCTSIMH KOHTEKCTY Ta IO B 1HIIIOMY KOHTEKCTI
aHAJIOTIYHUM TIepeKyiajl MoXe W He OyTH «oOepTOHAJbHUM», a IOBHUM abo
YaCTKOBHM E€KBIBAJICHTOM. 3HAXO/KEHHS «00EPTOHAIILHOTO MEPEKIaay», Ha BIAMIHY
BiJl BUKOPUCTaHHS F'OTOBOT'O €KBIBAJIEHTA - TBOPYMI MPOIIEC.

Buxopucrantas BUOIpKOBUX €KBIBAJEHTIB Ja€ MOXJIUBICTH MEpeKIafadeBl HE
TUIbKK BUOMpATH ONTUMAJIbHUN BaplaHT, ajl€ i BHOCUTH PO3MAITTS Y MEPEKIIa]] TOTO
camoro (¢pas3eosoriamy, 0 HEOJHOPA30BO B)KUBAETHCS ABTOPOM Y TOMY CaMOMY
JTOOYTKY.

Ilepexnao de3exeisanenmuoi ppazeonocii

baratro HiMenpkux (pa3eosoriyHUX OJMHHUIL HE MalTh EKBIBAJICHTIB B
yKpaiHchKiii MoBI. Lle B mepiry yepry crocyerbesi (pazeonori3miB, M0 MO3HAYaK0Th
HeicHytoul y Hac peami. Ilpu mnepeknmagi mnomaidoHux (dpaszeonoriamiB 3
pexomenpaiieo, gaHow y «llociOHuKy 3 mepekiamy 3 HIMEUbKOI MOBH Ha
YKpaiHCBKY», IIPH MepeKiial 00pa3sHuX (Ppa3eosoriyHuX OJUHULB OyIb-sKOTO TUITY
HIKOJIU HE BHUKOPUCTOBYBATH YKPAiHCHKI (Ppa3eosiori3Mu, IO MICTATHh CrenudiuHi
HalllOHAJIbHI pealtii.

[HOmI y siKOCTI BiAMIHHOT O3HAaKM (Ppa3eosioTi3MIB BUCTYNAE YaCTOTHICTh
BKMBAHHS B MOBJICHHI TOTO a00 1HIIOTO 1A10MaTUYHOTO BHUCIIOBY, IIPU MOPYILIEHH]
SKOi BXXKMBaHA (Ppa3eosioriss MOKe HaJaBaTH MOBJICHHIO MOBIS HE3BUYAWHOTO abo
HaBITh CTAPOMOJIHOTO XapakTepy. [Ipo 1e mepeknamadeBi BApTo 3aBXK/I1 TaM'ATaTH.

IIpu nepexnaai @O nepekiagady MOBUHEH BMITH BCTAaHOBUTH, YW MAa€ BIiH
CrpaBy 31 3MIHHUM a00 CTaJMM CJIOBOCIIOJYYEHHsSIM. [[7s 1IbOro HEOOXiTHO MaTu

BEJIMKHIA «peIeNTUBHU# 3amac (pazeosorizmisy [40, 15].
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Baprto maTu Ha yBasi, 1110 CJIOBOCIOIYYEHHSIM, TaK CaMo SIK 1 CJIOBaM, BJIACTUBI
0araTo3HaYHICTh 1 OMOHIMIsI, IPUYOMY OJIHE 13 3HAYEHb MOXE OyTH (Hpa3eosIoTiYHUM
1 OJIMH 3 OMOHIMIB - ()Pa3e0JI0TI3MOM.

AJie TEOPETUYHO MOMKIIMBUM KOHTEKCT, y SIKOMY 1€ CJIIOBOCIIONYYEHHS BXKUTE
AK 3MiHHE. Ppa3eosori3M MoKe 1HO1 BIAPIZHATUCS Bl 3MIHHOTO CIIOBOCTIOTYYCHHS
JUIIEe apTUKJIEM, SKUH y JaHOMYy BHUINAAKy € (OpMalbHOIWO AUGEPEHIIIIOIY0I0
O3HAKOIO.

SIK10 TOBOpUTH PO (HPa3eosIoriuHui 3BOPOT B LIJIOMY, TO MOKHA 116 MOBHE
SBUIIEC TOSICHUTH HACTYIMHUM YHWHOM: (Ppa3eoIOTIUHUMA 3BOPOT (TaKOXK: 1/110Ma,
11IOMaTUYHUANA 3BOPOT, (Ppa3eosiorisam) - L€ CHOJYYEHHS JEKUIBKOX CJIB ( «TICHE
CIIOBOCIIOJIYYEHHS»), 10 YTBOPIOE OJHE IIe. 3HAYEHHS TOrO0 YU 1HIIOrO
CJIOBOCITOJIYYEHHSI MOKE 30BCIM HE CIIBIAAATH 31 3HAYEHHSIM OKPEMO B3ATHX B TOMY
YH THIIOMY 3BOPOTI CJIIB.

baraTo3HauHICTh SIK CTapUX TaK 1 HOBOYTBOPEHHHUX MOHSITH CHPUUYUHSIE TaK

3BaHUM TEPMIHOJIOTIYHMIA Xaoc. ToMy mapanenbHO 3aCTOCOBYIOTHCS TaKi MOHSTTS, SIK
dbpazeonoriyHuil 3BOPOT, MOBHUIA 3BOPOT, CTAJIMI BHUCIIB, (hpaza, crocid BUpaKeHHS
Ta 1HIII.
Metadoprune BiIOOpaKEHHSI MNPOSBIAETHCA Y BIIAMIHHOCTI MIDK PO3MOBHHUM
3aCTOCYBAHHSM Ta MPOCTO (pa3eosIOTTYHUM 3BOPOTOM. TOOTO ciayxad 3Hae, 110 BiH
BXK€ UyB IIOMHO CKa3aHE 1 BJIACHE PO3YMIE, MPO IO HAEThCS, TOOTO 3a OCHOBY
GepeThes Te, 10 BXKE € BiIoMe IIMPOKOMY KOJy CIiBPO3MOBHHKIB. MeThest mpo
MOBHI €JIEMEHTH, $IKI 3aCTOCOBYIOTCS MJIi TOro, mo0 BigoOpa3uTH T€ YW 1HIIE
3HAYCHHS TICBHOTO CIIOBOCTIONYYeHHS [23, 27].

CroBo «(dpa3zeosorizm» o3Havyae sIk MOBHHM 3BOPOT, 1[0 BUHUKAE B MOBI TaK 1
3MICT, 110 BUHHUKAE 3 1boro. dpa3eosoriuHa €AHICTh - 1€ CHOJIYYEHHS JIBOX abo
OlJIbIlIE CITIB, SIKI YTBOPIOIOTh OJHY HE JI0 KIHIS 3p03yMLUITY €QHICTb.

[Tpuknagom B HIMEIbKI MOBI MOXE CITYKUTH MOBHUU 3BOPOT ins Grafl beifien
( DOCHIBHO - «KycaTH TpaBy»). B maHomy BUMAIKy HAEThCA MPO JEIIO HE3BUYHE

CTIIOJIy4€HHSI CJIB, SIKI HE MAalOTh HIYOTO CHUTHHOTO 13 TAKMMH CJIOBOCIIOTYYEHHSIMU
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sk in den Apfel beillen ( gocniBHO «kycaTu s101yK0») abo ins Graf fallen ( 1OCHIBHO
« BIIACTH B TpaBy»). BuineszazHadeHWil 3BOPOT Ma€ HABITh 3HAYEHHS «IIOMEPTHY,
«Bigmatu ayury», To0to sterben, untergehen. lleit mMoBHMIT 3BOpPOT MOXOAUTH 3
BIMCBKOBOI TeMaTHKH, 3 MOBU cojjiaT. Baxko mopaHeHi Bij Ooiro OiiIll MPOCTO
najaiy B TpaBy ( YMOBHO Ka)Ky4yH) Ta HOMUPAIIH.

MogosHagens Jltotiy Phopix Bkazye Ha Te, IO JOCUTh YacTO CIIOBECHE,
JIOCTIIBHE 3HAYCHHSI Ta IEPEHOCHE 3HAUYEHHSI BUKOPUCTOBYIOTHCSI OJTHOYACHO.

Tak, nanpukiaa, peuenns ,,Der Ofen ist aus “ (mocmiBHo: «Iliu moracmay
MO>K€ MaTH JIBa 3HAUYCHHS )

B kimuami xonoono, momy wo niu nozacaa.
A ne xouy binvue 3 Hum (3 Hel0 ) Mamu HiL020 CRLILHO2O.

TrnymadeHHss Ta po3yMiHHS TaHOTO, HAMPUKIIA, PEUYCHHS BUXOIUTH IEPII 3a
BCE 3 KOHTEKCTy, Tmepeadadae MepekiaJ Ha OCHOBI BHUIIE3a3HAYEHOTO PO3yMIHHSL.
3aranom 3acBO€HHS MOBHOI KapTHHHU - 1I€ € TPOIIeC, SKUU 3allydae 0 PO3YMIHHS
BEJIUKY KUIBKICTh JIPIOHUIIb, SIKHUI 3aCBOIOETHCS 111€ 3 JUTUHCTBA Ta MOXKE TATHYTHUCS
MPOTATOM IILJIOTO KUTTSI.

JIroquua, 10 HE € HOCIEM, HAMPUKIIAJ, HIMEI[bKOI MOBH, MOX€ BHUBUUTH, IO
O3HAuYalOTh TakKi CJIOBa, K «griin» (3elcHUil) Ta «ein Zweig» (rinka). Aune, 100
3pO3YMITH, IO «griner Zweig» O3Hayae «3aMOXHICTh, OaraTe >KHTTS», MOTPIOHO
00OB'sI3KOBO MaTH IIMOOKI 3HaHHS HIMEIbKOT MOBH [34, 54].

®pazeosiori3My BU3HAYAIOTh CTICIM(IKy MOBU HABIThH OLIBIIE, HIXK JICKCUYHHIMA
3amac. [JloMaTHYHCTh CIOBOCTIONYYEHb MPOSIBISETCS B TOMY, IO 3aMiHA OKPEMHUX
€JIEMEHTIB CKJIaJ]a€ HECUCTEMAaTUYHY, HEMOCI1JOBHY 3aMiHy 3HAYEHb.

Tak, nanpukian, jemandem einen Katzendienst erweisen ta jemandem einen
Bdrendienst erweisen ( HagaTH BEAMEXKY MOCIYTY) - JOCIIBHE YUTAHHS 1 TIIyMadeHHS
dbpasu He miIsITae 3araJbHOBXKUBAHOMY ITPABHITY BUKOPUCTAHHS TUX YU 1HIIHMX CJIiB.
Buine3za3naueHi 38B0pOTH BIAPI3HIIOTHCS BiA IPYI «BUIBHUX CIOBOCIIOIYYEHbY.

[Ipu HeuiTKii MaHepi MOBJIEHHS! YTBOPIOIOTHCS TaKl TPYNH CJiB, SIK MIPUCIIB'S,

MOBHHI 3BOPOT, (DyHKIIIOHAJIbHA CIIOBECHA CTYKTYypa Ta 1HIIIE.
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MOoBHI 3BOPOTH € 3HAYHOIO CKJIaJIOBOIO MOBHOT'O JIEKCUKOHY. J[y»e 4acTo BOHU
MICTSITh B COO1 KOJUIIHI pUTOpUYHI QirypH, nepeaycim metadopu. Maiixe 3aBxAH
BOHM BHMHHMKAIOTh 3 MOBHHMX ICTOPHUYHHMX HEIJIOMAaTUYHUX («3arajibHOBXKHBAHUX,
PO3MOBHUX») cUHTarM. Oco0IMBO HE MiUISATraloTh aHATI3Y Tl 3HAYEHHS, KOJIH 1CTOPIs
MOBHOTO 3BOpPOTY CSTra€ JajleKko B MuHYyJEe. MOBHI 3BOpPOTH (SK 1 BCl €IIEMEHTHU
JIEKCUKH) MOXKYTh MaTH OOMEXKEHE, JIMIIIE perioHajabHe 3acTocyBaHHs. JliTeparypHi
UTaTH, SIKI B 3arajJbHOBXKMBAaHIM MOBI 3HAWIUIM IIUPOKE 3aCTOCYBAHHS,
MO3HAYAIOTHCS SIK KpUJIaTi CIOBa, BUCIIOBH.

Jlocuth BenrKa KUTBKICTh (PPa3eoIOTTUHUX 3BOPOTIB B HIMEIIbKIN MOBI MICTSTh
Ha3BM 0araThOX TBAapWH, NTaxiB. YaCTKOBO 1€ TOB'SI3aHO 3 Ka3KaMmH, JI€ TE€POSIMHU
Maibke 3aBxkau Oynu (abo €) 3Bipi, @ YACTKOBO 3 ICTOPIEI0 TUX YW IHIIMUX TMOJIIH, B
AKUX TEX Opanu y4yacTb NPEICTaBHUKM TBAPUHHOIO CBITY. 3 YCI€i KUIBKOCTI
3HAWJEHUX HaMH 1710M MM MPEACTaBISIEMO B JIaHIM CTATTi JMINE Ti, SKI, HA HaIl
MOTJISIZ, HAMOUIBII B)KMBaHI B HIMELBKIM MOB1 1 aHaJIOT SKUX MOJKHA 3HAWTH B
JTATUHCBHKINA MOBI, B TaK 3BaHUX, CCHTCHIIIAX.

HaBoasun npuxinanu $Gpazeonsoriyax 3B0pOTiB, MU Oy/IEMO TI0JIaBaTH CIIOYATKY
JOCIIIBHUM TIEpPEeKyIad, a MOTIM YK€ BXXHBAHHS TOTO YW IHIIOTO CIIOBOCIIOJNYYCHHS
BJIACHE SIK 1JTIOMH.

Klappe zu, Affe tot! (mocn. «3akpuit por, MaBma € MepTBay»). TiymMaueHHS
(dbpazeosioriuHoro 3BopoTy - « CrpaBa BupiiieHa!»

Den Affen fiir jemanden spielen (mocn. «I'patu ayis Koroch mMaiy»). Hacripasni 1ie
o3Havae «31 MHOIO MOXKHA pooutu He Bcey». CrpoOyBaBIId PO3TISHYTH IO 1710MY
ICTOPUYHO, OTPUMYEMO HACTYMHE MNOSCHEHHs. PaHimie Ha MIOPIYHHUX sIpMapKax
BUCTYTNaNu (JOKYCHHUKH 3 PI3HUMH TBapUHAMH, B TOMY YHUCII 1 MaBIlaMU, SIK1 TOBUHHI
OyTH BUKOHYBATH PI3HOMAaHITHI, YACOM HEMO>KJIMBI TPIOKH.

Dem Affen Zucker geben (mocin. «/laBatu maBmi mykop»). TiymMadeHHs € TakuM: OyTH
HAJ3BUYAHO BECEJIMM BHACIIIOK CH'SHIHHA. AJKe, SIKIO JaTH MaBMi IYKOpP, TO

BOHa Oyjie IIbOMY JIyKe paja.
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Den Affen loslassen (moca. «Biamyctutu maBiy»). ToGTo OyTH Beceiawm, BeECeso
MIPOBECTH CO01 Yac, MOPO3BaAKATHUCS.
Ein Affentheater auffiihren (nmocn. «3aiiicHIOBaTH MaBI'sunii Teatp»). ToOTo
MOBOJIUTUCS TOCUTH IUBHO.
Einen alten Affen (etwas) lehren (moci. «Crapy maBmy 4oMych HaBYaTH»). MaeThcs
Ha yBa3i: pOOUTH LIOCHh JAPEMHO, TOMY IO T€, YOTO HABYMBCS MPOTATOM KHUTTS BiKE
BaKKO TIEPEBUNTHCS.
Ich denke, mich laust (kratzt) der Affe (moci. «MeHi 31a€ThCs, IO MEHE OOIIYKY€E
MaBmay). ToOTo OyTH HaI3BUYANHO 3AMBOBAHUM BHACIIIJIOK MIEBHOI HEraTUBHOI MOIIi
(neratuBHe 3auBYBaHH:). Lleit ¢ppazeonorizm nmoxoauts e 3 XIX cr.
Ich bin doch nicht dein Affe ( moci. « S He € TBo€ro MaBIOIO») - S HE M03BOIIO TOOI
MeHe OOMaHIOBaTH. MeThes mpo Te, MO MaBIy MOXKHA OOLYpPUTH, TOOTO MaBIa
TPaKTYETHCS K TypHE CTBOPIHHS.
Affengeil - nmyxe nobpe! CyuacHuii 3BOpPOT, SKHUH 31€OUIBIIOIO BUKOPHCTOBYE
MOJ0/b, O Oa3yeTbcs Ha cnoBi "geil", ske o3Ha4Yae pajiCHUM, COJOJAKABHIA,
3a11aMOpPOYJIMBUM.
Jemandem einen Bdrendiesnst erweisen (nocn. «Hagatn KoMyCh BEAMEXKY CIy)Oy»)
[leit BUCIIB O3HA4Ya€e « HAJAATH KOMYCh HEMOTPIOHY MOCIYTY, JOTIOMOTY, SIKa MOXE
HAITKOAUTHY. € TPUITYIICHHS IO IS 1/1l0Ma TOXOJWTh 3 Ka3KW, J¢ MPUPYyUYEHUN
BE/IMiJlb HEHAaBMHCHE BOWB CBOTO TOCMOJIapsi, TOMY IO XOTIB BIJITHATH BiJl HHOTO
HACTUPJIUBUX MYX.
Eulen nach Athen tragen (mocin. «IIpunocutu coBy B Adinu»). To6TO poOUTH II0CH
HEpPO3yMHe, BUTpadatu AapeMHo 4dac. Lleit ppaszeonoriam mae cBoo icTopito, a came:
IPOIIOBI MOHETU B aHTUYHOMY PuMi Ha 3BOPOTHIN CTOPOHI Mayid 300pa’keHy COBY 1
HaBITh HOCWJIM Ha3By «COBW». BpaxoBytouu Tte, mo AdiHM Majad ciaBy JOBOJI
0aratoro micra, BBa)Kajaocsi HEpO3yMHUM HECTH TYJIM 1€ TPOLIIL.

B miBnenniit Himewyunni icHye aOCOMIOTHO OiM3bKa MO 3HAYEHHIO 17i0Ma:

«Hocutu Bony 1o mxepenay» - ,,Das Wasser in den Bach tragen.
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Ich mache besser die Fliege (mocn. «Kpare s 3poomo myxy»). 1o macmpasni
O3Hauae - « 51 0 XOTIB 3apa3 MITH ». AJKe MyXa JAyXkKe 4acTo MIHSE CBO€ MicIe, mo0 ii
He BOuu. Tomy 1HOAI Kpale miTH, 11100 YHUKHYTH IIOr0Ch HEraTUBHOTO.
Er hort die Flohe husten (moci. « Bin aye, sk 6;10Xa Kallise»), a HaCIpaB/Ii Ma€ThCs
Ha yBa3l XTOCh, XTO BCe 0aunTh 1 uye. TOOTO HaeThes mpo ocoly, sika HE CIPaBIIIE
J0OpOTro BpayKeHHsI BHACIIZOK TOTO, 110 € BCIOJIU 1 3HA€E BCe («HOro € 3a0aratoy).
Jemandem einen Floh ins Ohr setzen (moci. «Komyck B ByXo mocaauTé OIOXy»).
ToOTO 3aHENOKOITH KOrOCh Ha JIOBTO SIKOIOCh HOBHHOIO (SIK MPaBWIJIO, HETATUBHOIO).
AJKe HasiBHICTH OJIOXHU B BYCl TaK UM 1HAKIIE CIIPUYMHSIE HE3PYUHOCTI.
Er ist Hahn im Korb (mocn. «BiH € koryr B kKop3uHi»). MaeThcsi Ha yBa3i «OyTH
€IMHUM YOJIOBIKOM B TOBApUCTBI JKIHOK». SIK MpaBmiio, B KypsATHUKY Ha JEKLIBKOX
Kyp € JIUIIE OJUH KOTYT, JIJISl TOTO, 00 KYPKH MOTJIH TIPOIOBKUTH TTOTOMCTBO 1 1100
MOTJIM KOHKYPYBaTH OJIHA 3 OJTHOIO.

Lle#i 3B0pOT Ma€e OUTBIIT HEUTpaAJIbHE 3HAYCHHS Ta BXKUBAETHCS MIBUJIIIE TTPOCTO

K BCTABHE CJIOBO, BCTABHUI 3BOPOT.

Sie hatten den roten Hahn auf dem Dach (mocn. « Y Bac Ha naxy OyB 4epBOHHI
KOTYT»). 3Hau€HHs I1bOTO0 BUCIOBY €: «Bam OyaumHOK 3ropiB» (AKIIO 1€ ¢akt
nificHo mMaB micie). [Ipocto manarodi MpoMeHi BOTHIO HarajayroTh YEpBOHMM I'peOiHb
KOT'yTa.

Mit ihm habe ich noch ein Hiihnchen zu rupfen (mocn. «3 HuM MeHI HEOOXIAHO IIIE

KypKy oOmunatu» ). To6To « S me ckaxy oMy CBOIO TOUYKY 30pYy, 3 HUM s III€
rocrepeyvarocs!».
Wir werden jetzt die Hiihner satteln (noci. « A 3apa3 Mu OyJeMO KOPMHUTH Kypeit!»).
Tobto «Mu BupymaemMo», « A 3apa3 HaMm MOTPiOHO UTH!»
Auf den Hund bringen (mocn. «IIpuBectn g0 mcal!»). HacnpaBmi B 3HaueHHI
«Po3BanuT, 3i1ICyBaTH SKYCh CIIPABY»

3 ormsiy Ha iICTOPI0 3HAXOIUMO MOSCHEHHSI, 0 B CEPEIHBOBIYHIN HIMEIBKIH
MOBI CJIOBO «CO0aka» MaJlo 3HAYEHHS « CKapO», «31100uY». AJle TYT HE MAEThCA Ha

yBa3i JOMallHiil cobaka, sIKUi CTepexe M.
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Das ist ein dicker Hund (mocn. « Lle € ToBcTHii cobakax). Ilec He Moxke OyTH
TOBCTHM, 1HaKIIe BiH He OyJe COPUTHUM 1 HE 3MOKE€ BUKOHYBATH CBOi OOOBSI3KH.
Tomy 1s 1110Ma Mae 3HadeHHs: «lle 6e3cTuACTBO, rpyOe MOPYIICHHS MPABUI»

Von thm nimmt kein Hund ein Stiick Brot (mocn. «Bix HbOrO »O0JIeH IeC HE Bi3bMe
KycKa xJ1i6a»). MaeThcs Ha yBasi oco0a, siKiii He MOXKHA JIOBIPSATH, TOOTO Ty UM 1HIITY
0c00y BC1 3HEBAXKAIOTh, HIXTO HE XOY€ MATU CIIPABHU 3 TaKOIO JIFOJUHOIO.

Vor die Hunde gehen (mocn. «MTu mepem cobakoro»). MaeTbcs Ha yBa3i «
3aHenanatu ab0 BECTU HAMPABWIBHUM CIOCIO KUTTSA, TAKOXK 3aHENAaTH MOPATLHO.
Buxoasuu 3 icTopii, MOKHAa 3pOOUTH TOPIBHSIHHS 3 THUM, IIO XBOpl Ta cTapi 3Bipi
IIBUJIKO CTaBaJu 3I00MYYI0 MUCIIUBIIIB.

Er will gerne mit den groffen Hunden pinkeln (noci. « BiH xo4e 3 BEJIMKUMU IICaMH
crpaBiisiTi notpedy»). Hacnpasai i1ioma Mae 3HaueHHs: «BiH xo4ye OyTH Ha pIBHUX 3
BEJTUKUMH JTIFOJIbMHU, HE MAIOYH JIJIS IOTO JKOJTHUX MJCTaB, He 3pOOMBIIH JIJIS1 IIHOTO
HIYOTOM.

Hunde, die bellen, beifien nicht (nocn. «Co6akw, sIKi 1al0Th, He KycaroTb!»). Mnerbcs
PO JIOJIUHY, SIKa TOJIOCHO KPUYUThH, MIJHIMAE TOJIOC, aJie HACTIPAB/Il HE MOKE HIYOTO
BJIIATH, HE MA€ CHJI, TOMY KPUKOM CTapa€ThCs MPHUBEPHYTH yBary. Maemo aHaior
CEHTEHIII1 B JaTUHCHKINA MOBI: «Canis timidus vehementius latrat, quam mordet.»

Da beifst die Maus keinen Faden ab (mocn. «Tyt Bxke MuIlla He BiKYCHUTb YOJHOI
HUTKU») - 1J1I0Ma BXXUBAETHCS B 3HAUCHH1: «Bike HIY0ro He MOXKHA 3MIHUTHY.

B ocHOBy mporo d¢paseonoriamy JsAria Kaska, 1€ HAETbCS Tpo Te, IO,
BIJIKYCHUBIIIMA CITKY, BJSTYHA MHMIIIA CTIacja JieBa, SSKUM MOTpanuB B HeTa. [HIa Bepcis
BeJIC /10 CBATOI ['epTpynu, sIKy B CEpeJiHI BIKM 3aKJIMKAIU JIJIsl 3aXUCTY BiJ MUIIEH Ta
naifokiB. Tomy micns ii iMmeHuH 17 Gepe3Hst He MOXxHa OyJiO TUIECTH, THAKIIEe MHUIII
MOTJIU BiJIKYCUTH HUTKH.

Er macht gerne aus einer Miicke einen Elefanten (nocn. « Bin mo0uTh poOUTH 3
MyXHd CJOHa»). ToOTO po3ayBaTH HE3HAUHY CIpPaBy JO BEIUKUX PO3MIpIB,

HEHMOBIPHO MEepPeOIbITYBATH.
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Wie ein Ochs vor dem Scheunentor stehen (ampTepuatuBa: wie ein Ochs vor der
Apotheke bzw. vorm Berg stehen)-(mzoci. «CtosTh, sk ocen nepe 3epHOCXOBHILIEMY
( mepen anTekoro, mepen ropor). ToOTO HE MaTH YSABICHHS MPO Te, sIK O Iie aai
MaJjio OyTH, K cebe Jai CJIiI MOBOIUTH.
Einem geschenkten Pferd Zihne beschaut man nicht. (nocn. « [TomapoBaHoMy KOHEBI
3yOM HE PpO3TIAIarTh»). ToO0TO ciig OyTH BISYHMM 3a OyIb-SIKMM IMOJApPYHOK,
OTPUMaHUN BiJ KOroch. He ciiji BUCYyBaTH >KOJAHHMX MPETEH3IH IMIOJ0 MOJAPYHKY.
Maemo natuncbkuii ananor «Equi donati dentes non inspiciuntur.»
Das Pferd von hinten aufzdumen (nocn. «OcianaTi KOHs 33a1y»). SIK BiqoMo, KOHEH
cmia ocimatd cmepemy. TyT MaeTbcsi Ha yBasl «IpaliOBaTH B HEMPABUIHLHOMY
HaIpPsIMKY, TOYWHATH HE 3 TOTO KIHIIS.
Ihm sind die Pferde durchgegangen (moci. « Bix Hporo momTikamu KoHi»). ToOTO
ocoba isyla HepallOHAJIbHO, HEPO3YMHO, BTPATHBIIM OyAb-SKH KOHTpPOJb Ta
3I0pPOBUI Ty3/. SIK IpaBuIiIo, 3MYaBUINX KOHEH BKE HEMOKIIMBO 3aCIIOKOITH.
Die Sache hat einen Pferdefu (moci. «CrpaBa Mae ciix KomuTay). Mnetses mpo Te,
110 € I11/103pa, HIOM 3a CITPaBOIO CTOITh HEYHMCTA CUJIa, TOOTO KPUETHCS IIOCH TEMHE.

3riIHO CTapuM TIOBIP SIM, YOPT MaB KOIHUTO, 1 TaM J¢& 3aJUIIAEThCS CII Bif
KOIMTA, O3HAYAE, M0 CIpaBa HEUNCTA.
Er erhebt sich wie Phonix aus der Asche (nocn. «Bin migHiMaeThes, K (EHIKC 3
noneny»). ToOTO 3'IBUTHCS y B)K€ BTpAayEHIN CIpaBi 3 HOBUM BUIJISIAOM, IMITHSATUCS
110- HOBOMY, MaIJKe «BIIPOJIUTUCS.

VY rpeupkiii Midosorii nTax (peHikc MaB TaKy 37aTHICTh 3TOPITH, a MOTIM 3
MOMeNy MiAHATUCS 3HOBY, BIIPOJAUTHCS.
Das falsche Schwein geschlachtet haben (mocn. «Boutu He Ty cBuHIO»). To0TO
3MIHCHATH HEJOMYCTUMY TOMIIIKY. [TOMUIIKY, SIKy HE MOYKHA TTPOOAYNTH.

Lle#t 3BopoT OyB 3actocoBaHui YiHCTOHOM Yepuiuiem MO BiAHOUIEHHIO /10
Pansiacrkoro Coro3y.
Das kann kein Schwein lesen (mocn. «KomHa cBHHS HE MOXKE IBOTO MPOYUTATH).

ToOTO0, MOKyMeHT, sIKMW aOCOJMIOTHO HE MOXKHA MPOYMTATH, HEpo3OipauBuid. Sk
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MIPaBUJIO, OJHUM 3 TaKUX JIOKYMEHTIB € JIIKapChKi PEIEITH, SKi HE TC, III0 XBOPHIA, HE
KOXeH (hapMaIrieBT MOKE MPOYHUTATH.

Ich glaub’, mein Schwein pfeift (moci. «Meni 31a€ThCs, 10 MOSI CBUHS CBHCTHUTD)
Tob6TO, 1A i7i0Ma BXKUBAETHCA ISl BUPaKEHHS OOYpeHHs a00 HaA3BUYAHOTO
XBUIIOBaHHA. HacrmpaBzi % CBHHI HE MOXKYTh CBHCTITH, aje, KO0 O CBUHS TiHCHO
3aCBHUCTLIA 11€ OyJI0 OW HaJI3BUYAWHUM JUBOM!

Perlen vor die Siue werfen (nocn. «Kunytn mepnm mepen CBUHBMH»). [mioma
3BYUYHTH, sIK «MeTtatu Oicep Iepej; CBUHBMU», BKUBAETHCS B PO3YMIHHI HEPO3YMHO,
0e3ri1y3710 BTUpAYaTH KOIITH, MAPHOTPATHUTH.

[eit 3BopoT moxoauTh 3 €Banrenis Big Mates 7,6 « Bu He mOBUHHI JlaBaTH

1caM CBSTOTO 1 CBOi NEpJM HE IOBHHHI KHJATH TMeEpell CBUHBMH», HE CIIJ
HETOPSTHUM, HEJTOCTOWHHUM JIFOIIM TapyBaTH MIOCh Barome, CBITe. MaemMo aHaJor B
JATUHCHKI MOB1 «Margaritas ante porcosy.
Schwein haben (mocn. «Matu cBuHIO»). TOOTO MaTu ImIacTs, BE3IHHI, HE
MIPUKJIATAF0YH JKOJHUX 3yCHIIb 200 HE OUiKyr0UH 1boro. [[0X0MKEHHS 1TOTO 3BOPOTY
€ HeBigoMe. ICHYIOTh JCKUIbKaA MPUITYIEHb, OJIHUM 3 SIKMX € Tpa B KapTH, ¢ Ac B
0aratb0X MICIIEBOCTSX HA3MBAIOTh SIK «CBHUHs» (K BiIOMO AC Mae mepeBary mnpu
MEBHUX BUJAX KAPTOHHUX 1TOP).

[Hme TiaymadeHHS: TPW 3MaraHHSAX JOCHTb YacTO SK BHHAropojay JaBajiu
cBUHIO. [le BUKIMKaIO CMiX, ajie KpiM TOro 1€ i Aenio IiHHe, mpuoyTok. Ls imioma
e Mae 3HadYeHHs «He Oyno Ou macTs, Ta HeIacTs JOIOMOTIION.

Wenn Schweine Fliigel hitten... (mocn. «Slk Oum cBUHI Mamu Kpuia...»).
Maetbcst Ha yBasi, 110 Oa)KaHHS MOTJIO OM 3MIMCHUTHCS JIMIIE TOMdI, KOJIM O CBHUHI
MOTJIH JIITATH, @ OCKIJIBKH CBMHI HE JITal0Th, TO BOHO € HE3/IIMCHEHE.

Mal den Teufel nicht an die Wand! (mocn. «He manroit wopra Ha criny!») . He ciin
JSKaTH KOTOCh TOT@aHWMH 3acTePSKCHHAMH. [giomMa MOXOAWTH 3 TOTO, IO YOPT
IIPUXOJINTh, KOJW Ha3WBaem Horo iMs abo wmamroem Ha criHl. ToO0To 11 €

3aCTEPEKEHHSM HE HAKJIUKATH O1]1y.



62

Er ist ein Wolf im Schafspelz (mocn. «Bin € BoBkoM B oBediil mikypi»). ToOTo
HIEThCS MPO KOTOCh, XTO MAae€ 3JI1 Hamipw, ane Bujae cede 3a moOpy Ta JariaHy
JIOJTUHY .

Mit den Wélfen heulen. (mocn. « 3 BoBkamMu BUTH»). TOOTO 3apaiu SKOiCh BHIOIH
a00, MO0 YHUKHYTH SKOiCh HEOE3MEKH, MMOBOJAUTHUCS HE 3aBXKIU KOPEKTHO, MISITH 3a
TUMH MIPaBUJIa, sIKI BCTAHOBIIIOIOThH B JAaHOMY TOBapHCTBI B JJaHUH 4ac.

I imioma Oyna Bimoma e 3a yaciB CtapogaBHbOTO Pumy.

[TinBoasiuM MiACYMKH, CH1J BIAMITHTH, IO (hpa3eosiori3Mu, MPOTOTUIIH SKHUX
CSTAlOTh 1€ B TJIMOMHY BIKIB, MPOJOBXKYIOTh KUTU B aKTyallbHIM CBIJIOMOCTI HOCIiB
MOBH 1 ChOrOojiHl. BoHU € HIOM KMBUMHU CBIIKAMHU ICTOPUYHOTO MHHYJIOTO HApOy-
HOCISl MOBH. [J1IOMHU ToOMararTh 3p03yMITH KYJIBTYPY HapOy HaBiTh MI3HATU HOTO
1CTOPIIO.

Posrnsa gpazeosioriamiB 31 cI0BaMH 3 TBAPUHHOTO CBITY 3a0e3neuye OuTbII
rMOOKEe MPOHUKHEHHS B CYTh ITUX OJWHHUIIb, OLIBII TJIHOOKE PO3yMIHHS 00pasy,
AKUU JIr B OCHOBY (pazeonorizy. [loBelniHka NIOAMHU YacTO MOPIBHIOETHCS 3
oOpa3zaMu Ta MOBEIHKOI TBAPHH.

Ha ocHoBI anamu3y Qpa3eonorivHooro Cckjiaaay HIMEIbKOI MOBH MOXKHA
BUJIUIUTH JIOCUTHh BETUKHUN TIJIACT (Ppa3eosiori3amMiB 3 HaAILIOHAIBHO- KYJIBTYPHOIO
KOMITOHEHTOIO B CBOili CEMaHTHIIl, KWW MIATBEpKYyE TOW (akt, mo (paszeosnoris
nopsij 3 JEKCUKOIO € 310paHHsIM (POHOBUX 3HaHb. 3arajoM 1110MH, iX Kiacudikalis,
TIYMau€HHS Ta IMIMPOKE 3aCTOCYBAHHS B MOBHOMY IPOIIEC] € JOBOJII IIKaBOIO TEMOIO
JUTSI TIOJTAJTBIIIOTO JTOCITIIPKEHHS.

Jlobpe peuenTuBHe 3HaHHSA (paseonorii HeoOXigHE W ST TOro, 1100
PO3PI3HATU y3yalbHI Ta OKa3i0HAIbHI (Ppa3eosiorTi3Mu, a TAKOXK JIJISl TOTO, 00 YMITH
BIJIHOBUTH (Ppa3eosiori3Mu, sKi 3a3Hald «aBTOPChKOi TpaHcdopmarti» [8,74-78], 1
nepeaTi Mpu Tepekiani edeKT, sSKUi Hew aocsaraeThes. Jlo yucina aBTOPCHKUX
MEePETBOPEHb, Y PE3yJbTAaTl SKUX MMJKPECIIOEThCS — acOIlaTHBHE 3HAYCHHS
dpazeonoriamiB (sIke Mailke He CIHPUHUMAETHCS 1HAKIIE), BIHOCATHCA, 30KpeMa,

HACTYITHI CTHJIICTUYHI TPUHOMH:
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1. Beenennss y ¢pa3eojoriuHuii 3BOPOT HOBUX KOMIIOHEHTIB, CEMaHTUYHO
CHIBBIIHECEHUX 13 MPSMUM 3HAYEHHSM, TOOTO 31 3HAYCHHSIM BHXITHOTO 3MIHHOTO
CJIOBOCITOJTYYECHHSI.

2. BiJIHOBIIGHHS JIEKCHMKO-TPpaMaTUYHOTO CKiaay ¢pas3eosioriaMy B pe3yibTaTi
3aMiHM ~ OKpeMHX HOro KOMIIOHEHTIB IHIIMMH  cJoBamMH. BinOyBaeTbcs
cBoepigHagedopmaliisi  Gpa3eosIOTIYHOT0  3BOPOTY,  TEKCT  SKOTO  JIETKO
BiTHOBJIIOETHCA.

3. Posmennenns ¢pazeonorisMmy W BHUKOPUCTAaHHS HOTO KOMIOHEHTa(abo
KOMIIOHEHTIB) Yy CKJaJl 3MIHHOTO cjoBocnoidyyeHHs. OxpeMuil KOMIOHEHT(abo
KOMIIOHEHTH) Yy IbOMY BHUIAJKy € HOCIEM acOIllaTUBHOTO 3HAYCHHS BCI€l
bpa3eosoriyHoi OJUHUII, HA SIKOMY OyAyeThbCs BECh 3MICT BHCIIOBIOBaHHS. [loBHA
dbopma ¢pazeonorizmy HiOM MPOXOIUTH 1HIIOK CTOPOHOIO, ajie Oe3 i BITHOBIEHHS
PO3YMIHHSI HEMOXKJIUBE.

JIJist TOCSITHEHHST MaKCUMAJIbHO1 aJIeKBaTHOCTI MIPH Mepekiiail ¢hpa3eonori3mMiB
3 HIMEIBKOI Ha YKPaTHCHKY TEpeKiIajad MOBHHEH BMITH KOPHUCTYBATHCS PI3HUMH
«BUaamH niepekaaay» [8, 80]:

1 EksiBanmeHnT, TOOTO HasBHUI B YKpaiHCHKI MOBI  aJ€KBATHHI
dbpazeosioriuHuil 3BOPOT, 10 30IraeThCsi 3 HIMEIBKUM 3BOPOTOM 3a 3MICTOM, 1 IO
o0Opa3Hiii OCHOBI.

2 AmnHanor, TOOTO TakuMi YKpaiHCHKHUW CTIHKHIA 3BOPOT, IO 32 3HAYECHHSIM
aJICKBaTHUM HIMEIIbKOMY, aje 10 OOpa3Hiii OCHOBI BIJPI3HAETHCA B HBOTO
MOBHICTIO 200 YaCTKOBO.

3 OnucoBuit iepekIiajl, TOOTO MepeKIIal MIIIX0M Mepeiadl 3MICTY HIMELBKOTO
3BOPOTY BIUIBHUM CJOBOCHONy4YeHHsIM. OTNHUCOBUI MepeKIia] 3aCTOCOBYETHCS TO/II,
KOJIM B YKPAiHCBhKIM MOBI1 BIZICYTHI €KBIBJICHTU M aHAJIOTH.

4 AHTOHIMIYHUU TmiepekiiaZ, TOOTO Tmepenadya HETraTUBHOIO 3HAYEHHS 3a

JIOTIOMOTOI0 CTBEPIKYBATBHOT KOHCTPYKIIii a00 HaBIaKH.



64

5 KanbkyBanHA. MeToa KalbKyBaHHS 3aCTOCOBYETHCS B THUX BHUIIAJKaX,KOJH
nepeKsaaad Xo4de BUAUIMTA 0oOpa3Hy OCHOBY (hpaszeosiorizamy, ab0 KOJIHM HIMEIbKUN
3BOPOT HE MOXE OyTH NEpeKIIaJCHHM 3a JOMOMOTOIO0 1HIUX BUAIB IEPEKIIady.

6 KomOiHoBaHuii mepekiaa. ¥ THUX BHIAJKaxX, KOJIM YKPaiHCHKUM aHaJIor He
MOBHICTIO Tepeliae 3HAYeHHs HIMEIbKOro (¢paseosnorismy abo X Mae I1HIIUN
crienupiyHUN KOJIOPUT MICI M Yacy, Ta€ThCs KaJIbKOBAaHHUH IEpeKiIaa, a MOTiM iJie
OTKCOBUH MepeKIIaja Ta YKPaiHChKHI aHAJIOT JIJIsl TIOPIBHSHHS.

Jlommyckaroun T1oOBHE ab0 YacTKOBE KaJIbKyBaHHA B OKPEMHUX BHIIAJIKaX,
nepeKsagady BUKIIOUae Oylb-IKy MOXKIIMBICTH BUKOPUCTaHHS OyKBalli3MiB, TOOTO
HEBUNPABJAHUX JOCIIBHUX TIEPEKIIAJIB, [0 CIOTBOPIOIOTH 3MICT HIMEIBKUX
dpazeonorizmiB ab0 HE BIAMOBIIAIOTh HOPMaM Cy4acHOI YKpaiHChKOT MOBH.

®pa3zeoIoriuHl OAUHUII IHUPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCS B JIITEPATypl BCIX CTHUIIB,
IrPaMOTHUI NEpeKyazad He MOBHHEH JOMYCKaTH HETOYHOCTEW y MepeKial Toro ado
iHmoro ¢paseonorizmy. be3 3HaHHS (Ppazeosorii HEMOKIUBO OI[IHUTHU SCKPABICTh 1
BHUPA3HICTh MOBJICHHS, 3pO3YMITH KapT, IPy CHIB, @ 1HOJAl MPOCTO ¥ 3MICT yChOTO

BUCJIOBJIFOBAHH:I.

2.4 IlopiBHsSUIbHA XapPAKTEPUCTHKA HIMEIIbKUX Ta AHIVIINCbKUX iioM

Bigomo, mo asrmiiiiceka JiTeparypa Majia 3HAYHUW BIUIMB Ha PO3BUTOK
HIMEI[bKOi MOBU. OTke, MOXHa 3poOUTH BHCHOBOK, II0 0araTo aHTIIHCHKUX
dbpa3eonoriyHNX BUpa3iB 3HAXOSATh TOBHE BIATBOPEHHS y HIMEIBKIA MOBI 3a
JIOTIOMOT'O10 HasIBHOCTI Y 11 MOBI MOBHUX 200 YaCTKOBUX €KBIBAJICHTIB.

Hanpuknan, cyro anrmidicekuil ¢paseosnorism  blue stocking, mo wmae
1ICTOpUYHE MIATPYHTSI, aCUM1IJTIOBABCSI HIMEIIBKOIO MOBOIO y (hpa3eosIOTiYHY OJUHUITIO
Blaustrumpf. Ockinbku anriificbka i HiMeIlbka MOBHU TPOWMIIUIA TOIOHI i1CTOPUYHI,
KYJIBTYpHI, PEJIriiiHi eTanyd po3BUTKY, TO B HUX, BIANOBIAHO, MaiOTh Micue PO 3
OJIHAKOBUM OO0pa3HUM, MPEIMETHUM, HAI[lOHAIHHO-CTHIYHUM KOMITIOHEHTOM. Jlo

noAioHuX (Gpa3eosIoTi3MiB BITHOCATHCS TaKi 3BOPOTH:



English German Ukrainian Translation
One is up to one’s | Alle Hénde voll | Knonory mnoBuuii | @pazeonoriynuit
ears in work. zu tun pot. (Martu 6araTo | aHaJor, BBEICHHS
crpaB, OyTH IyXe | HOBUX
3aHSATHM. ) KOMITOHEHTIB
Everything is | Alles geht wie|Bce iine sk mo | ®paseonoriunuii
George Gehext Maciy. aHajor. 3  HIM
(BupinryBaTu aHTOHIMIYHHIA
CHpaBy IMIBUJKO Ta | MEPEKIIa.
YCIIIIIHO, 0e3
YCKJIaJHEHb  Ta
TPYIHOIIIIB.)
To take the bait Ins Garn gehen [Tommactucs Ha | ®pa3eosoriyHmiA
BYJIKY. €KBIBaJICHT
(ommuauTHCS  MiX | (YACTKOBUH),
BIIAJI0OI0  KOTOCh, | BBEJICHS ~ HOBHUX
a60 y maciii, a00 y | KOMIIOHEHTIB
0€3BUX1THOMY
CTaHi)
To read between | Zwischen den | Yuratu Mix | DpazeostoriyHmiA
lines Zeilen lesen PSAKIB. €KBIBAJICHT
(po3ymiTu (moBHUIA)
BHYTPIILIHIO CYTb,
AKa  CTOITb  3a
HaIMMCaHUMU
CJIOBaMH.)
To promise | Goldene Berge | OGitaTi 30710Ti | 3 aHTJI. -
wonders versprechen TOpH. b pa3zeosoriaHmi
(Crokymatu €KBIBaJICHT
HE3JITYEHHUMU (dacTkoBUI),
OaraTcTBamu, BBCJICHHSI  HOBHX
HE3BUYANHUMU KOMITOHCHTIB
nepcrneKkTuBamu.) | 3 HIM. .
(dbpazeosioriuHui
€KBIBAJICHT
(moBHUIA)
Don’t count your | Man soll den Tag | Kypuar  Bocenu | ®paseonoriununii
chickens  before | nicht vor dem | miuate (He poOuM | €KBiBaJCHT
they are hatched. | Abend loben BHCHOBKIB (4acTKOBHIA),
3aBYACHO) AHTOHIMIYHHM

IIPUIOM
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The moon is not | Der Mond wird | Koau cBiTuTh | KanpkyBaHHs
seen when the sun | nicht gesehen, | conme, Micsi He
shines. wenn die Sonne | BUgHO (sicHO,
scheint. OYEBHU/IHO)
Carry coals to | Eulen nach Athen |B mic 3i cBoimu | KomOiHOBaHuI
Newcastle tragen npoBamu. (Bosutn | mepekian
mock Tyad, e | (KadbKyBaHHS —Ta
bOTO 1 Tak | OMUCOBUH
0arato) MepeKIIa)
Little pitchers | Kleine Kessel | litn T00sATh | OnIUCOBHIA
have long/ wide | haben grof3e | cmyxaTu pO3MOBH | ITepeKIa
ears Ohren JIOPOCITHX.
Rome was not|Rom wurde nicht | He 3pa3y Pum | KanbkyBanHs
built in a day an einem Tag | OyayBaBcs (
erbaut. BaxumBa pobora
BHMArae 4acy)
OTxe, 1O CTOCYEThCA HAWOUIbII aJCKBAaTHUX CHOCOOIB  MEPEKIaTy

¢dbpazeonori3mMiB aHMINCHKOT MOBU Ta HIMEIBKOi, TO BOHHU MIJJISTAIOTh 3arajlbHUM
npaBwiaMm nepekiany ®O. OnTuMaibHUM BaplaHTOM € Tepeksian (ppaszeonorizamy
MOBHUM €KBIBAJICHTOM, OCKUIBKM (Ppa3eoiori3MU aHTIINACHKOI Ta HIMEIbKOI MOB
CIIBIAAAI0Th YaCTO JEKCHYHO 1 CTPYKTYPHO.

Lel (akT MOXXKHAa MOSICHUTH PE3yJbTAaTOM TICHOI B3a€MOJII JIBOX MOB, IO
HaJIeXKaTh JI0 OJIHIET CIM’1, Ta MHUPOKUM 3aITO3MYCHHAM aHTIIKUCHKHX PO HIMEIBKOIO
MOBOIO.

3Bajkaroud Ha II€BHI HAIlOHAJbHO-E€THIYHI BIAMIHHOCTI Ta BIAMIHHOCTI B
CUHTAarMaTHYHUX (PYHKIIIAX YJICHIB PEUCHHS B JOCIIPKYBaHMX MOBaX, JOCUTh 4acTO
CIIOCTEPITAa€EThCS BUKOPUCTAHHS YACTKOBHUX BIJMOBIIHOCTEH Ta (hpa3eosoriyHux
aHajoriB. HaituacTime mnepeknamgadi BIAIOThCS 10 JISCKPHNTHUBHOI mepudpasm 3a
OpakoM TOBHUX ab0 YAaCTKOBMX EKBIBAJEHTIB, fKi O mepedaBaiu OOpa3HICTh Ta
CTUJIICTUYHY HaNpaBJEHICTh BUXIAHOI aHTIIMChKOI PO. ¥V 3B’SA3Ky 3 IIUM BUHUKAE
HEOOXITHICTh y mmbmomy nociipkenni @O B aHTTINCHKINA Ta HIMEIBKIM MOBaXx,

IIUPIIOMY iX 3ICTaBJICHHI, IO JIO3BOJIMTh HaM HAOJMU3UTUCH JI0 1JI€aJIbHOTO
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IIepeKiIanay, a Kle TOT'O, PO3KpPHUE CYTHiCTI) JCAKHNX HiMeHBKI/IX 3aIIO3UYCHBb Y1 KaJbOK

AHTIINCHKOI MOBH.
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BucHoBku 10 2 po3ainy

3a pe3ynbTaTaMu IpoBEIEHOT POOOTH MOXHA 3pOOUTH HACTYIHI BUCHOBKHU:

IcHye 2 ocHOBHUX cmocoOu Tmepekiany (pa3eosoriyHUX OJUHUID -
¢dpazeonoriyamii Ta HePPa3eOJOTIHHHIA.

Jist  amekBaTHOTO Tiepekiaay (pa3eosoriyHOi  OJUHUIN  TepeKiIajaydeBi
HEOOX1THO BpPaXxOBYBATH 1 TI0 MOMJIMBOCTI TMTOBHICTIO TIEPEAATH BCl il KOMIIOHEHTH, a
caMme: O0Opa3HWM, HAOYHUH, EMOIIIWHWUN, CTHUIICTUYHUN 1 HAI[lOHAJIbLHO-CTHIYHHUMA
KOMITOHEHTH.

Haitbinbiry TpyAHICTh AJ1 EepeKIiaay MpeACTaBIsIOTh HIMEIbKI Ta aHTIHChKI
¢dbpa3eosoriydl OJMHMUIN, 110 HE MAlOTh €KBIBAJICHTIB y YKpaiHChKid MoBi. s ix
nepenadl  BUKOPUCTOBYIOTBCS MNPUHOMH JIEKCUYHOIO, JOCIIBHOIO 1 ONKMCOBOIO
nepekiany. [lpu oMy nepekiagad NOBUHEH HaMaraTucs o MOXJIMBOCTI 30€perTu
oOpa3Huil XxapakTep BUXIIHOI OJUHUIIL.

JloCcmKyroul YPUBKH TEKCTa Ta3eTHUX CTAaTE€d MOKHA JIWTH BUCHOBKIB, 1110
B1I0Ip JIEKCMYHUX Ta TPAMATHYHUX BIAMOBIIHHUKIB y TMEPeKIal IMyOITUCTHYHUX
TEKCTIB 3/IIHCHIOETHCS 3 ypaxyBaHHSIM HACTYITHUX TECHJICHIIIN:

1) momryk ONTUMAaJbHOTO BaplaHTy BUPAXXEHHS, 110 BIANOBIJAE 3aBIAaHHAM
dbopmu BUKIAAY ¥ 3MICTY CTHIIIO Ta3€THO-KYPHAIBHOI MTyOIIIIMCTUKY;

2) nmnparHeHHs aBTOpPIB N0 JOCSTHEHHS "Kpacu" Ta TOBHOTHU CTHUJIIO,

PI3HOMaHITHOCTI (hOpPMH BUPAKEHHS 3aBJSKH 3ATYyYEHHIO (Ppa3eosiori3mMiB TOIIO.
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BUCHOBKHA

Y  Xoml JOCHIPKEHHS TMPHUCBSIYEHOTO OCOOJUBOCTSM  IEpeKIIaay
dpazeonoriamMiB  Ta iioM OyJIM BUSBJICHO II0: (pa3eoioris - SBUIINE HAI3BUYANHO
ckinanHe. be3 3HaHHS (paszeosiorii HEMOXKJIMBO OIIHUTH SICKPaBICTh 1 BHUPA3HICTh
MOBH, 3pO3yMITH JKapT, TPy CJIiB, a IHO/A1 MPOCTO 1 CEHC BCHOTO BUCIIOBIIOBAHHS.

Han mpobGnemoro (¢pa3eosioTiuyHUX OIWHUIG TPAIOBAIA 0arato HayKOBUX
nisg4diB. PomoHavansHUKOM Teopii Pppazeonorii BBaKa€eTbCs MIBEUITAPCHKHUM JIIHTBICT
[Hapnae bamm, gxkuii Bheprie BU3HAYMB (PPA3eosioTiio SIK CaMOCTIMHHNA PO3ALI
aekcukosiorii. by 3amporonHoBaHuid 1M pAn kinacudikaiii - hpazeonoriyHuX
onuuuilb. Knacudikamist ¢gpazeosioriaMiB 3 TOYKH 30py CEMAHTHUYHOI 3JIMTOCTI iX
KOMIIOHEHTIB HAJICKUTh akajieMiky B.B. Bunorpagony.

Ax Bimomo, ¢pa3eosori3MU BHUHUKAIOTh 3 BUIBHOTO IIOETHAHHS CIIB, SKE
BXKMBAETHCS B TEPEHOCHOMY 3HaueHHI. [loCcTymoBO mepeHOCHICTh 3a0yBaeThcH,
CTUPAETHCA, 1 MOETHAHHS CTA€ CTIMKUM.

PosrasnyBIm Teopii BiJOMHX JIIHTBICTIB, 110 BUBYAIH MpobieMu ¢pa3eonorii
(A.B Kynina, M.M AwmocoBoi, B.B. Bunorpasoa), 3amnpornoHoBaHi HUMHU
kiacudikaiii ppa3eosoriyHuX OJWHMIL, B pOOOTI OyJIu BHUJILJICHI OCHOBHI O3HAKH,
IpUTaMaHHl yciM (pa3eosioriYHUM OJUHULSAM. Byiau po3riasiHyTi OCHOBHI COocoOH
nepekyiany Gpa3eosioriYHUX OJMHUIL 3 AaHMJIHCBKOI Ha POCIACHKY MOBY, Ta
TPYJIHOIII, 1[0 BAHUKAIOTH MPU MEePEKIIaIi.

®dpa3eosoriuHl OAUHUII SBJISIOTH COOOK HAIlOHATBHO-CIIENU(IYHI OJUHMII
MOBH, [0 aKyMYJIOIOTh KyJIbTypHH TIOTEHINA]l HApOAY, TOMY MpU TMepeKIaii
dpazeonoriaMy mepekIagadeBi HEOOXIAHO 3pOOMTH BUOIP MPUHOMIB 1 CIOCOOIB
nepeKaaay, BUKOPUCTaHHS SIKUX JONOMOINIO O JOCArTH Oa)kKaHOro pe3yJbTaTy.
3HaHHS TAaKUX TPYIHOIIIB, 110 BUHUKAIOTH MIPHU NIEPEKIai Ppa3eoOTIUHUX OIUHUIIb,
Ak 0araTo3Ha4HICTh 1 OMOHIMIisl, HAllIOHAJLHO-KYJbTYPHI aCleKTH , PI3HOTO POay

ICTOpUYHI BHpa3u, SKI 4YacTO MalOTh IO KUIbKa BIAMOBIAHMKIB, SK B MOBOIO
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OpUTiHATYy, TaK 1 B MOBI NEpeKiIaay MOXKE JIONOMOITH TOMNEPEIUTH BUHUKHEHHS
HEBIJIMOBITHOCTEH MPHU TIEPEKIIAII.

Bubip Toro uu iHmIOro BUAY TMEpeKIaAy 3aleKUTh BiJI OCOOJHUBOCTEH
(dbpa3zeosIOTTYHUX OJIMHMIIb, K1 TIepeKIiaad MOBUHEH PO3MI3HATH 1 3yMITH IepeaaTu
iX 3Ha4YeHHs, SICKPaBICTh 1 BUpa3HICTh. Tak K (pa3eoNOriyHl OJUHUII HIMPOKO
BUKOPUCTOBYIOTHCS B JIITEpATypl BCIX CTUIIB, TO TPAMOTHHM MepeKIiaad He TOBUHEH
JIOTTYCKaTH HETOYHOCTEH y MepeKiai TOro 4u 1HIIoro (pazeosioriamy.

JIJist TOCSITHEHHST MaKCUMAaJIbHOT a/IECKBAaTHOCTI TpH Tepekiial Gppa3eosioriMin
3 aHIJINCHKOI Ta HIMEIbKOI MOB Ha YKpaiHCbKy TIepekiiajiad MOBUHEH BMITH
CKOPHUCTATHUCS PI3HUMU BHAAMU Tepekiiany. @pa3eosoriunuil nepekiaj nepeaoavae
BUKOPUCTAHHS B TEKCT1 MEPEKJIaay CTIMKUX OAUMHUI PI3HOTO CTYIEHS OJM3bKOCTI
MDK OJMHUIICI0 1HO3EMHOI MOBH 1 BIJAMOBIJTHOT OJMHUIICIO MEPEKIATHOTO MOBH - BIJl
MOBHOIO 1 aOCOJIOTHOTO €KBiBaJleHTa JO MNPpUOIU3HOrO  (Hpa3eosioriyHOro

BIIIIOB1THOCTI.
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